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Please read this owner’s guide carefully and save it for future reference.
The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle alerts the user to the presence of 
uninsulated, dangerous voltage within the system enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a 
risk of electric shock.
The exclamation point within an equilateral triangle alerts the user to the presence of important operating and 
maintenance instructions in this owner’s guide.

WARNINGS:
•	To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose the product to rain or moisture. 
•	Do not place naked flame sources, such as lighted candles, on or near the product. 
•	Do not expose this product to dripping or splashing, and do not place objects filled with liquids, such as vases, 

on or near the product. As with any electronic products, use care not to spill liquids into any part of the product. 
Exposure to liquids may create a failure and/or a fire hazard.

WARNING: Contains small parts which may be a choking hazard. Not suitable for children under age 3.

CAUTIONS:
•	Do not make unauthorized alterations to this product; doing so may compromise safety, regulatory compliance, 

system performance, and may void the warranty.
•	Long-term exposure to loud music may cause hearing damage. It is best to avoid extreme volume when using 

headphones, especially for extended periods. 

•	 The product label is located on the bottom of the product.
•	 Where the mains plug or appliance coupler is used as the disconnect device, such disconnect device shall remain 

readily operable.
•	 This product must be used indoors. It is neither designed nor tested for use outdoors, in recreation vehicles,  

or on boats.
•	 This product is intended to be used only with the power supply provided.
•	 The speaker wire and interconnect cables included with the system are not approved for in-wall installation.  

Please check your local building codes for the correct type of wire and cable required for in-wall installation.
•	 �Operate this product within the temperature range of 32º F to 113º F (0º C to 45º C).

Important Safety Instructions
1.		 Read these instructions.
2.		 Keep these instructions.
3.		 Heed all warnings.
4.		 Follow all instructions.
5.		 Do not use this apparatus near water.
6.		 Clean only with a dry cloth.
7.		 Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.
8.		� Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including 

amplifiers) that produce heat.
9.		 Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

10.		 Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
11.		� Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in 

any way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into 
the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has 
been dropped.

Important Safety Information

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of 
such marks by Bose Corporation is under license.

© 2013 CSR plc and its group companies. The aptX® mark and aptX logo are trade marks of CSR plc or one of 
its group companies and may be registered in one or more jurisdictions. 

© 2014 Bose Corporation. No part of this work may be reproduced, modified, distributed, or otherwise used 
without prior written permission. 
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Important Safety Information
Information about products that generate electrical noise
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in ac-
cordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:
•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
FCC WARNING
Changes or modifications not expressly approved by Bose Corporation could void the user’s authority to operate this 
equipment.

Bose Corporation hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC and all other applicable EU directive requirements. The complete 
declaration of conformity can be found at : www.Bose.com/compliance
This symbol means the product must not be discarded as household waste, and should be delivered to an 
appropriate collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural resources, human 
health and the environment. For more information on disposal and recycling of this product, contact your local 
municipality, disposal service, or the shop where you bought this product.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following 
two conditions: 
(1) This device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference 
that may cause undesired operation of the device.
This Class [B] digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)
This (These) device(s) comply with FCC and Industry Canada RF radiation exposure limits set forth for general 
population. 
It (They) must not be co-located or be operating in conjunction with any other antennas or transmitters.
Tested temperature range: 32º F to 113º F (0º C to 45º C).

Names and Contents of Toxic or Hazardous Substances or Elements 

Toxic or Hazardous Substances and Elements

Part Name
Lead 
(Pb)

Mercury 
(Hg)

Cadmium 
(Cd) Hexavalent (CR(VI))

Polybrominated Biphenyl  
(PBB)

Polybrominated 
diphenylether  

(PBDE)

PCBs X O O O O O

Metal parts X O O O O O

Plastic parts O O O O O O

O: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit requirement in 
SJ/T 11363-2006. 

X: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for this part is above the limit 
requirement in SJ/T 11363-2006. 
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Introduction

About your Bose® Bluetooth® Audio adapter
The Bose® Bluetooth® Audio adapter allows you to stream music from your 
smartphone, tablet, laptop or other Bluetooth enabled device through your audio 
system.

System features
•	 Wirelessly connect to your smartphone, tablet or other Bluetooth enabled device.

•	 Connect up to three devices using multi-point connectivity.

•	 Pair up to eight Bluetooth enabled devices. 

•	 Stream CD-quality audio using your aptX® enabled device. 

Unpacking
Carefully unpack the carton and confirm that the following parts are included:

Bose® Bluetooth® Audio 
adapter

Power supply cord AC power supply

Optical cable 3.5 mm audio cable 3.5 mm female to RCA cable

Power supply adapters 
(included in certain regions)

Note: 	If part of the system is damaged, do not use it. Contact your authorized 
Bose dealer or Bose customer service. Refer to the contact sheet in  
the carton. 
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Setup

Connecting the adapter to your audio system
Connect the adapter to your system using a provided cable. Refer to your audio 
system owner’s guide to choose the best cable for connecting sources.

Note: 	Do not make more than one audio connection.

Option 1: optical cable
The optical cable is the preferred connection to your system. If your system does 
not have an optical connector, see “Option 2: 3.5 mm audio cable” on page 7.

1.	 Remove the clear protective cap from both ends of the cable.

2.	 Align the plug with the OPTICAL connector on the adapter and insert the  
plug carefully.

Note:	 �The connector’s hinged door swings inward when inserting the plug.

CAUTION: ��Inserting the plug in the wrong orientation can damage the plug  
and the connector.

3.	 Firmly push the plug into the connector until it clicks.

4.	 Insert the other end of the cable into your system’s optical connector.

Note:	 Make sure the input you have selected does not have any other  
sources connected.

5V
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Setup
Option 2: 3.5 mm audio cable
Use the 3.5 mm audio cable if your system does not have an optical connector. 
Refer to your audio system owner’s guide for more information on connecting 
sources. 

Note: 	If your system has an RCA analog connector, see “Option 3: 3.5 mm female 
to RCA cable”.

1.	 Insert one end of the 3.5 mm audio cable into the AUX OUT connector on  
the adapter.

2.	 Insert the other end into a 3.5 mm AUX IN connector on your system.

Option 3: 3.5 mm female to RCA cable
Use this connection method for the Bose® Solo, Bose® Solo 10, Bose® Solo 15 and 
Bose® CineMate® 15/10 systems to ensure the adapter will work properly. See 
“Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo and Bose® Solo 10 systems” 
on page 8.

1.	 Connect the 3.5 mm female to RCA cable to the 3.5 mm audio cable.

2.	 Insert the other end of the 3.5 mm audio cable into the AUX OUT connector 
on the Bose® Bluetooth® audio adapter.

3.	 Insert the RCA analog cable into the RCA (red and white) connectors on your 
system.
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Setup

Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo and  
Bose® Solo 10 systems 
Connect your system with the 3.5 mm female to RCA cable. See “Option 3: 3.5 mm 
female to RCA cable” on page 7.

For the Bose® Solo 15 system: See “Selecting the Bose® Bluetooth® Audio 
adapter” on page 10. 

For the Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo and Bose® Solo 10 systems: Power 
off other connected audio devices.The CineMate system will not automatically 
switch to your Bose® Bluetooth® Audio adapter if another connected device 
remains on.

Connecting to AC power
1.	 Plug the small end of the power supply cord into the adapter’s  

POWER connector.

5V

2.	 �Plug the large end of the power supply cord into the AC power supply’s 
connector. 
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3.	 Extend the prongs. If needed, snap on the power supply adapter for your 
region. 

Remove an adapter by pressing back on the release (A) and lifting the adapter 
up and off (B).

The adapter is in discoverable mode (the indicator blinks blue) once it  
is powered.

Completing source setup
After powering the Bose® Bluetooth® Audio adapter, You may need to set it up as a 
source for your audio system with these additional steps:

•	 Ensure your audio system is on and active. 

•	 Ensure the volume is turned up.

•	 If applicable, follow any on-screen instructions. 

Refer to your audio system owner’s guide for more information. 

Setup

A
B
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Select the Bose® Bluetooth® Audio adapter
You may have to change the source input to the one the Bose® Bluetooth® Audio 
adapter is connected to on your audio system. Refer to your audio system owner’s 
guide for more information on selecting sources. 

For the Bose® Solo 15 system
Ensure that your system software is up to date (see your Bose®  Solo 15 system 
owner’s guide for software update instructions).

1.	 On your remote, press and hold  until the LED flashes and your system 
emits a tone (a few seconds).

Your system switches to the Analog input, where the Bose® Bluetooth® Audio 
adapter is connected.

2.	 Pair your mobile device. See “Pairing a mobile device” on page 10.

To exit the Bose® Bluetooth® Audio adapter source:
On your remote, press and hold  until the LED flashes and your system emits 
a tone (a few seconds). Your system returns to your previous source. 

Pairing a mobile device
After you connect the adapter to power, the Bose® Bluetooth® Audio adapter is 
ready to pair with your device.

The Bluetooth indicator blinks blue.

1.	 On your mobile device, turn Bluetooth on.

2.	 Select Bose Bluetooth Audio Adapter. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Note: Some devices may require a passcode. Enter 0000 if prompted. 

When pairing is complete, the indicator glows solid white and your audio 
system emits a tone. 

Note:	 If you are unable to pair your device, clear the adapter’s memory.  
See “Adapter memory” on page 12.

Operation
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Operation
Pairing another mobile device
1.	 Power on your audio system and Bluetooth® enabled device. 

2.	 Press  on the adapter. 

The Bluetooth indicator blinks blue.

3.	 On your mobile device, turn Bluetooth on.

4.	 Select Bose Bluetooth Audio Adapter.

Note: Some devices may require a passcode. Enter 0000 if prompted. 

When pairing is complete, the indicator glows solid white.

The adapter’s memory can hold up to eight devices. See “Adapter memory” on 
page 12.

Connecting a paired mobile device
If you have disconnected your device by turning off Bluetooth® or by connecting a 
fourth device, you will have to re-connect your device. You do not have to re-pair 
your device unless you have cleared the adapter’s memory, or have paired more 
than 8 devices. See “Adapter memory” on page 12.

1.	 Power on your mobile device. 

2.	 On your mobile device, turn Bluetooth on.

3.	 Select Bose Bluetooth Audio Adapter. 

Until the device connects, the Bluetooth indicator on the adapter blinks white. 
When the adapter and Bluetooth enabled device have successfully connected, the  
indicator glows white and emits a tone through your audio system. 

Multi-point connectivity
Multi-point connectivity enables your Bose® Bluetooth® Audio adapter to maintain 
an active connection with up to three mobile devices.

1.	 Pair and connect your Bluetooth enabled devices. See “Pairing a mobile 
device” on page 10.

2.	 Play music from your first connected device. 

3.	 Pause your first device, and play music from your second or third connected 
device. 

The second or third device’s music plays from your audio system. 

Notes: 	

•	 You must pause your music from your active device to play another  
connected device. 

•	 If you activate a fourth device, the device that has been inactive the longest 
is replaced. 
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Operation

Bluetooth® indicator
The  (Bluetooth indicator) displays different Bluetooth connectivity states of the 
adapter through the LED. 

Indicator Status

Blinking blue Discoverable and ready to pair with a device.

Blinking white Attempting to connect to a paired device.

Solid white Connected to a paired device. 

Slow blinking white Performing system updates.

Solid blue Network standby (ready to reconnect with a device).

Blinks white twice Paired device list removed.

Adapter memory
The Bose® Bluetooth® Audio adapter’s memory holds up to eight paired devices. 
When the memory is full with eight devices and an additional device is paired, the 
last device paired is deleted from memory and the newly paired device is added.

Clearing memory
Press and hold  on the adapter (about 10 seconds). The indicator quickly blinks 
white and emits a tone through your audio system when the device list is cleared.

All Bluetooth enabled devices are cleared from the Bose® Bluetooth® Audio adapt-
er, and the adapter becomes discoverable. To pair additional devices see “Pairing a 
mobile device” on page 10.

To re-pair a deleted device:
1.	 Clear the Bose Bluetooth Audio Adapter from your mobile device’s Bluetooth 

list.

2.	 Press  on the adapter. 

The Bluetooth indicator blinks blue.

3.	 Select Bose Bluetooth Audio Adapter from your mobile device’s Bluetooth 
list.



 English - 13

Care and Maintenance

Troubleshooting
Problem What to do

Adapter is not powered •	 Firmly connect both ends of the power supply cable.
•	 Connect the power supply to a live AC (mains) outlet.

Adapter does not pair 
with mobile device

•	 On your mobile device, turn off Bluetooth® and turn it back on.
•	 Remove the adapter from the Bluetooth list on your mobile device.  

Try pairing again. 
•	 Pair another mobile device.
•	 Clear the adapter’s memory: Press and hold  for 10 seconds.  

Try pairing again. See “Adapter memory” on page 12.

No sound from a 
Bluetooth enabled 
device

•	 Power on your audio system.
•	 Turn up the volume on your audio system and on your Bluetooth enabled 

device  
(or music app).

•	 Try pairing another mobile device.
•	 Select the correct source input for the adapter on your audio system.
•	 Connect the adapter to an optical connector that does not have a video 

output already connected. 
•	 For more information on connecting sources to your audio system,  

refer to your audio system owner’s guide.

Poor sound quality from 
a Bluetooth enabled 
device

•	 Move the mobile device closer to the adapter, and away from any 
interference.

•	 Try pairing another mobile device.

Cannot connect to 
multiple devices

•	 Make sure your devices are paired.
•	 Clear the adapter’s memory: Press and hold  for 10 seconds.  

Try pairing again. See “Adapter memory” on page 12.

Cleaning
Clean the surface of the system with a soft, dry cloth.

•	 Do not use solvents, chemicals, or sprays.

•	 Do not allow liquids to spill into any openings.

Contacting customer service
For additional help, contact Bose® Customer Service. Refer to the contact sheet in 
the carton.

Limited warranty
Your system is covered by a limited warranty. Details of the limited warranty are 
provided on the product registration card that is included in the carton. Please refer 
to the card for instructions on how to register. Failure to register will not affect your 
limited warranty rights.

The warranty information provided with this product does not apply in Australia  
and New Zealand. See our website at www.bose.com.au/warranty or  
www.bose.co.nz/warranty for details of the Australia and New Zealand warranty. 
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Læs venligst denne brugervejledning omhyggeligt, og gem den, så du har adgang til 
den senere.

Den ligesidede trekant med et lyn med pilehoved indeni gør brugeren opmærksom på, at der i systemets 
kabinet kan være uisoleret farlig spænding, som kan være så kraftig, at der er risiko for elektrisk stød.

Mærket med et udråbstegn inden i en ligesidet trekant gør brugeren opmærksom på, at der findes vigtige 
betjenings- og vedligeholdelsesinstruktioner i denne brugervejledning.

ADVARSLER:
•	Produktet må ikke udsættes for regn eller fugtighed af hensyn til risikoen for brand eller elektrisk stød. 
•	Placer ikke nogen form for åben ild (f.eks. stearinlys) på eller tæt ved apparatet. 
•	Udsæt ikke dette produkt for dryp eller stænk, og placer ikke genstande, der er fyldt med væske, på eller nær ved 

produktet. Som det gælder for alle elektriske apparater skal du passe på ikke at spilde væske på nogen dele af 
produktet. Hvis produktet udsættes for væske, kan det medføre fejl og/eller risiko for brand.

ADVARSEL: Indeholder små dele, som kan udgøre en kvælningsfare. Egner sig ikke til børn under 3 år.

FORSIGTIG:
•	Foretag ikke nogen uautoriserede ændringer af produktet. Dette kan kompromittere sikkerheden, 

regeloverholdelsen og systemets ydeevne og kan medføre, at garantien bortfalder.
•	Langtidseksponering for høj musik kan give høreskader. Undgå ekstreme lydstyrker ved brug af hovedtelefoner, 

især i længere perioder. 

•	 Produktmærkaten er placeret i bunden af produktet.
•	 Hvis netstikket eller stikdåsen anvendes som afbryder, skal denne afbryder være let at komme til.
•	 Dette produkt skal anvendes inden døre. Det er hverken designet eller testet til udendørs brug, brug i 

fritidskøretøjer eller i både.
•	 Dette produkt må kun bruges med den medfølgende strømforsyning.
•	 Den højttalerledning og de tilslutningskabler, som følger med systemet, er ikke godkendt til installation i væggen.  

Kontroller de lokale bygningsregler for at få oplysninger om den type ledning og kabel, der kræves ved 
installation i væggen.

•	 �Anvend dette produkt i temperaturintervallet 0 ºC til 45 ºC.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner
1.		 Læs disse instruktioner.
2.		 Gem disse instruktioner.
3.		 Ret dig efter alle advarsler.
4.		 Følg alle instruktioner.
5.		 Anvend ikke dette apparat i nærheden af vand.
6.		 Rengør kun med en tør klud.
7.		 Undgå at blokere ventilationsåbningerne. Installer i overensstemmelse med producentens instruktioner.
8.		� Installer ikke i nærheden af varmekilder som f.eks. radiatorer, varmeovne, komfurer eller andre apparater 

(herunder forstærkere), der producerer varme.
9.		 Brug kun tilslutningsudstyr/tilbehør, der er angivet af producenten.

10.		 Afbryd strømmen til apparatet under tordenvejr, eller når det står ubrugt i lang tid.
11.		� Overlad al service til kvalificeret servicepersonale. Et serviceeftersyn er påkrævet, når apparatet på nogen 

måde er beskadiget, hvis f.eks. netledningen eller stikket er beskadiget, der er blevet spildt væske, eller der 
er kommet objekter ind i apparatet, hvis apparatet er blevet udsat for regn eller fugt, ikke virker normalt eller 
er blevet tabt.

Vigtige sikkerhedsoplysninger

Bluetooth®-ordmærket og -logoerne er registrerede varemærker, der ejes af Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug 
af sådanne mærker fra Bose Corporations side finder sted under licens.

© 2013 CSR plc og dets virksomheder i gruppen. Mærket aptX® og logoet aptX er varemærker, der tilhører CSR 
plc eller en af dets virksomheder i gruppen og kan være registreret i en eller flere retskredse. 

© 2014 Bose Corporation. Gengivelse, ændring, distribution eller anden brug af dette dokument eller dele heraf 
er forbudt uden forudgående skriftlig tilladelse. 
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Vigtige sikkerhedsoplysninger
Oplysninger om produkter, der genererer elektrisk støj
Dette udstyr er testet og det er blevet konstateret, at det overholder grænseværdierne for en digital enhed i 
Klasse B i henhold til afsnit 15 i FCC-reglerne. Disse grænser er udviklet til at yde rimelig beskyttelse mod 
skadelig interferens i en privat installation. Dette udstyr genererer, bruger og kan udstråle radiofrekvensenergi, og 
kan – hvis det ikke installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne – forårsage skadelig interferens 
i forbindelse med radiokommunikation. Dette garanterer dog ikke, at der ikke kan forekomme interferens i en 
bestemt installation. Hvis dette udstyr forårsager skadelig interferens i forbindelse med radio- og tv-modtagelsen, 
hvilket kan kontrolleres ved at slukke og tænde for udstyret, opfordres brugere til at forsøge at eliminere 
interferensen ved hjælp af en eller flere af følgende fremgangsmåder:
•	 Ret modtageantennen i en anden retning, eller flyt antennen.
•	 Skab større afstand mellem udstyret og modtageren.
•	 Tilslut udstyret til en stikkontakt på et andet kredsløb end det, som modtageren er tilsluttet.
•	 Kontakt forhandleren eller en radio/tv-tekniker for at få hjælp.
FCC-ADVARSEL
Ændringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af Bose Corporation, kan ophæve brugerens ret til 
at betjene dette udstyr.

Bose Corporation erklærer hermed, at dette produkt stemmer overens med de væsentlige krav og andre 
relevante bestemmelser i direktiv 1999/5/EF og alle andre relevante krav i EU-direktiver. Den fulde 
overensstemmelseserklæring kan findes på www.Bose.com/compliance
Dette symbol betyder, at produktet ikke må smides ud som husholdningsaffald og bør indleveres til en 
passende indsamlingsordning med henblik på genanvendelse. Korrekt bortskaffelse og genanvendelse 
bidrager til at beskyttelse naturressourcer, menneskets sundhed og miljøet. Hvis du ønsker flere 
oplysninger om bortskaffelse og genanvendelse af dette produkt, kan du kontakte din kommune, 
dit renovationsselskab eller den butik, hvor du har købt dette produkt.

Dette apparat overholder afsnit 15 i FCC-reglerne. Driften er underlagt følgende to betingelser:
(1) Denne enhed må ikke forårsage skadelig interferens, og (2) denne enhed skal acceptere enhver modtaget 
interferens, herunder interferens, der kan forårsage uønsket drift.
Denne enhed efterlever Industry Canadas licensfritagede RSS-standard(er). Driften er underlagt følgende to 
betingelser: 
(1) Denne enhed må ikke forårsage skadelig interferens, og (2) denne enhed skal acceptere enhver interferens, 
herunder interferens, der kan forårsage, at apparatet ikke fungerer efter hensigten.
Denne digitale Klasse B-enhed efterlever den canadiske ICES-003.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B)
Denne enhed (disse enheder) overholder FCC’s og Industry Canadas strålingseksponeringsgrænser for 
befolkningen i almindelighed. 
Den (de) må ikke placeres sammen med eller anvendes sammen med nogen andre antenner eller sendere.
Testet temperaturområde: 0º C til 45º C

Navne på og indhold af giftige eller farlige stoffer eller elementer 

Giftige eller farlige stoffer og elementer

Delens navn
Bly 
(Pb)

Kviksølv 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Hexavalent  
(CR(VI))

Polybromeret biphenyl  
(PBB)

Polybromeret diphenylether  
(PBDE)

PCB’er X O O O O O

Metaldele X O O O O O

Plastikdele O O O O O O

O: Angiver, at dette giftige eller skadelige stof, som findes i alle de homogene materialer for denne del, er under grænsekravet i 
SJ/T 11363-2006. 

X: Angiver, at dette giftige eller skadelige stof, som findes i mindst ét af de homogene materialer, der anvendes til denne del, er over 
grænsekravet i SJ/T 11363-2006. 
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Indledning

Om din Bose® Bluetooth® lydadapter
Bose® Bluetooth® lydadapteren giver dig mulighed for at streame musik fra din 
smartphone, tablet, laptop eller andre Bluetooth-aktiverede enheder gennem dit 
lydsystem.

Systemegenskaber
•	 Tilsluttes trådløst til din smartphone, tablet eller andre Bluetooth-aktiverede enheder.

•	 Tilslut op til tre enheder ved hjælp af flerpunktstilslutning.

•	 Par op til otte Bluetooth-aktiverede enheder. 

•	 Stream lyd i CD-kvalitet ved hjælp af din aptX®-aktiverede enhed. 

Udpakning
Pak omhyggeligt kassen ud, og kontrollér, at følgende dele er med:

Bose® Bluetooth® lydadapter Strømforsyningens ledning Strømforsyning

Optisk kabel 3,5 mm lydkabel 3,5 mm hunstik til RCA-kabel

Strømforsyningsadaptere 
(medfølger i visse områder)

Bemærk: 	Hvis en del af systemet er beskadiget, må du ikke anvende det. 
Kontakt din autoriserede Bose-forhandler eller Boses kundeservice. 
Se adresselisten i kassen. 
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Opsætning

Tilslutning af adapteren til dit lydsystem
Tilslut adapteren til systemet ved hjælp af det medfølgende kabel. 
Se brugervejledningen til lydsystemet for at vælge det bedste kabel til tilslutning 
af kilder.

Bemærk: 	Opret ikke mere end en lydtilslutning.

Mulighed 1: optisk kabel
Det optiske kabel er den foretrukne tilslutning til dit system. Se ”Mulighed 2: 
3,5 mm lydkabel” på side 7, hvis dit system ikke har et optisk stik.

1.	 Fjern beskyttelseshætten fra begge kablets ender.

2.	 Placer stikket med det OPTISKE stik på adapteren, og sæt stikket forsigtigt i.

Bemærk:	 �Tilslutningsstikket har en låge med hængsler, som drejer indad, 
når stikket sættes i.

FORSIGTIG:	 ��Hvis stikket vender den forkerte vej, når det sættes i, kan stikket 
og tilslutningsstikket blive beskadiget.

3.	 Skub stikket helt ind i tilslutningsstikket, indtil du hører et klik.

4.	 Sæt den anden ende af kablet i systemets optiske stik.

Bemærk:	 Sørg for, at det indgang, du har valgt, ikke er tilsluttet til andre kilder.

5V
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Opsætning
Mulighed 2: 3,5 mm lydkabel
Brug 3,5 mm lydkablet, hvis dit system ikke har et optisk stik. Se brugervejledningen 
til lydsystemer for at få flere oplysninger om tilslutning af kilder. 

Bemærk: 	Se ”Mulighed 3: 3,5 mm hunstik til RCA-kabel”, hvis dit system har et 
analogt RCA-stik.

1.	 Sæt den ene ende af 3,5 mm lydkablet i AUX OUT-stikket på adapteren.

2.	 Sæt den anden ende i et 3,5 mm AUX IN-stik på dit system.

Mulighed 3: 3,5 mm hunstik til RCA-kabel
Brug denne tilslutningsmetode til Bose® Solo, Bose® Solo 10, Bose® Solo 15 
og Bose® CineMate® 15/10 systemer for at sikre, at adapteren fungerer korrekt. 
Se ”Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo og Bose® Solo 10 
systemer” på side 8.

1.	 Slut 3,5 mm hunstikket til RCA-kablet til 3,5 mm lydkablet.

2.	 Sæt den anden ende af 3,5 mm lydkablet i AUX OUT-stikket på Bose® 
Bluetooth® lydadapteren.

3.	 Sæt det analoge RCA-kabel i RCA-stikkene (rødt og hvidt) på dit system.
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Opsætning

Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo og 
Bose® Solo 10 systemer 
Tilslut dit system med 3.5 mm hunstikket til RCA-kablet. Se ”Mulighed 3: 3,5 mm 
hunstik til RCA-kabel” på side 7.

Til Bose® Solo 15-systemet: Se ”Vælg Bose® Bluetooth® lydadapteren” på side 10. 

Til Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo og Bose® Solo 10-systemer: Sluk andre 
tilsluttede lydenheder. CineMate-systemet skifter ikke automatisk til din Bose® 
Bluetooth® lydadapter, hvis den anden tilsluttede enhed bliver ved med at være tændt.

Tilslutning af vekselstrøm
1.	 Sæt den lille ende af strømforsyningens ledning i adapterens POWER-stik.

5V

2.	 �Sæt den store ende af strømforsyningens ledning i strømforsyningens stik. 
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3.	 Stræk stikbenene ud. Hvis der er behov for det, skal du sætte 
strømforsyningsadapteren for dit område på. 

Hvis du vil fjerne en adapter, skal du trykke tilbage på udløseren (A) og løfte 
adapteren op og væk (B).

Adapteren er i søgetilstand (indikatoren blinker blåt), når den er tændt.

Færdiggørelse af kildeopsætning
Når du har tændt Bose® Bluetooth® lydadapteren. skal du muligvis opsætte den 
som en kilde til dit lydsystem med disse ekstra trin:

•	 Kontroller, at lydsystemet er tændt og aktivt. 

•	 Sørg for, at der er skruet op for lyden.

•	 Følg instruktionerne på skærmen, hvis det er relevant. 

Se brugervejledningen til dit lydsystem for at få flere oplysninger. 

Opsætning

A
B
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Vælg Bose® Bluetooth® lydadapteren
Du kan ændre kildeindgangen til den indgang, som Bose® Bluetooth® lydadapteren 
er tilsluttet til, på dit lydsystem. Se brugervejledningen til lydsystemer for at få flere 
oplysninger om valg af kilder. 

Til Bose® Solo 15-system
Sørg for, at systemets software er opdateret (se brugervejledningen til dit Bose® 
Solo 15-system for at få instruktioner til softwareopdatering).

1.	 Tryk på  på fjernbetjeningen, og hold den nede, indtil LED’en blinker, 
og dit system udsender en tone (i et par sekunder).

Dit system skifter til den analoge indgang, hvor Bose® Bluetooth® 
lydadapteren er tilsluttet.

2.	 Parring med din mobilenhed. Se ”Parring med en mobilenhed” på side 10.

Sådan afsluttes Bose® Bluetooth® lydadapterkilden:
Tryk på  på fjernbetjeningen, og hold den nede, indtil LED’en blinker, og dit 
system udsender en tone (i et par sekunder). Systemet vender tilbage til den 
forrige kilde. 

Parring med en mobilenhed
Når du har tændt for adapteren, er Bose® Bluetooth® lydadapteren klar til at blive 
parret med din enhed.

Bluetooth-indikatoren blinker blåt.

1.	 Slå Bluetooth til på din mobile enhed.

2.	 Vælg Bose Bluetooth Audio Adapter. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Bemærk:	 Nogle enheder kræver en adgangskode. Indtast 0000, hvis du bliver 
bedt om det. 

Når parring er afsluttet, lyser indikatoren konstant hvidt, og dit lydsystem 
udsender en tone. 

Bemærk:	 Ryd adapterens hukommelse, hvis du ikke kan parre din enhed.  
Se ”Adapterhukommelse” på side 12.

Betjening
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Betjening
Parring med en anden mobilenhed
1.	 Tænd for lydsystemet og den Bluetooth®-aktiverede enhed. 

2.	 Tryk på  på adapteren. 

Bluetooth-indikatoren blinker blåt.

3.	 Slå Bluetooth til på din mobile enhed.

4.	 Vælg Bose Bluetooth Audio Adapter.

Bemærk:	 Nogle enheder kræver en adgangskode. Indtast 0000, hvis du bliver 
bedt om det. 

Når parring er udført, lyser indikatoren konstant hvidt.

Adapterens hukommelse kan indeholde op til otte enheder. 
Se ”Adapterhukommelse” på side 12.

Tilslutning af en mobil enhed
Hvis du har frakoblet din enhed, fordi du har slukket for Bluetooth® eller har 
tilsluttet en fjerde enhed, skal du tilslutte din enhed igen. Du skal ikke parre din 
enhed igen, medmindre du har ryddet adapterens hukommelse eller har parret 
mere end 8 enheder. Se ”Adapterhukommelse” på side 12.

1.	 Tænd for din mobile enhed. 

2.	 Slå Bluetooth til på din mobile enhed.

3.	 Vælg Bose Bluetooth Audio Adapter.  

Indtil enheden tilsluttes, blinker Bluetooth-indikatoren på adapteren hvidt. Når 
adapteren og den Bluetooth-aktiverede enhed er tilsluttet, lyser indikatoren hvidt 
og udsender en tone gennem dit lydsystem. 

Flerpunktstilslutning
Ved hjælp af flerpunktstilslutning kan Bose® Bluetooth® lydadapteren vedligeholde 
en aktiv forbindelse med op til tre mobile enheder.

1.	 Par og tilslut dine Bluetooth-aktiverede enheder. Se ”Parring med en 
mobilenhed” på side 10.

2.	 Afspil musik fra din først tilsluttede enhed. 

3.	 Stop afspilning på din første enhed, og afspil musik fra din anden eller tredje 
tilsluttede enhed. 

Musikken på den anden eller tredje enhed afspilles via dit lydsystem. 

Bemærkninger: 	

•	 Du skal standse musikken på din aktive enhed for afspille musikken på en 
anden tilsluttet enhed. 

•	 Hvis du aktiverer en fjerde enhed, bliver den enhed, der har været inaktiv 
længst, udskiftet. 
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Betjening

Bluetooth®-indikator
 (Bluetooth-indikatoren) viser forskellige Bluetooth-tilslutningstilstande til 

adapteren gennem LED’en. 

Indikator Status

Blinker blåt Synlig og parat til at blive parret med en enhed.

Blinker hvidt Forsøger at oprette forbindelse til en parret enhed.

Lyser hvidt Tilslutning af en parret enhed. 

Blinker langsomt hvidt Udfører systemopdateringer.

Konstant blåt Netværksstandby (klar til at blive sluttet til en enhed).

Blinker hvidt to gange Liste med parrede enheder er fjernet.

Adapterhukommelse
Bose® Bluetooth® lydadapterens hukommelse kan indeholde op til otte parrede 
enheder. Når hukommelsen er fyldt op med otte enheder, og der parres 
endnu en enhed, slettes den enhed, som har været brugt for længst tid siden, 
fra hukommelsen, og den nye parrede enhed tilføjes.

Rydning af hukommelsen
Tryk på  på fjernbetjeningen, og hold den nede (i ca. 10 sekunder). Indikatoren 
blinker hurtigt hvidt og udsender en tone gennem dit lydsystem, når listen med 
enheder er ryddet.

Alle Bluetooth-aktiverede enheder ryddes fra Bose® Bluetooth® lydadapteren, 
og adapteren bliver synlig. Se ”Parring med en mobilenhed” på side 10 for at 
parre flere enheder.

Sådan parres en slettet enhed igen:
1.	 Fjern Bose Bluetooth Audio Adapter på Bluetooth-listen på din mobile enhed.

2.	 Tryk på  på adapteren. 

Bluetooth-indikatoren blinker blåt.

3.	 Vælg Bose Bluetooth Audio Adapter på Bluetooth-listen på din mobile enhed.
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Pleje og vedligeholdelse

Fejlfinding
Problem Gør følgende

Adapteren er ikke tændt •	 Sæt begge ender af strømforsyningskablet godt på plads.
•	 Tilslut strømforsyningen til en tændt stikkontakt.

Adapter parres ikke 
med mobil enhed

•	 Slå Bluetooth® fra på din mobile enhed, og slå det til igen.
•	 Fjern adapteren fra Bluetooth-listen på din mobile enhed.  

Prøv parring igen. 
•	 Par med en anden mobil enhed.
•	 Ryd adapterens hukommelse: Tryk på  og hold den nede i 10 sekunder.  

Prøv parring igen. Se ”Adapterhukommelse” på side 12.

Ingen lyd fra en 
Bluetooth-aktiveret 
enhed

•	 Tænd dit lydsystem.
•	 Skru op for lyden på dit lydsystem og på din Bluetooth-aktiverede enhed 

(eller musikapp).
•	 Prøv parring med anden mobilenhed.
•	 Vælg den korrekte kildeindgang til adapteren på dit lydsystem.
•	 Tilslut adapteren til et optisk stik, der ikke allerede har en videoudgang 

tilsluttet. 
•	 Se brugervejledningen til lydsystemet for at få flere oplysninger om 

tilslutning af kilder til dit lydsystem.

Dårlig lydkvalitet fra 
en Bluetooth-aktiveret 
enhed

•	 Flyt den mobile enhed tættere på adapteren og væk fra eventuel 
interferens.

•	 Prøv parring med anden mobil enhed.

Kan ikke oprette 
forbindelse til 
flere enheder

•	 Sørg for, at dine enheder er parret.
•	 Ryd adapterens hukommelse: Tryk på  og hold den nede i 10 sekunder.  

Prøv parring igen. Se ”Adapterhukommelse” på side 12.

Rengøring
Rengør systemets overflade med en blød og tør klud.

•	 Brug ikke opløsningsmidler, kemikalier eller rengøringsspray.

•	 Undgå at spilde væske i åbningerne.

Kontakt til kundeservice
Kontakt Bose® Kundeservice for at få mere hjælp. Se adresselisten i kassen.

Begrænset garanti
Dit system er omfattet af en begrænset garanti. Detaljerede oplysninger om den 
begrænsede garanti findes på produktregistreringskortet, som ligger i æsken. 
Oplysninger om, hvordan du registrerer, finder du på kortet. Hvis du undlader at 
registrere produktet, har det ingen betydning for den begrænsede garanti.

Garantioplysningerne til dette produkt gælder ikke for Australien og New Zealand. 
Se vores websted på www.bose.com.au/warranty eller www.bose.co.nz/warranty 
for at få flere oplysninger om garantien i Australien og New Zealand. 
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Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum 
späteren Nachschlagen auf.

Das Blitzsymbol mit Pfeilspitze in einem gleichseitigen Dreieck weist den Benutzer auf nicht isolierte, 
gefährliche elektrische Spannung innerhalb des Systemgehäuses hin. Es besteht die Gefahr von 
Stromschlägen!
Das Ausrufezeichen innerhalb des gleichseitigen Dreiecks macht den Anwender auf wichtige Bedienungs- 
und Wartungsanweisungen in diesem Benutzerhandbuch aufmerksam.

WARNUNG:
•	Um Brände und Stromschläge zu vermeiden, darf dieses Gerät weder Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden. 
•	Stellen Sie keine brennenden Kerzen oder ähnliches auf das Gerät oder in die Nähe des Geräts. 
•	Schützen Sie das Geräts vor tropfenden oder spritzenden Flüssigkeiten, und stellen Sie keine mit Flüssigkeiten 

gefüllten Gefäße (z. B. Vasen) auf das Gerät oder in die Nähe des Geräts. Wie bei allen elektronischen Geräten 
dürfen niemals Flüssigkeiten ins Innere des Produkts gelangen. Flüssigkeiten können eine Störung und/oder eine 
Brandgefahr verursachen.

WARNUNG: Enthält kleine Teile, die verschluckt werden können und eine Erstickungsgefahr darstellen. 
Nicht geeignet für Kinder unter drei Jahren.

ACHTUNG:
•	Keine nicht autorisierten Veränderungen am Produkt vornehmen. Diese können die Sicherheit, die Einhaltung 

von Richtlinien und die Systemleistung beeinträchtigen. In diesem Fall kann die Garantie ungültig werden.
•	Laute Musik kann zu Gehörschäden führen. Vermeiden Sie extreme Lautstärken, insbesondere über längere 

Zeiträume, wenn Sie Kopfhörer benutzen. 

•	 Das Etikett mit der Produktbezeichnung befindet sich auf der Unterseite des Geräts.
•	 Falls Sie den Netzstecker oder eine Mehrfachsteckdose verwenden, um das Gerät von der Stromversorgung 

zu trennen, sollten Sie sicherstellen, dass Sie jederzeit auf den Stecker zugreifen können.
•	 Dieses Produkt ist nicht zum Einsatz im Freien geeignet. Verwenden Sie es nur innerhalb von Gebäuden und 

nicht in Campingfahrzeugen, auf Booten o. ä.
•	 Dieses Produkt darf nur mit dem im Lieferumfang enthaltenen Netzteil betrieben werden.
•	 Die mit dem System mitgelieferten Lautsprecherdrähte und Verbindungskabel sind nicht für den Wandeinbau 

zugelassen. Bitte sehen Sie in Ihren örtlichen Bauvorschriften wegen des korrekten Draht- und Kabeltyps nach, 
der für den Wandeinbau erforderlich ist.

•	 �Betreiben Sie dieses Produkt in einem Temperaturbereich von -0 ºC und 45 ºC.

Wichtige Sicherheitshinweise
1.		 Lesen Sie die folgenden Anweisungen.
2.		 Bewahren Sie die Anweisungen auf.
3.		 Beachten Sie alle Warn- und Sicherheitshinweise.
4.		 Befolgen Sie alle Anweisungen.
5.		 Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser.
6.		 Reinigen Sie das Gerät nur mit einem sauberen, trockenen Tuch.
7.		� Achten Sie darauf, dass die Lüftungsöffnungen nicht blockiert sind. Stellen Sie das Gerät nur in 

Übereinstimmung mit den Herstelleranweisungen auf.
8.		� Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen auf, wie Heizkörpern, Wärmespeichern, 

Öfen oder anderen Geräten (auch Verstärkern), die Wärme erzeugen.
9.		 Verwenden Sie nur Zubehör-/Anbauteile, die vom Hersteller zugelassen sind.

10.		 Ziehen Sie das Netzkabel bei Gewitter oder bei längerer Nichtbenutzung des Gerätes aus der Steckdose.
11.		� Wenden Sie sich bei allen Reparatur- und Wartungsarbeiten nur an qualifiziertes Personal. Wartungsarbeiten 

sind in folgenden Fällen nötig: Bei jeglichen Beschädigungen wie z. B. des Netzkabels oder Netzsteckers, 
wenn Flüssigkeiten oder Gegenstände in das Gehäuse gelangt sind, das Gerät Regen oder Feuchtigkeit 
ausgesetzt wurde, fallen gelassen wurde oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.

Wichtige Sicherheitshinweise

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene Marken von Bluetooth SIG, Inc. und werden von der 
Bose Corporation unter Lizenz verwendet.

© 2013 CSR plc und ihre Konzerngesellschaften. aptX® und das aptX-Logo sind Marken von CSR plc oder einer 
ihrer Konzerngesellschaften und können in einem oder mehreren Ländern eingetragen sein. 

© 2014 Bose Corporation. Dieses Dokument darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung weder ganz noch 
teilweise reproduziert, verändert, vertrieben oder auf andere Weise verwendet werden. 
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Wichtige Sicherheitshinweise
Informationen über Produkte, die elektrische Störgeräusche erzeugen
Dieses Gerät wurde getestet und erfüllt die Grenzwerte für digitale Geräte der Klasse B gemäß Abschnitt 15 der 
FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte wurden festgelegt, um einen angemessenen Schutz gegen elektromagnetische 
Störungen bei einer Installation in Wohngebieten zu gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet 
Hochfrequenzstrahlung und kann sie auch aussenden. Daher verursacht das Gerät bei nicht ordnungsgemäßer 
Installation und Benutzung möglicherweise Störungen des Funkverkehrs. Es wird jedoch keine Garantie dafür 
gegeben, dass bei einer bestimmten Installation keine Störstrahlungen auftreten. Sollte dieses Gerät den Radio- 
oder Fernsehempfang stören (Sie können dies überprüfen, indem Sie das Gerät aus- und wiedereinschalten), so ist 
der Benutzer dazu angehalten, die Störungen durch eine der folgenden Maßnahmen zu beheben:
•	 Neuausrichtung der Antenne.
•	 Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und einem Radio- oder Fernsehempfänger.
•	 Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose in einem anderen Stromkreis als den Empfänger an.
•	 Wenden Sie sich an einen Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.
FCC-WARNUNG
Veränderungen am Gerät, die nicht durch die Bose Corporation autorisiert wurden, können zur Folge haben, 
dass die Betriebserlaubnis für das Gerät erlischt.

Die Bose Corporation erklärt hiermit, dass dieses Produkt die wesentlichen Anforderungen und andere 
relevante Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/CE und weitere geltende EU-Richtlinien erfüllt. 
Die vollständige Konformitätserklärung ist einsehbar unter www.Bose.com/compliance
�Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf, sondern bei 
einer geeigneten Sammelstelle für das Recycling abgegeben werden muss. Die ordnungsgemäße 
Entsorgung und das Recycling tragen dazu bei, die natürlichen Ressourcen, die Gesundheit und die 
Umwelt zu schützen. Weitere Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts erhalten 
Sie von Ihrer zuständigen Kommune, Ihrem Entsorgungsdienst oder dem Geschäft, in dem Sie dieses 
Produkt gekauft haben.

Dieses Gerät erfüllt die Bestimmungen in Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden 
Bedingungen:
(1) dieses Gerät darf keine Störungen verursachen und (2) dieses Gerät muss jegliche Störungen dulden, 
einschließlich von Störungen, die zu einem unerwünschten Betrieb führen.
Dieses Gerät erfüllt die lizenzfreien Standards von Industry Canada. Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden 
Bedingungen: 
(1) dieses Gerät darf keine Störungen verursachen und (2) dieses Gerät muss jegliche Störungen dulden, 
einschließlich Störungen, die zu einem unerwünschten Betrieb des Geräts führen.
Dieses digitale Gerät der Klasse [B] entspricht den Anforderungen der kanadischen Richtlinie CES-003.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B)
Dieses/diese Gerät(e) erfüllt/erfüllen die HF-Strahlungsexpositionsgrenzwerte der FCC und von Industry Canada 
für die allgemeine Bevölkerung. 
Sie dürfen nicht zusammen mit anderen Antennen oder Sendern aufgestellt oder betrieben werden.
Getesteter Temperaturbereich: -0 ºC bis 45 ºC.

Namen und Inhalt der giftigen oder gefährlichen Stoffe oder Elemente 

Gefährliche Stoffe oder Elemente

Name des Teils
Blei 
(Pb)

Quecksilber 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Sechswertiges Chrom 
(CR(VI))

Polybromiertes Biphenyl 
(PBB)

Polybromiertes Diphenylether 
(PBDE)

PCBs X O O O O O

Metallteile X O O O O O

Kunststoffteile O O O O O O

O: Gibt an, dass dieser giftige oder gefährliche Stoff, der in allen homogenen Materialien für dieses Teil enthalten ist, unter den 
Grenzwerten gemäß SJ/T 11363-2006 liegt. 

X: Gibt an, dass dieser giftige oder gefährliche Stoff, der in mindestens einem der homogenen Materialien enthalten ist, die für dieses Teil 
verwendet wurden, über den Grenzwerten gemäß SJ/T 11363-2006 liegt. 
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Einführung

Über Ihren Bose® Bluetooth® Audio-Adapter
Mit dem Bose® Bluetooth® Audio-Adapter können Sie Musik von Ihrem 
Smartphone, Tablet, Laptop oder anderem Bluetooth-fähigen Gerät über Ihr 
Audiosystem streamen.

Systemfunktionen
•	 Verbinden Sie sich drahtlos mit Ihrem Smartphone, Tablet oder anderem 

Bluetooth-fähigen Gerät.

•	 Verbinden Sie mithilfe der Mehrpunkt-Konnektivität bis zu drei Geräte.

•	 Stimmen Sie bis zu acht Bluetooth-fähige Geräte ab. 

•	 Streamen Sie Audio in CD-Qualität mit Ihrem aptX®-fähigen Gerät. 

Auspacken
Packen Sie den Karton vorsichtig aus und überprüfen Sie, ob die folgenden Teile 
enthalten sind:

Bose® Bluetooth® Audio-
Adapter

Netzteilkabel Netzteil

Optisches Kabel 3,5-mm-Audiokabel Kabel mit 3,5-mm-Buchse 
und Cinch-Stecker

Netzteiladapter (in 
bestimmten Regionen 
mitgeliefert)

Hinweis: 	Sollten Teile des Systems beschädigt sein, verwenden Sie sie nicht. 
Wenden Sie sich an den Bose-Fachhandel oder den Bose-Kundendienst. 
Ein Blatt mit Kontaktinformationen finden Sie im Karton. 
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Einrichten

Anschließen des Adapters an Ihr 
Audiosystem
Schließen Sie den Adapter mithilfe des mitgelieferten Kabels an das System an. 
Informationen zur Wahl des optimalen Kabels für das Anschließen von Quellen 
finden Sie in der Bedienungsanleitung des Audiosystems.

Hinweis: 	Nehmen Sie nicht mehr als einen Audioanschluss vor.

Option 1: Optisches Kabel
Das optische Kabel ist die bevorzugte Anschlussmöglichkeit an Ihr System. 
Falls Ihr System keinen optischen Anschluss hat, sehen Sie unter „Option 2: 
3,5-mm-Audiokabel“ auf Seite 7 nach.

1.	 Entfernen Sie die durchsichtige Schutzkappe von beiden Enden des Kabels.

2.	 Richten Sie den Stecker am Anschluss OPTICAL am Adapter aus und stecken 
Sie ihn vorsichtig hinein.

Hinweis:	 �Die Tür mit Scharnier des Anschlusses schwenkt nach innen, 
wenn Sie den Stecker hineinstecken.

ACHTUNG:	 ��Wenn Sie den Stecker falsch herum hineinstecken, kann dies den 
Stecker und Anschluss beschädigen.

3.	 Stecken Sie den Stecker fest in den Anschluss, bis es klickt.

4.	 Schließen Sie das andere Ende des Kabels an den optischen Anschluss Ihres 
Systems an.

Hinweis:	 Vergewissern Sie sich, dass an den von Ihnen ausgewählten 
Eingang keine anderen Quellen angeschlossen sind.

5V
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Einrichten
Option 2: 3,5-mm-Audiokabel
Verwenden Sie das 3,5-mm-Audiokabel nur, wenn Ihr System keinen optischen 
Ausgang hat. Weitere Informationen zum Anschließen von Quellen finden Sie in der 
Bedienungsanleitung Ihres Audiosystems. 

Hinweis: 	Wenn Ihr System keinen analogen Cinch-Anschluss hat, sehen Sie unter 
„Option 3: Kabel mit 3,5-mm-Buchse und Cinch-Stecker“ nach.

1.	 Schließen Sie ein Ende des 3,5-mm-Audiokabels an den Anschluss AUX OUT 
am Adapter an.

2.	 Schließen Sie das andere Ende des Kabels an den 3,5-mm-AUX IN-Anschluss 
am System an.

Option 3: Kabel mit 3,5-mm-Buchse und Cinch-Stecker
Verwenden Sie diese Methode für Bose® Solo-, Bose® Solo 10-, Bose® Solo 15- 
und Bose® CineMate® 15/10-Systeme, um sicherzustellen, dass der Adapter richtig 
funktioniert. Siehe „Bose® Solo 15-, Bose® CineMate® 15/10-, Bose® Solo- und 
Bose® Solo 10-Systeme“ auf Seite 8.

1.	 Schließen Sie das Kabel mit 3,5-mm-Buchse und Cinch-Stecker an das 
3,5-mm-Audiokabel an.

2.	 Schließen Sie das andere Ende des 3,5-mm-Audiokabels an den Anschluss 
AUX OUT am Bose® Bluetooth® Audio-Adapter an.

3.	 Schließen Sie das analoge Cinch-Kabel an die Cinch-Anschlüsse (rot und 
weiß) an Ihrem System an.
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Einrichten

Bose® Solo 15-, Bose® CineMate® 15/10-, Bose® Solo- und  
Bose® Solo 10-Systeme 
Schließen Sie Ihr System mit dem Kabel mit 3,5-mm-Buchse und Cinch-Stecker 
an. Siehe „Option 3: Kabel mit 3,5-mm-Buchse und Cinch-Stecker“ auf Seite 7.

Für das Bose® Solo 15-System: Siehe „Wählen Sie den Bose® Bluetooth® Audio-
Adapter“ auf Seite 10. 

Für Bose® CineMate® 15/10-, Bose® Solo- und Bose® Solo 10-Systeme: 
Schalten Sie andere angeschlossene Systeme aus. Das CineMate-System 
schaltet nicht automatisch zum Bose® Bluetooth® Audio-Adapter um, wenn andere 
angeschlossene Geräte noch eingeschaltet sind.

Anschluss an das Stromnetz
1.	 Schließen Sie das kleine Ende des Netzteilkabels an den Anschluss  

POWER des Adapters an.

5V

2.	 �Schließen Sie das große Ende des Netzteilkabels an den Anschluss des 
Netzteils an. 
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3.	 Ziehen Sie die Stifte heraus. Schließen Sie bei Bedarf den Netzteiladapter für 
Ihre Region an. 

Entfernen Sie den Adapter, indem Sie hinten auf die Entriegelung drücken (A) 
und den Adapter nach oben wegziehen (B).

Der Adapter ist nach dem Einschalten im erkennbaren Modus (die Anzeige 
blinkt blau).

Einrichten der Quellen abschließen
Wenn der Bose® Bluetooth® Audio-Adapter an den Strom angeschlossen ist, 
müssen Sie ihn möglicherweise als Quelle für Ihr Audiosystem einrichten. Führen 
Sie dazu die folgenden zusätzlichen Schritte durch:

•	 Vergewissern Sie sich, dass Ihr Audiosystem eingeschaltet und aktiv ist. 

•	 Vergewissern Sie sich, dass die Lautstärke auf laut eingestellt ist.

•	 Falls zutreffend, befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm 

Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung Ihres Audiosystems. 

Einrichten

A
B
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Wählen Sie den Bose® Bluetooth® Audio-Adapter
Sie müssen den Quelleneingang möglicherweise zu dem Eingang umschalten, 
an dem der Bose® Bluetooth® Audio-Adapter an Ihrem Audiosystem angeschlossen 
ist. Weitere Informationen zum Auswählen von Quellen finden Sie in der 
Bedienungsanleitung Ihres Audiosystems. 

Für das Bose® Solo 15-System
Vergewissern Sie sich, dass Ihre Systemsoftware auf dem neuesten 
Stand ist (eine Anleitung zum Aktualisieren der Software finden Sie in der 
Bedienungsanleitung des Bose® Solo 15-Systems).
1.	 Halten Sie auf der Fernbedienung  gedrückt, bis die LED blinkt und Ihr 

System einen Ton abgibt (einige Sekunden lang).
Ihr System schaltet zu dem analogen Eingang um, an den Ihr Bose® 
Bluetooth® Audio-Adapter angeschlossen ist.

2.	 Stimmen Sie Ihr Mobilgerät ab. Siehe „Abstimmen eines Mobilgeräts“ 
auf Seite 10.

So beenden Sie die Bose® Bluetooth® Audio-Adapterquelle:
Halten Sie auf der Fernbedienung  gedrückt, bis die LED blinkt und Ihr 
System einen Ton abgibt (einige Sekunden lang). Das System kehrt zur vorherigen 
Quelle zurück. 

Abstimmen eines Mobilgeräts
Nachdem Sie den Adapter an den Strom angeschlossen haben, ist der Bose® 
Bluetooth® Audio-Adapter für das Abstimmen mit Ihrem Gerät bereit.
Die Bluetooth-Anzeige blinkt blau.
1.	 Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Mobilgerät ein.
2.	 Wählen Sie Bose Bluetooth Audio Adapter. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Hinweis:	 Manche Geräte erfordern möglicherweise einen Passcode. 
Geben Sie 0000 ein, wenn Sie aufgefordert werden. 

Wenn das Abstimmen abgeschlossen ist, leuchtet die Anzeige weiß und das 
Audiosystem gibt einen Ton ab. 
Hinweis:	 Wenn Sie Ihr Gerät nicht abstimmen können, löschen Sie den 

Speicher des Adapters. Siehe „Adapterspeicher“ auf Seite 12.

Bedienung
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Bedienung
Abstimmen eine anderen Mobilgeräts
1.	 Schalten Sie das Audiosystem und das Bluetooth®-fähige Gerät ein. 

2.	 Drücken Sie  auf dem Adapter. 

Die Bluetooth-Anzeige blinkt blau.

3.	 Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Mobilgerät ein.

4.	 Wählen Sie Bose Bluetooth Audio Adapter.

Hinweis:	 Manche Geräte erfordern möglicherweise einen Passcode. 
Geben Sie 0000 ein, wenn Sie aufgefordert werden. 

Wenn das Abstimmen abgeschlossen ist, leuchtet die Anzeige weiß.

Der Speicher des Adapters kann bis zu acht Geräte enthalten. 
Siehe „Adapterspeicher“ auf Seite 12.

Verbinden eines abgestimmten Mobilgeräts
Wenn Sie Ihr Gerät durch Ausschalten von Bluetooth® oder Anschließen eines 
vierten Geräts getrennt haben, müssen Sie Ihr Gerät erneut verbinden. Sie müssen 
das Gerät nur neu abstimmen, wenn Sie den Speicher des Adapters gelöscht oder 
mehr als 8 Geräte abgestimmt haben. Siehe „Adapterspeicher“ auf Seite 12.

1.	 Schalten Sie Ihr Mobilgerät ein. 

2.	 Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Mobilgerät ein.

3.	 Wählen Sie Bose Bluetooth Audio Adapter. 

Bis das Gerät verbunden ist, blinkt die Bluetooth-Anzeige am Adapter weiß. 
Wenn sich der Adapter und das Bluetooth-fähige Gerät erfolgreich verbunden 
haben, leuchtet die Anzeige weiß und Ihr Audiosystem gibt einen Ton ab. 

Mehrpunkt-Konnektivität
Die Mehrpunkt-Konnektivität ermöglicht es Ihrem Bose® Bluetooth® Audio-Adapter, 
eine aktive Verbindung mit bis zu drei Mobilgeräten aufrechtzuerhalten.

1.	 Stimmen Sie Ihre Bluetooth-fähigen Gerät ab und verbinden Sie sie. 
Siehe „Abstimmen eines Mobilgeräts“ auf Seite 10.

2.	 Geben Sie Musik von Ihrem ersten verbundenen Gerät wieder. 

3.	 Halten Sie das erste Gerät an und geben Sie Musik von Ihrem zweiten oder 
dritten verbundenen Gerät wieder. 

Die Musik des zweiten oder dritten Geräts wird von Ihrem Audiosystem 
wiedergegeben. 

Hinweise: 	

•	 Sie müssen die Musik von Ihrem aktiven Gerät anhalten, um ein anderes 
verbundenes Gerät wiedergeben zu können. 

•	 Wenn Sie ein viertes Gerät aktivieren, wird das Gerät, das am längsten 
inaktiv war, ersetzt. 
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Bedienung

Bluetooth®-Anzeige
Die  (Bluetooth-Anzeige) zeigt verschiedene Bluetooth-Verbindungszustände 
des Adapters über die LED an. 

Anzeige Status

Blinkt blau Erkennbar und für die Abstimmung mit einem Gerät bereit.

Blinkt weiß Versucht, sich mit einem abgestimmten Gerät zu verbinden.

Leuchtet weiß Mit einem abgestimmten Gerät verbunden. 

Blinkt langsam weiß Durchführung von Systemaktualisierungen.

Leuchtet blau Netzwerk-Standby (für das erneute Verbinden mit einem Gerät bereit).

Blinkt zweimal weiß Liste der abgestimmten Geräte entfernt.

Adapterspeicher
Der Speicher des Bose® Bluetooth® Audio-Adapters enthält acht abgestimmte 
Geräte. Wenn der Speicher voll ist, d. h. sich acht Geräte im Speicher befinden, 
und ein zusätzliches Gerät abgestimmt wird, wird das zuletzt abgestimmte Gerät 
aus dem Speicher gelöscht, und das neu abgestimmte Gerät wird hinzugefügt.

Löschen des Speichers
Halten Sie  am Adapter gedrückt (ca. 10 Sekunden lang). Die Anzeige blinkt schnell 
weiß und das Audiosystem gibt einen Ton ab, wenn die Geräteliste gelöscht wird.

Alle Bluetooth-fähigen Geräte werden vom Bose® Bluetooth® Audio-Adapter 
gelöscht und der Adapter wird erkennbar. Wie Sie zusätzliche Geräte abstimmen, 
erfahren Sie unter „Abstimmen eines Mobilgeräts“ auf Seite 10.

So stimmen Sie ein gelöschtes Gerät erneut ab:
1.	 Löschen Sie den Bose Bluetooth Audio Adapter von der Bluetooth-Liste 

Ihres Mobilgeräts.

2.	 Drücken Sie  auf dem Adapter. 

Die Bluetooth-Anzeige blinkt blau.

3.	 Wählen Sie Bose Bluetooth Audio Adapter aus der Bluetooth-Liste Ihres 
Mobilgeräts.
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Pflege und Wartung

Fehlerbehebung
Problem Lösung

Adapter wird nicht mit 
Strom versorgt

•	 Schließen Sie beide Enden des Netzteilkabels fest an.
•	 Schließen Sie das Netzteil an eine stromführende Netzsteckdose an

Adapter wird nicht 
mit dem Mobilgerät 
abgestimmt

•	 Schalten Sie Bluetooth® auf dem Mobilgerät aus und wieder ein.
•	 Entfernen Sie die Adapter von der Bluetooth-Liste auf Ihrem Mobilgerät.  

Versuchen Sie die Abstimmung noch einmal. 
•	 Stimmen Sie ein anderes Mobilgerät ab.
•	 Löschen Sie den Speicher des Adapters. Halten Sie  10 Sekunden 

lang gedrückt. Versuchen Sie die Abstimmung noch einmal. 
Siehe „Adapterspeicher“ auf Seite 12.

Kein Ton aus einem 
Bluetooth-fähigen Gerät

•	 Schalten Sie das Audiosystem ein.
•	 Schalten Sie die Lautstärke am Audiosystem und am Bluetooth-fähigen 

Gerät (oder in der Musik-App) höher.
•	 Versuchen Sie, ein anderes Mobilgerät abzustimmen.
•	 Wählen Sie am Audiosystem den richtigen Quelleneingang für den Adapter.
•	 Schließen Sie den Adapter an einen optischen Anschluss an, an den noch 

kein Videoausgang angeschlossen ist. 
•	 Weitere Informationen zum Anschließen von Quellen an Ihr Audiosystem 

finden Sie in der Bedienungsanleitung des Audiosystems.

Schlechte Klangqualität 
von einem Bluetooth-
fähigen Gerät

•	 Stellen Sie das Mobilgerät näher zum Adapter und von Störquellen weg.
•	 Versuchen Sie, ein anderes Mobilgerät abzustimmen.

Es können nicht 
mehrere Geräte 
verbunden werden

•	 Vergewissern Sie sich, dass die Geräte abgestimmt sind.
•	 Löschen Sie den Speicher des Adapters. Halten Sie  10 Sekunden 

lang gedrückt. Versuchen Sie die Abstimmung noch einmal. 
Siehe „Adapterspeicher“ auf Seite 12.

Reinigung
Reinigen Sie die Oberfläche des Systems mit einem weichen, trockenen Tuch.

•	 Verwenden Sie keine Lösungsmittel, andere Chemikalien oder Sprays.

•	 Auf keinen Fall darf Feuchtigkeit ins Innere gelangen.

Kundendienst
Wenn Sie zusätzliche Hilfe benötigen, wenden Sie sich an den Bose®-
Kundendienst. Ein Blatt mit Kontaktinformationen finden Sie im Karton.

Eingeschränkte Garantie
Für das System gilt eine eingeschränkte Garantie. Einzelheiten zu den 
Garantiebedingungen finden Sie auf der Produktregistrierungskarte, die Sie 
mit dem System erhalten haben. Wie Sie sich registrieren, ist auf der Karte 
beschrieben. Ihre eingeschränkte Garantie ist jedoch unabhängig von der 
Registrierung gültig.

Die mit diesem Produkt angegebenen Garantieinformationen gelten nicht in 
Australien und Neuseeland. Nähere Informationen zu unserer Garantie in Australien 
und Neuseeland finden Sie auf unserer Website unter www.bose.com.au/warranty 
oder www.bose.co.nz/warranty. 
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Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door en bewaar deze voor toekomstig gebruik.
De bliksemschicht met een pijl in een gelijkzijdige driehoek waarschuwt de gebruiker voor de 
aanwezigheid van gevaarlijke niet-geïsoleerde spanning in het systeem, die hoog genoeg kan zijn om een 
risico op elektrische schokken te vormen.
Het uitroepteken in een driehoek maakt de gebruiker attent op belangrijke bedienings- en 
onderhoudsinstructies in deze gebruikershandleiding.

WAARSCHUWINGEN:
•	Om het risico op brand of elektrische schokken te verlagen, mag het product niet worden blootgesteld aan regen 

of vocht. 
•	Plaats geen open vlammen, zoals brandende kaarsen, op of bij het product. 
•	Stel dit apparaat niet bloot aan druipende of spattende vloeistoffen en plaats geen met vloeistof gevulde voorwerpen, 

zoals vazen, op of bij het product. Evenals bij andere elektronische producten dient u op te passen dat er geen 
vloeistof in het product terechtkomt. Blootstelling aan vloeistoffen kan leiden tot een defect en/of brandgevaar.

WAARSCHUWING: Bevat kleine onderdelen die een verstikkingsgevaar kunnen vormen. 
Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.

WAARSCHUWINGEN:
•	Er mogen geen wijzigingen aan het product worden aangebracht door onbevoegden. Dergelijke wijzigingen 

kunnen de veiligheid, de naleving van voorschriften en de werking van het systeem in gevaar brengen en kunnen 
ertoe leiden dat de garantie vervalt.

•	Langdurige blootstelling aan luide muziek kan schade aan het gehoor veroorzaken. Vermijd extreme volumes 
wanneer u een hoofdtelefoon gebruikt, vooral gedurende langere tijd. 

•	 Het productlabel bevindt zich aan de onderkant van het product.
•	 Wanneer de netstekker of aansluiting van een apparaat als stroomonderbreker wordt gebruikt, dient deze 

stroomonderbreker steeds goed bereikbaar te zijn.
•	 Dit product moet binnenshuis worden gebruikt. Het is niet ontworpen of getest voor gebruik buitenshuis, 

in recreatievoertuigen of op boten.
•	 Dit product mag alleen worden gebruikt met de bijgeleverde voeding.
•	 De bij het systeem geleverde luidsprekerkabels en aansluitkabels zijn niet goedgekeurd voor installatie in een muur. 

Raadpleeg de plaatselijke bouwvoorschriften voor het juiste type bedrading en kabels voor installatie in een muur.
•	 �Dit product mag alleen worden gebruikt bij temperaturen tussen 0 ºC en 45 ºC.

Belangrijke veiligheidsinstructies
1.		 Lees deze instructies door.
2.		 Bewaar deze instructies.
3.		 Neem alle waarschuwingen in acht.
4.		 Volg alle instructies.
5.		 Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water.
6.		 Uitsluitend schoonmaken met een droge doek.
7.		 De ventilatieopeningen niet blokkeren. Installeer het apparaat volgens de instructies van de fabrikant.
8.		� Installeer het niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, verwarmingsroosters, kachels of andere 

apparaten (waaronder versterkers) die warmte produceren.
9.		 Gebruik uitsluitend randapparatuur/accessoires die door de fabrikant worden gespecificeerd.

10.		 Verwijder de stekker van dit apparaat uit het stopcontact bij onweer of als het langere tijd niet wordt gebruikt.
11.		� Laat alle onderhoud over aan bevoegde medewerkers. Onderhoud is vereist als het apparaat is beschadigd, 

als bv. een elektriciteitssnoer of stekker is beschadigd; als er vloeistof in het apparaat is gemorst of 
voorwerpen in het apparaat zijn gevallen; als het apparaat is blootgesteld aan regen of vocht, niet normaal 
werkt of is gevallen.

Belangrijke veiligheidsinformatie

Het woordmerk Bluetooth® en de bijbehorende logo’s zijn gedeponeerde handelsmerken die het eigendom zijn 
van Bluetooth SIG, Inc. en het gebruik van dergelijke merken door Bose Corporation gebeurt onder licentie.

© 2013 CSR plc en de bedrijven van de groep. Het aptX®-merk en aptX-logo zijn handelsmerken van CSR plc of 
een van de bedrijven van de groep en kunnen gedeponeerd zijn in een of meer rechtsgebieden. 

© 2014 Bose Corporation. Niets in deze uitgave mag worden gereproduceerd, gewijzigd, gedistribueerd of op 
andere wijze gebruikt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming. 
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Belangrijke veiligheidsinformatie
Informatie over producten die elektrische ruis genereren
Dit apparaat is getest en voldoet aan de normen voor een digitaal apparaat van klasse B, volgens deel 15 van de 
FCC-voorschriften. Deze normen zijn bedoeld om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke storing bij 
installatie in een woonomgeving. Dit apparaat genereert en gebruikt radiofrequente energie en kan deze uitstralen 
en het kan, als het niet wordt geïnstalleerd en gebruikt volgens de instructies, schadelijke storing veroorzaken aan 
radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er geen storing zal optreden bij een bepaalde installatie. Als 
dit apparaat schadelijke storing veroorzaakt aan de ontvangst van radio of tv, hetgeen kan worden bepaald door 
het apparaat aan en uit te zetten, wordt geadviseerd te trachten de storing te verhelpen door een of meer van de 
volgende maatregelen:
•	 Richt de ontvangstantenne opnieuw of verplaats deze.
•	 Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
•	 Sluit de apparatuur aan op een stopcontact van een andere groep dan de groep waarop de ontvanger is 

aangesloten.
•	 Voor hulp neemt u contact op met de dealer of een ervaren radio- of tv-technicus.
FCC-WAARSCHUWING
Veranderingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door Bose Corporation kunnen leiden tot het 
vervallen van de bevoegdheid van de gebruiker om dit apparaat te gebruiken.

Bose Corporation verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de essentiële vereisten en andere relevante 
bepalingen van richtlijn 1999/5/EG en alle andere vereisten van van toepassing zijnde EU-richtlijnen. 
De volledige conformiteitsverklaring kunt u vinden op www.Bose.com/compliance
�Dit symbool betekent dat het product niet mag worden weggegooid als huishoudelijk afval en naar een 
geschikt inzamelpunt voor recycling moet worden gebracht. Het op de juiste wijze afvoeren en recyclen 
helpt natuurlijke hulpbronnen, de menselijke gezondheid en het milieu te beschermen. Voor meer 
informatie over het afvoeren en recyclen van dit product neemt u contact op met de gemeente waar u 
woont, de afvalverwerkingsservice, of de winkel waar u dit product hebt gekocht.

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. Op het gebruik zijn de volgende twee voorwaarden 
van toepassing:
(1) Dit apparaat mag geen schadelijke storing veroorzaken, en (2) dit apparaat moet bestand zijn tegen externe 
storingen, inclusief storingen die mogelijk een ongewenste werking tot gevolg hebben.
Dit apparaat voldoet aan de RSS-norm(en) van Industry Canada voor van vergunning vrijgestelde apparatuur). 
Op het gebruik zijn de volgende twee voorwaarden van toepassing: 
(1) Dit apparaat mag geen storing veroorzaken en (2) dit apparaat moet bestand zijn tegen storingen, waaronder 
storingen die mogelijk een ongewenste werking van het apparaat tot gevolg hebben.
Dit digitale apparaat van klasse [B] voldoet aan de Canadese ICES-003.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
Dit apparaat voldoet (Deze apparaten voldoen) aan de stralingslimieten van de FCC en Industry Canada voor 
blootstelling van de bevolking aan RF-straling. 
Het mag (Deze mogen) niet worden geplaatst bij of samen worden gebruikt met andere antennes of zenders.
Getest temperatuurbereik: 0 ºC tot 45 ºC.

Namen van en gehalte aan giftige of gevaarlijke stoffen of elementen 

Giftige of gevaarlijke stoffen en elementen

Naam onderdeel
Lood 
(Pb)

Kwik 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Zeswaardig chroom 
(Cr(VI))

Polybroombifenyl  
(PBB)

Polybroomdifenylether  
(PBDE)

PCB’s X O O O O O

Metalen onderdelen X O O O O O

Plastic onderdelen O O O O O O

O: geeft aan dat het gehalte aan deze giftige of gevaarlijke stof in alle homogene materialen van dit onderdeel lager is dan de 
maximaal toegelaten waarden in SJ/T 11363-2006. 

X: Geeft aan dat de giftige of gevaarlijke stof in minstens één van de voor dit onderdeel gebruikte homogene materialen boven de 
maximaal toegelaten waarden in SJ/T 11363-2006 ligt. 
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Inleiding

Over uw Bose® Bluetooth®-audioadapter
Met de Bose® Bluetooth®-audioadapter kunt u muziek streamen van uw 
smartphone, tablet, laptop of ander Bluetooth-apparaat via uw audiosysteem.

Kenmerken van het systeem
•	 Draadloos verbinding maken met uw smartphone, tablet of ander Bluetooth-

apparaat.

•	 Tot drie apparaten verbinden met multipuntsconnectiviteit.

•	 Tot acht Bluetooth-apparaten koppelen. 

•	 Audio van cd-kwaliteit naar uw aptX®-apparaat streamen. 

Uitpakken
Pak de doos voorzichtig uit en controleer of de volgende onderdelen aanwezig zijn:

Bose® Bluetooth®-
audioadapter

Voedingskabel Voeding

Optische kabel Audiokabel van 3,5 mm Vrouwelijk-naar-tulpkabel 
van 3,5 mm

Voedingsadapters (bijgeleverd 
in bepaalde regio’s)

Opmerking: 	Als een deel van het systeem beschadigd is, mag u dit niet gebruiken. 
Neem contact op met uw erkende Bose-dealer of de Bose-
klantenservice. Zie het blad met contactgegevens in de doos. 
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Installeren

De adapter op uw audiosysteem aansluiten
Sluit de adapter op uw systeem aan met een bijgeleverde kabel. Zie de 
gebruikershandleiding van uw audiosysteem om de beste kabel te kiezen voor het 
aansluiten van bronnen.

Opmerking: 	Maak niet meer dan één audioaansluiting.

Optie 1: optische kabel
De optische kabel verdient de voorkeur voor aansluiting op uw systeem. Als uw 
systeem geen optische aansluiting heeft, raadpleegt u ‘Optie 2: Audiokabel van 
3,5 mm’ op pagina 7.

1.	 Verwijder de doorzichtige beschermdop van beide uiteinden van de kabel.

2.	 Lijn de stekker uit met de aansluiting OPTICAL op de adapter en steek de 
stekker er voorzichtig in.

Opmerking:	 �De aansluiting is voorzien van een scharnierend klepje dat naar 
binnen draait bij het insteken van de stekker.

LET OP:	 ��Als u de stekker er verkeerd insteekt, kan dit leiden tot schade aan 
de stekker en de aansluiting.

3.	 Duw de stekker stevig in de aansluiting totdat deze klikt.

4.	 Sluit het andere uiteinde van de kabel op de optische aansluiting van het 
systeem aan.

Opmerking:	 Controleer of er op de ingang die u hebt geselecteerd geen 
andere bronnen aangesloten zijn.

5V
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Installatie
Optie 2: Audiokabel van 3,5 mm
Gebruik de audiokabel van 3,5 mm als uw systeem geen optische aansluiting 
heeft. Zie de gebruikershandleiding van uw audiosysteem voor meer informatie 
over het aansluiten van bronnen. 

Opmerking: 	Als uw systeem een analoge tulpaansluiting heeft, raadpleegt u 
‘Optie 3: Vrouwelijk-naar-tulpkabel van 3,5 mm’.

1.	 Sluit één uiteinde van de audiokabel van 3,5 mm aan op de aansluiting 
AUX OUT op de adapter.

2.	 Sluit het andere uiteinde aan op een AUX IN-aansluiting van 3,5 mm op 
het systeem.

Optie 3: Vrouwelijk-naar-tulpkabel van 3,5 mm
Gebruik deze aansluitmethode voor het Bose® Solo-, Bose® Solo 10-, Bose® Solo 
15- en de Bose® CineMate® 15-/10-systemen om te zorgen dat de adapter goed 
werkt. Zie ‘Bose® Solo 15-, Bose® CineMate® 15/10-, Bose® Solo- en Bose® Solo 
10-systemen’ op pagina 8.

1.	 Sluit de vrouwelijk-naar-tulpkabel van 3,5 mm aan op de audiokabel van 3,5 mm.

2.	 Sluit het andere uiteinde van de audiokabel van 3,5 mm aan op de aansluiting 
AUX OUT op de Bose® Bluetooth®-audioadapter.

3.	 Sluit de analoge tulpkabel aan op de tulpaansluitingen (rood en wit) 
op het systeem.
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Installatie

Bose® Solo 15-, Bose® CineMate® 15/10-, Bose® Solo- en  
Bose® Solo 10-systemen 
Sluit het systeem aan met de vrouwelijk-naar-tulpkabel van 3,5 mm Zie ‘Optie 3: 
Vrouwelijk-naar-tulpkabel van 3,5 mm’ op pagina 7.

Voor het Bose® Solo 15-systeem: Zie ‘Selecteer de Bose® Bluetooth®-
audioadapter’ op pagina 10. 

Voor de Bose® CineMate® 15/10-, Bose® Solo- en Bose® Solo 10-systemen: 
Schakel andere aangesloten audioapparaten uit. Het CineMate-systeem schakelt 
niet automatisch over naar de Bose® Bluetooth®-audioadapter als een ander 
aangesloten apparaat aan blijft.

Aansluiten op het lichtnet
1.	 Sluit de kleine stekker van de voedingskabel aan op de aansluiting POWER op 

de adapter.

5V

2.	 �Sluit de grote stekker van de voedingskabel aan op de aansluiting op de voeding. 
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3.	 Klap de pootjes uit. Klik zo nodig de voedingsadapter voor uw regio op de 
uitgeklapte pootjes. 

Als u een adapter wilt verwijderen, drukt u de vergrendeling (A) naar achteren 
en tilt u de adapter omhoog en van de pootjes af (B).

De adapter staat in detectiemodus (het indicatorlampje knippert blauw) 
nadat deze is aangezet.

Het installeren van de bron afronden
Nadat u de Bose® Bluetooth®-audioadapter hebt aangezet, kan het nodig zijn deze in 
te stellen als een bron voor uw audiosysteem. Hiertoe volgt u de volgende stappen:

•	 Controleer of het systeem aanstaat en actief is. 

•	 Controleer of het volume niet op het minimum staat.

•	 Indien van toepassing volgt u de instructies op het scherm. 

Zie de gebruikershandleiding van uw audiosysteem voor meer informatie. 

Installatie

A
B
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Selecteer de Bose® Bluetooth®-audioadapter
Het kan nodig zijn de broningang te wijzigen in de ingang waarop de Bose® 
Bluetooth®-audioadapter is aangesloten op uw audiosysteem. Zie de 
gebruikershandleiding van uw audiosysteem voor meer informatie over het 
selecteren van bronnen. 

Voor het Bose® Solo 15-systeem
Controleer of uw systeemsoftware up-to-date is (zie de gebruikershandleiding van 
uw Bose® Solo 15-systeem voor instructies voor het updaten van de software).

1.	 Houd op de afstandsbediening  ingedrukt tot het ledje knippert en uw 
systeem een toon geeft (een paar seconden).

Uw systeem schakelt over naar de ingang Analog, waarop de Bose® 
Bluetooth®-audioadapter is aangesloten.

2.	 Uw mobiele apparaat koppelen. Zie ‘Een mobiel apparaat koppelen’ 
op pagina 10.

Als u de bron van de Bose® Bluetooth®-audioadapter wilt afsluiten:
Houd op de afstandsbediening ingedrukt tot het ledje knippert en uw 
systeem een toon geeft (een paar seconden). Uw systeem keert terug naar de 
vorige bron. 

Een mobiel apparaat koppelen
Nadat u de adapter op de stroom aansluit, is de Bose® Bluetooth®-audioadapter 
klaar om met uw apparaat te worden gekoppeld.

Het Bluetooth-indicatorlampje knippert blauw.

1.	 Zet Bluetooth op uw mobiele apparaat aan.

2.	 Selecteer Bose Bluetooth Audio Adapter. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Opmerking:	 Sommige apparaten kunnen een wachtwoord vereisen. 
Voer 0000 in als daarom wordt gevraagd. 

Wanneer het koppelen voltooid is, brandt het indicatorlampje continu wit en 
geeft het audiosysteem een geluidssignaal. 

Opmerking:	 Als u het apparaat niet kunt koppelen, wis dan het geheugen van 
de adapter. Zie ‘Adaptergeheugen’ op pagina 12.

Gebruik
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Gebruik
Een ander mobiel apparaat koppelen
1.	 Zet het audiosysteem en Bluetooth®-apparaat aan. 

2.	 Druk op  op de adapter. 

Het Bluetooth-indicatorlampje knippert blauw.

3.	 Zet Bluetooth op uw mobiele apparaat aan.

4.	 Selecteer Bose Bluetooth Audio Adapter.

Opmerking:	 Sommige apparaten kunnen een wachtwoord vereisen. 
Voer 0000 in als daarom wordt gevraagd. 

Wanneer het koppelen voltooid is, brandt het indicatorlampje continu wit.

Het geheugen van de adapter kan maximaal acht apparaten bevatten. 
Zie ‘Adaptergeheugen’ op pagina 12.

Een gekoppeld mobiel apparaat verbinden
Als u de verbinding met uw apparaat hebt verbroken door Bluetooth® uit 
te zetten of door een vierde apparaat te verbinden, moet u uw apparaat 
opnieuw verbinden. U hoeft het apparaat niet opnieuw te koppelen, tenzij u het 
geheugen van de adapter hebt gewist of meer dan 8 apparaten hebt gekoppeld. 
Zie ‘Adaptergeheugen’ op pagina 12.

1.	 Zet uw mobiele apparaat aan. 

2.	 Zet Bluetooth op uw mobiele apparaat aan.

3.	 Selecteer Bose Bluetooth Audio Adapter. 

Tot het apparaat verbinding maakt, knippert het Bluetooth-indicatorlampje op de 
adapter wit. Wanneer de adapter en het Bluetooth-apparaat verbonden zijn, brandt 
het indicatorlampje wit en klinkt er een toon via het audiosysteem. 

Multipuntsconnectiviteit
Met multipuntsconnectiviteit kan de Bose® Bluetooth®-audioadapter een actieve 
verbinding in stand houden met maximaal drie mobiele apparaten.

1.	 Koppel en verbind uw Bluetooth-apparaten. Zie ‘Een mobiel apparaat 
koppelen’ op pagina 10.

2.	 Speel muziek af vanaf uw eerste aangesloten apparaat. 

3.	 Pauzeer uw eerste apparaat en speel muziek af vanaf uw tweede of derde 
aangesloten apparaat. 

De muziek van het tweede of derde apparaat wordt afgespeeld via uw 
audiosysteem. 

Opmerkingen: 	

•	 U moet de muziek van uw actieve apparaat pauzeren om een ander 
aangesloten apparaat af te spelen. 

•	 Als u een vierde apparaat activeert, wordt het apparaat dat het langst 
inactief is geweest vervangen. 



12 - Dutch

Gebruik

Bluetooth®-indicatorlampje
De  (Bluetooth-indicator) geeft verschillende Bluetooth-connectiviteitsstatussen 
van de adapter weer via het ledje. 

Indicatorlampje Status

Knipperend blauw Detecteerbaar en klaar om met een apparaat te worden gekoppeld.

Knipperend wit Bezig verbinding te maken met een gekoppeld apparaat.

Continu wit Verbonden met een gekoppeld apparaat. 

Langzaam wit 
knipperend

Bezig met het uitvoeren van systeemupdates.

Continu blauw Netwerkstand-by (klaar om opnieuw verbinding te maken met een apparaat).

Knippert tweemaal wit Lijst met gekoppelde apparaten verwijderd.

Adaptergeheugen
Het geheugen van de Bose® Bluetooth®-audioadapter kan maximaal acht 
gekoppelde apparaten bevatten. Wanneer het geheugen vol is met acht apparaten 
en er wordt nog een apparaat gekoppeld, wordt het laatst gekoppelde apparaat uit 
het geheugen verwijderd en wordt het zojuist gekoppelde apparaat toegevoegd.

Het geheugen wissen
Houd  op de adapter ongeveer 10 seconden ingedrukt. Het indicatorlampje 
knippert snel wit en geeft een toon via uw audiosysteem wanneer de lijst met 
apparaten gewist is.

Alle Bluetooth-apparaten worden gewist uit de Bose® Bluetooth®-audioadapter en 
de adapter wordt detecteerbaar. Als u verdere apparaten wilt koppelen, raadpleegt 
u ‘Een mobiel apparaat koppelen’ op pagina 10.

Een verwijderd apparaat opnieuw koppelen:
1.	 Wis de Bose Bluetooth-audioadapter uit de Bluetooth-lijst van uw 

mobiele apparaat.

2.	 Druk op  op de adapter. 

Het Bluetooth-indicatorlampje knippert blauw.

3.	 Selecteer Bose Bluetooth Audio Adapter in de Bluetooth-lijst van uw 
mobiele apparaat.
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Verzorging en onderhoud

Problemen oplossen
Probleem Wat te doen

De adapter krijgt 
geen stroom

•	 Sluit beide uiteinden van de voedingskabel stevig aan
•	 Sluit de voeding aan op een werkend stopcontact.

De adapter wordt niet 
gekoppeld met een 
mobiel apparaat

•	 Zet Bluetooth® op uw mobiele apparaat uit en weer aan.
•	 Verwijder de adapter van de Bluetooth-lijst op uw mobiele apparaat.  

Probeer vervolgens opnieuw te koppelen. 
•	 Koppel een ander mobiel apparaat.
•	 Maak het geheugen van de adapter leeg: Houd  10 seconden ingedrukt.  

Probeer vervolgens opnieuw te koppelen. Zie ‘Adaptergeheugen’ 
op pagina 12.

Geen geluid van een 
Bluetooth-apparaat

•	 Zet het audiosysteem aan.
•	 Zet het volume op uw audiosysteem en op uw Bluetooth-apparaat  

(of muziekapp) hoger.
•	 Probeer een ander mobiel apparaat te koppelen.
•	 Selecteer de juiste broningang voor de adapter op uw audiosysteem.
•	 Sluit de adapter aan op een optische aansluiting waarop nog geen video-

uitgang is aangesloten. 
•	 Voor meer informatie over het aansluiten van bronnen op uw audiosysteem  

raadpleegt u de gebruikershandleiding van uw audiosysteem.

Slechte geluidskwaliteit 
van een Bluetooth-
apparaat

•	 Plaats het mobiele apparaat dichter bij de adapter en weg van mogelijke 
storingsbronnen.

•	 Probeer een ander mobiel apparaat te koppelen.

Kan geen verbinding 
maken met meerdere 
apparaten

•	 Zorg dat uw apparaten gekoppeld zijn.
•	 Maak het geheugen van de adapter leeg: Houd  10 seconden ingedrukt.  

Probeer vervolgens opnieuw te koppelen. Zie ‘Adaptergeheugen’ 
op pagina 12.

Schoonmaken
Maak de buitenkant van het systeem schoon met een zachte, droge doek.

•	 Gebruik geen oplosmiddelen, chemicaliën of sprays.

•	 Zorg dat er geen vloeistof in openingen wordt gemorst.

Contact opnemen met de klantenservice
Voor verdere hulp neemt u contact op met de Bose®-klantenservice. Zie het blad 
met contactgegevens in de doos.

Beperkte garantie
Voor uw systeem geldt een beperkte garantie. Informatie over de beperkte garantie 
wordt vermeld op de registratiekaart in de doos. Zie de kaart voor informatie over 
hoe u het product registreert. Als u het product niet registreert, is dit niet van 
invloed op uw rechten onder de beperkte garantie.

De bij dit product verstrekte garantie-informatie is niet van toepassing in Australië  
en Nieuw-Zeeland. Zie onze website op www.bose.com.au/warranty of  
www.bose.co.nz/warranty voor informatie over de garantie voor Australië en 
Nieuw-Zeeland. 
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Lea atentamente esta guía del propietario y consérvela para consultarla en el futuro.
�El símbolo de relámpago con punta de flecha dentro de un triángulo equilátero alerta al usuario acerca de 
la presencia de voltaje peligroso no aislado dentro de la carcasa del sistema, que puede ser de una 
magnitud suficiente para constituir un riesgo de choque eléctrico.
�El signo de exclamación dentro de un triángulo equilátero alerta al usuario de la presencia de 
instrucciones operativas y de mantenimiento importantes en la guía del propietario.

ADVERTENCIAS:
•	Para reducir el riesgo de incendio o de choque eléctrico, no exponga el producto a la lluvia ni a la humedad. 
•	No coloque fuentes de llama al descubierto, como velas encendidas sobre el producto, o en su proximidad. 
•	No exponga este producto a goteos o salpicaduras, no coloque encima, ni cerca del producto, objetos llenos con 

líquido como jarrones. Al igual que con los productos electrónicos, tenga cuidado de no derramar líquidos en 
sobre ninguna pieza del producto. La exposición a líquidos puede crear una falla o un peligro de incendio.

ADVERTENCIA: Contiene piezas pequeñas que pueden representar un peligro de ahogo. No es 
indicado para niños de menos de tres años de edad.

PRECAUCIONES:
•	No realice alteraciones no autorizadas a este producto; al hacerlo puede comprometer la seguridad, 

el cumplimiento de las normas, el rendimiento del sistema y puede invalidar la garantía.
•	La exposición a largo plazo a música fuerte puede causar daños en la audición. Se recomienda evitar un 

volumen extremo al utilizar auriculares, especialmente durante períodos extendidos. 

•	 La etiqueta del producto se encuentra en la parte inferior del producto.
•	 Si se utiliza la clavija de conexión de red o el acoplador del artefacto como el dispositivo de desconexión, 

dicho dispositivo de desconexión deberá permanecer listo para funcionar.
•	 Este producto se debe utilizar en interiores. No está diseñado ni sometido a prueba para su uso al aire libre, 

en vehículos de recreación o en barcos.
•	 Este producto solo se debe utilizar con la fuente de alimentación suministrada.
•	 El cable del altavoz y los cables de interconexión que se incluyen con el sistema no están aprobados para 

instalaciones en pared. Consulte en los códigos de edificación local el tipo correcto de cables que se necesitan 
para las instalaciones en pared.

•	 �Opere este producto dentro del rango de temperatura de 32º F a 113º F (0º C a 45º C).

Instrucciones importantes de seguridad
1.		 Lea estas instrucciones.
2.		 Conserve estas instrucciones.
3.		 Tenga en cuenta las advertencias.
4.		 Siga todas las instrucciones.
5.		 No use este aparato cerca del agua.
6.		 Límpielo solamente con un paño seco.
7.		 No bloquee ninguna abertura de ventilación. Realice la instalación conforme a las instrucciones del fabricante.
8.		� No lo coloque cerca de ninguna fuente de calor, como radiadores, rejillas de calefacción, estufas u otros 

aparatos (incluidos los amplificadores) que produzcan calor.
9.		 Use solamente los accesorios especificados por el fabricante.

10.		� Desenchufe este aparato durante tormentas eléctricas o cuando no lo utilice durante períodos de tiempo 
prolongados.

11.		� Derive todas las tareas de servicio a personal calificado. Se requieren tareas de servicio cuando el aparato 
se haya dañado de alguna manera, por ejemplo si se dañó el cable de alimentación, si se derramó líquido 
o si cayeron objetos dentro del aparato, el aparato estuvo expuesto a la lluvia o la humedad, no funciona 
normalmente, o se ha caído.

Información importante de seguridad

La marca y los logotipos de Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG Inc. 
y cualquier uso de dichas marcas por parte de Bose Corporation se encuentra bajo licencia.

© 2013 CSR plc y las compañías de su grupo. La marca aptX® y el logotipo de aptX son marcas comerciales de 
CSR plc o de una de las compañías de su grupo y pueden estar registrados en una o más jursidicciones. 

© 2014 Bose Corporation. No se puede reproducir, modificar, distribuir, o usar de otra manera ninguna parte de 
este trabajo sin previo consentimiento por escrito. 
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Información importante de seguridad
Información sobre los productos que generan ruido eléctrico
Este equipo ha sido sometido a prueba y se ha comprobado que cumple con los límites de un dispositivo 
digital Clase B, conforme a la Parte 15 de las reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para ofrecer una 
protección razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación domiciliaria. Este equipo genera, usa y 
puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y se usa conforme a las instrucciones, puede causar 
una interferencia perjudicial a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no se garantiza que la interferencia no 
se produzca en una instalación en particular. Si este equipo no causa interferencia perjudicial para la recepción 
de radio o televisión, que se puede determinar al apagar y encender el equipo, se le aconseja al usuario intentar 
corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
•	 Reoriente o reubique la antena receptora.
•	 Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
•	 Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente del cual el receptor está conectado.
•	 Consulte con el distribuidor o con un técnico en radio o televisión experimentado para obtener ayuda.
ADVERTENCIA DE FCC
Los cambios o las modificaciones no aprobadas expresamente por Bose Corporation podrían invalidar la autoridad 
del usuario para operar el equipo.

�Por la presente, Bose Corporation declara que este producto cumple con los requisitos esenciales y con 
otras cláusulas relevantes de la Directiva 1999/5/EC y con todos los demás requisitos de directivas 
correspondientes de la UE. La declaración de conformidad completa se puede encontrar en 
www.Bose.com/compliance
�Este símbolo significa que el producto no debe desecharse como residuo domiciliario y que debe 
entregarse a un centro de recolección apropiado para reciclaje. La eliminación y el reciclado adecuados 
ayudan a proteger los recursos naturales, la salud de las personas y el medioambiente. Para obtener 
más información sobre la eliminación y el reciclado de este producto, póngase en contacto con su 
municipio, el servicio de gestión de residuos o el comercio donde compró este producto.

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos 
condiciones siguientes:
(1) Es posible que este dispositivo no cause una interferencia perjudicial y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que puede causar un funcionamiento no deseado.
Este dispositivo cumple con las normas RSS sin licencia de la industria canadiense. El funcionamiento está sujeto 
a las dos condiciones siguientes: 
(1) Es posible que este dispositivo no cause interferencia y que (2) este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia, incluida la interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado del dispositivo.
Este aparato digital Clase B cumple con las normas canadienses ICES-003.
CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)
Este (estos) dispositivo(s) cumple(n) con los límites de exposición a la radiación de RF de la FCC y de la industria 
canadienses establecidos para la población en general. 
No se lo(s) debe coubicar ni operarlo(s) conjuntamente con cualquier otra antena o transmisor.
Rango de temperatura de prueba: 32º F a 113º F (0º C a 45º C).

Nombres y contenidos de las sustancias o elementos tóxicos o peligrosos 

Sustancias y elementos tóxicos o peligrosos

Nombre de parte
Plomo 
(pb)

Mercurio 
(Hg)

Cadmio 
(Cd) Hexavalente

Bifenilo polibromado  
(PBB)

Difeniléter polibromado  
(PBDE)

PCB X O O O O O

Partes metálicas X O O O O O

Partes plásticas O O O O O O

O: Indica que esta sustancia tóxica o peligrosa que está presente en todos los materiales homogéneos de esta parte se encuentra 
por debajo del requisito de límite en SJ/T 11363-2006. 

X: Indica que esta sustancia tóxica o peligrosa que está presente en al menos uno de los materiales homogéneos utilizados para esta 
parte se encuentra por encima del requisito de límite en SJ/T 11363-2006. 
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Introducción

Acerca del adaptador de audio Bose® 
Bluetooth®

El adaptador de audio Bose® Bluetooth® le permite transmitir música desde su 
teléfono móvil, tableta, equipo portátil u otro dispositivo con Bluetooth a través de 
su sistema de audio.

Características del sistema
•	 Se conecta inalámbricamente a su teléfono inteligente, tableta u otro dispositivo 

con Bluetooth.

•	 Permite conectar hasta tres dispositivos que usan conectividad de multipunto.

•	 Permite emparejar hasta ocho dispositivos con Bluetooth. 

•	 Optimice la calidad de audio de CD usando su dispositivo habilitado para aptX®. 

Desembalar
Desembale cuidadosamente la caja y confirme que estén incluidas las 
siguientes partes:

Adaptador de audio 
Bose® Bluetooth® 

Cable de suministro 
de energía

Suministro de alimentación 
de CA

Cable óptico Cable de audio de 3,5 mm Conector hembra de 3,5 mm 
a cable RCA

Adaptadores de fuente de 
alimentación (incluido en 
ciertas regiones)

Nota: 	Si parte del sistema está dañado, no lo use. Comuníquese con un 
representante autorizado de Bose o al Servicio al cliente de Bose. Remítase 
a la hoja de contacto que se encuentra en la caja. 
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Configuración

Conexión del adaptador al sistema de audio
Conecte el adaptador al sistema con el cable suministrado. Consulte la guía del 
propietario del sistema de audio para elegir el cable más adecuado para conectar 
las fuentes.

Nota: 	No realice más de una conexión de audio.

Opción 1: cable óptico
El cable óptico es la conexión preferida para su sistema. Si el sistema no cuenta 
con un con conector óptico, consulte “Opción 2: Cable de audio de 3,5 mm” en la 
página 7.

1.	 Quite el capuchón protector transparente de ambos extremos del cable.

2.	 Alinee el enchufe con el conector ÓPTICO en el adaptador e inserte 
el enchufe con cuidado.

Nota:	 �La puerta con bisagra del conector se abre hacia adentro al insertar 
el enchufe.

PRECAUCIÓN:	 ��Al insertar el enchufe en la orientación incorrecta, se puede 
dañar el enchufe y el conector.

3.	 Empuje firmemente el enchufe dentro del conector hasta que oír un clic.

4.	 Inserte el otro extremo del cable en el conector óptico del sistema.

Nota:	 Asegúrese de que la entrada que haya seleccionado no tenga ninguna 
otra fuente conectada.

5V
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Configuración
Opción 2: Cable de audio de 3,5 mm
Use el cable de audio de 3,5 mm si el sistema no cuenta con conector óptico. 
Consulte la guía del propietario del sistema de audio para obtener más información 
sobre las fuentes de conexión. 

Nota: 	Si el sistema cuenta con un conector analógico RCA, consulte “Opción 3: 
Conector hembra de 3,5 mm a cable RCA”.

1.	 Inserte un extremo del cable de audio de 3,5 mm en el conector AUX OUT 
(salida auxiliar) del adaptador.

2.	 Inserte el otro extremo en el conector AUX IN (entrada auxiliar) de 3,5 mm 
del sistema.

Opción 3: Conector hembra de 3,5 mm a cable RCA
Use este método de conexión en los sistemas Bose® Solo, Bose® Solo 10, Bose® 
Solo 15 y Bose® CineMate® 15/10 para asegurarse de que el adaptador funcione 
correctamente. Consulte “Sistemas Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, 
Bose® Solo y Bose® Solo 10” en la página 8.

1.	 Conecte el enchufe hembra de 3,5 mm del cable RCA al cable de audio de 
3,5 mm.

2.	 Inserte el otro extremo del cable de audio de 3,5 mm en el conector AUX OUT 
del adaptador de audio Bose® Bluetooth®.

3.	 Inserte el cable analógico en los conectores RCA (rojo y blanco) del sistema.
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Configuración

Sistemas Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo y 
Bose® Solo 10 
Conecte el sistema con el enchufe hembra de 3,5 mm al cable RCA. Consulte 
“Opción 3: Conector hembra de 3,5 mm a cable RCA” en la página 7.

Para el sistema Bose® Solo 15: Consulte “Seleccione el adaptador de audio 
Bose® Bluetooth®” en la página 10. 

Para los sistemas Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo y Bose® Solo 10: Apague 
otros dispositivos de audio conectados. El sistema CineMate no se conectará 
automáticamente a su adaptador de audio Bose® Bluetooth® si otro dispositivo 
conectado permanece encendido.

Conexión a alimentación de CA
1.	 Enchufe el extremo pequeño del cable de alimentación en el conector POWER 

(encendido) del adaptador.

5V

2.	 �Enchufe el extremo grande del cable de alimentación en el conector de la 
fuente de alimentación de CA. 
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3.	 Extienda las clavijas. Si fuera necesario, coloque el adaptador de la fuente de 
alimentación para su región. 

Quite un adaptador presionando nuevamente en el desenganche (A) 
y levantando el adaptador para quitarlo (B).

Este adaptador se encuentra en modo de detección (el indicador parpadea en 
azul) una vez que está encendido.

Completar la configuración de la fuente
Luego de encender el adaptador de audio Bose® Bluetooth®, es posible que deba 
configurarlo como fuente del sistema de audio con estos pasos adicionales:

•	 Asegúrese de que el sistema de audio esté encendido y activo. 

•	 Asegúrese de que el volumen esté alto.

•	 Si corresponde, siga las instrucciones en pantalla. 

Consulte la guía del propietario del sistema de audio para obtener más 
información. 

Configuración

A
B
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Selección del adaptador de audio Bose® 
Bluetooth®

Es posible que deba cambiar la entrada de la fuente por la el adaptador de audio 
Bose® Bluetooth® tiene conectada al sistema de audio. Consulte la guía del propietario 
del sistema de audio para obtener más información sobre la selección de fuentes. 

Para el sistema Bose® Solo 15
Asegúrese de que el software del sistema esté actualizado (consulte las 
instrucciones de actualización de software en la guía del propietario del sistema 
Bose® Solo 15).
1.	 En el control remoto, mantenga presionado  hasta que el LED parpadee 

y el sistema emita un tono (unos segundos).
El sistema pasa a entrada Analógica, donde se conecta el adaptador de 
audio Bose® Bluetooth®.

2.	 Empareje el dispositivo móvil. Consulte “Emparejamiento de un dispositivo 
móvil” en la página 10.

Para salir de la fuente del adaptador de audio Bose® Bluetooth®:
En el control remoto, mantenga presionado  hasta que el LED parpadee y 
el sistema emita un tono (unos segundos). El sistema regresa a la fuente anterior. 

Emparejamiento de un dispositivo móvil
Luego de conectar el adaptador al suministro de energía, el adaptador de audio 
Bose® Bluetooth® está listo para emparejarse con su dispositivo.
El indicador Bluetooth parpadea en azul.
1.	 En el dispositivo móvil, active la conexión Bluetooth.
2.	 Seleccione el Adaptador de audio Bose Bluetooth. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Nota:	 Es posible que algunos dispositivos requieran una contraseña. Si se la 
solicita, escriba 0000. 

Cuando se complete el emparejamiento, el indicador se ilumina de color 
blanco fijo y el sistema de audio emite un tono. 
Nota:	 Si no puede emparejar el dispositivo, borre la memoria del adaptador. 

Consulte “Memoria del adaptador” en la página 12.

Funcionamiento
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Funcionamiento
Emparejamiento de otro dispositivo móvil
1.	 Encienda el sistema de audio y el dispositivo con Bluetooth®. 

2.	 Presione  en el adaptador. 

El indicador Bluetooth parpadea en azul.

3.	 En el dispositivo móvil, active la conexión Bluetooth.

4.	 Seleccione el Adaptador de audio Bose Bluetooth.

Nota:	 Es posible que algunos dispositivos requieran una contraseña. Si se la 
solicita, escriba 0000. 

Cuando se complete el emparejamiento, el indicador parpadea en color 
blanco fijo.

La memoria del adaptador puede contener hasta ocho dispositivos. Consulte 
“Memoria del adaptador” en la página 12.

Conexión de un dispositivo móvil emparejado
Si ha desconectado el dispositivo apagando el Bluetooth® o conectando un cuarto 
dispositivo, deberá volver a conectarlo. No debe volver a emparejar los dispositivos 
a menso que haya borrado la memoria del adaptador, o haya emparejado más de 8 
dispositivos. Consulte “Memoria del adaptador” en la página 12.

1.	 Encienda el dispositivo móvil. 

2.	 En el dispositivo móvil, encienda Bluetooth.

3.	 Seleccione el Adaptador de audio Bose Bluetooth. 

Hasta que se conecte el dispositivo, el indicador Bluetooth en el adaptador parpadea 
en blanco. Cuando el dispositivo Bluetooth se haya conectado correctamente, el 
indicador parpadeará en blanco y emitirá un tono a través del sistema de audio. 

Conectividad multipunto
La conectividad multipunto permite que el adaptador de audio Bose® Bluetooth® 
mantenga una conexión activa con hasta tres dispositivos móviles.

1.	 Empareje y conecte los dispositivos con Bluetooth. Consulte “Emparejamiento 
de un dispositivo móvil” en la página 10.

2.	 Reproduzca música desde el primer dispositivo conectado. 

3.	 Ponga en pausa el primer dispositivo y reproduzca la música desde 
el segundo o tercer dispositivo conectado. 

La música del segundo o tercer dispositivo se reproduce desde el sistema 
de audio. 

Notas: 	

•	 Debe poner en pausa la música del dispositivo activo para reproducir otro 
dispositivo conectado. 

•	 Si activa un cuarto dispositivo, se reemplaza el dispositivo que haya estado 
inactivo por más tiempo. 
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Funcionamiento

Indicador Bluetooth®

El  (indicador Bluetooth) muestra los diferentes estados de conectividad 
Bluetooth del adaptador a través del LED. 

Indicador Estado

Azul intermitente Detectable y listo para emparejarse con un dispositivo.

Blanco intermitente Intentando conectarse con un dispositivo emparejado.

Blanco fijo Conectado a un dispositivo emparejado. 

Blanco con 
intermitencia lenta

Realizando actualizaciones del sistema.

Azul fijo Modo de espera de la red (listo para volver a conectarse con un dispositivo).

Parpadea dos veces 
en blanco

Se quitó el dispositivo emparejado de la lista.

Memoria del adaptador
La memoria del adaptador de audio Bose® Bluetooth® contiene hasta ocho 
dispositivos emparejados. Cuando la memoria está llena con ocho dispositivos y 
se empareja un dispositivo adicional, el último dispositivo emparejado se elimina 
de la memoria y se agrega el dispositivo que acaba de emparejarse.

Borrado de la memoria
Mantenga presionado  en el adaptador (aproximadamente 10 segundos). 
El indicador parpadea rápidamente y emite un tono a través del sistema de audio 
cuando se borra la lista de dispositivos.

Todos los dispositivos Bluetooth se borran del adaptador de audio Bose® 
Bluetooth® y el adaptador se vuelve detectable. Para emparejar otros dispositivos, 
consulte “Emparejamiento de un dispositivo móvil” en la página 10.

Para volver a emparejar un dispositivo eliminado:
1.	 Borre el Adaptador de audio Bose Bluetooth de la lista Bluetooth de 

dispositivos móviles.

2.	 Presione  en el adaptador. 

El indicador Bluetooth parpadea en azul.

3.	 Seleccione el Adaptador de audio Bose Bluetooth de la lista Bluetooth de 
dispositivos móviles.
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Cuidado y mantenimiento

Resolución de problemas
Problema Qué hacer

El adaptador no está 
encendido

•	 Conecte firmemente ambos extremos al cable de la fuente de 
alimentación.

•	 Conecte la fuente de alimentación a una salida de CA (alimentación).

El adaptador no se 
empareja con un 
dispositivo móvil

•	 En el dispositivo móvil, apague el Bluetooth y vuelva a encenderlo.
•	 Quite el adaptador de la lista Bluetooth en su dispositivo móvil. Vuelva a 

intentar emparejarlos. 
•	 Empareje otro dispositivo móvil.
•	 Borre la memoria del adaptador: Mantenga presionado  durante 

10 segundos. Vuelva a intentar emparejarlos. Consulte “Memoria del 
adaptador” en la página 12.

El dispositivo Bluetooth 
no emite sonido

•	 Encienda el sistema de audio.
•	 Suba el volumen del sistema de audio en su dispositivo Bluetooth 

(o aplicación de música).
•	 Intente emparejar otro dispositivo móvil.
•	 Seleccione la entrada de fuente correcta para el adaptador en su sistema 

de audio.
•	 Conecte el adaptador a un conector óptico que no tenga una salida de 

audio ya conectada. 
•	 Para obtener más información sobre la conexión de fuentes al sistema de 

audio, consulte la guía del propietario del sistema de audio.

Calidad de sonido 
deficiente de un 
dispositivo Bluetooth

•	 Acerque el dispositivo móvil al adaptador y aléjelo de cualquier 
interferencia.

•	 Intente emparejar otro dispositivo móvil.

No se puede conectar a 
varios dispositivos

•	 Asegúrese de que los dispositivos estén emparejados.
•	 Borre la memoria del adaptador: Mantenga presionado  durante 

10 segundos. Vuelva a intentar emparejarlos. Consulte “Memoria del 
adaptador” en la página 12.

Limpieza
Limpie la superficie del sistema con un paño suave y seco.

•	 No use solventes, productos químicos o rociadores.

•	 No permita que se derramen líquidos en las aberturas.

Contacto con el servicio al cliente
Para obtener más ayuda, póngase en contacto con el Servicio de atención al 
cliente de Bose®. Remítase a la hoja de contacto que se encuentra en la caja.

Garantía limitada
El sistema está cubierto con una garantía limitada. En la tarjeta de registro del 
producto que se incluye en la caja se encuentra los detalles de la garantía limitada. 
Consulte la tarjeta para obtener instrucciones sobre cómo registrarse. El no 
registrarlo no afectará sus derechos de garantía limitada.

La información de la garantía que se proporciona con este producto no se aplica 
en Australia y en Nueva Zelanda. Visite nuestro sitio web en  
www.bose.com.au/warranty o www.bose.co.nz/warranty para obtener detalles de 
la garantía de Australia y Nueva Zelanda. 
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Lue tämä käyttöohje huolellisesti ja säästä se tulevaa käyttöä varten.
Nuolisalama ja tasasivuinen kolmio varoittavat käyttäjää laitteen sisällä olevasta vaarallisesta 
eristämättömästä jännitteestä ja sähköiskun vaarasta.

Kolmion sisällä näkyvä huutomerkki kiinnittää käyttäjän huomion tämän käyttöohjeen tärkeisiin tietoihin.

VAROITUKSIA:
•	Älä altista tätä tuotetta sateelle tai kosteudelle tulipalon tai sähköiskun vaaran välttämiseksi. 
•	Älä laita laitteen päälle tai lähelle avotulta, esimerkiksi palavaa kynttilää. 
•	Älä sijoita vuotavia, roiskuvia tai nesteitä sisältäviä esineitä, kuten maljakoita, laitteen päälle tai lähelle. Varo, 

että laitteeseen ei roisku mitään nestettä. Altistuminen nesteille voi aiheuttaa vian ja/tai tulipalon vaaran.

VAARA: Laitteessa on pieniä osia. Ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Ei sovellu alle 
3-vuotiaiden lasten käytettäväksi.

VAROTOIMENPITEET:
•	Ilman lupaa tehdyt muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden, yhdenmukaisuuden vaatimusten kanssa ja 

järjestelmän tehokkuuden sekä mitätöidä takuun.
•	Pitkäaikainen altistuminen suurelle äänenvoimakkuudelle voi vahingoittaa kuuloa. Suuria äänenvoimakkuuksia 

kannattaa välttää varsinkin silloin, jos ne jatkuvat pitkään. 

•	 Tämän laitteen tarra on sen pohjassa.
•	 Jos laitteesta katkaistaan virta pistorasian virtakytkimen avulla, tähän kytkimeen on päästävä helposti käsiksi.
•	 Tätä tuotetta on käytettävä sisätiloissa. Sitä ei ole suunniteltu ulkona, ajoneuvoissa tai veneissä käytettäviksi, 

eikä ulkona käyttämistä ole testattu.
•	 Tätä tuotetta saa käyttää vain sen mukana toimitetun virtajohdon avulla.
•	 Tämän järjestelmän kaiutinjohtoja ei ole hyväksytty asennettaviksi seinän sisään.  

Tarkista paikallisista rakennusmääräyksistä, millaisia johtoja ja kaapeleita on käytettävä, kun ne asennetaan 
seinän sisään.

•	 �Käytä tätä laitetta vain lämpötilan ollessa -0 - +45 ºC.

Tärkeitä turvaohjeita
1.		 Lue nämä ohjeet.
2.		 Säilytä nämä ohjeet.
3.		 Huomioi kaikki varoitukset.
4.		 Noudata kaikkia ohjeita.
5.		 Älä käytä tätä laitetta veden lähettyvillä.
6.		 Puhdista ainoastaan kuivalla pyyheliinalla.
7.		 Älä sulje tuuletusaukkoja. Asenna laite valmistajan ohjeiden mukaisesti.
8.		� Älä sijoita laitetta minkään lämmönlähteen kuten lämpöpattereiden, lämpövaraajien, uunien tai muiden 

lämpöä tuottavien laitteiden (vahvistimet mukaan lukien) lähelle.
9.		 Käytä ainoastaan valmistajan määrittämiä lisävarusteita.

10.		 Irrota laite pistorasiasta ukkosmyrskyjen aikana ja laitteen ollessa pidemmän aikaa käyttämättömänä.
11.		� Vain koulutettu huoltohenkilöstö saa tehdä huoltotyöt. Laite on huollettava, jos se vaurioituu millään tavalla. 

Huoltotarpeen aiheuttavia asioita ovat mm. seuraavat: virtajohto tai -pistoke on vaurioitunut, laitteen päälle on 
läikkynyt nestettä tai pudonnut esine, laite on kastunut tai kostunut, laite ei toimi normaalisti tai laite on pudonnut.

Tärkeitä turvallisuustietoja

Bluetooth®-logon omistaa Bluetooth SIG, Inc. Bose Corporation käyttää sitä lisenssin nojalla.

© 2013 CSR plc ja tähän konserniin kuuluvat yritykset. aptX®-merkki ja aptX-logo ovat CSR plc:n tai tähän 
konserniin kuuluvien yritysten tavaramerkkejä. Ne on voitu rekisteröidä vähintään yhdellä lainkäyttöalueella. 

© 2014 Bose Corporation. Mitään osaa tästä julkaisusta ei saa kopioida, muokata, jaella tai käyttää ilman 
julkaisijan etukäteen antamaa kirjallista lupaa. 
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Tärkeitä turvallisuustietoja
Tietoja sähköisiä häiriöitä aiheuttavista laitteista
Tämä laite on testattu ja todettu luokan B digitaalilaitetta koskevien FCC:n sääntöjen osan 15 rajoitusten 
mukaiseksi. Nämä rajoitukset on tarkoitettu antamaan kohtuullinen suoja haitallisia häiriöitä vastaan kotioloissa. 
Tämä laite tuottaa, käyttää ja voi säteilläenergiaa radiotaajuudella, ja jos sitä ei ole asennettu tai käytetä ohjeiden 
mukaan, se voi aiheuttaa vahingollista häirintää radioliikenteelle. Kuitenkaan ei voida taata, ettei missään 
yksittäisessä asennuksessa aiheutuisi häiriöitä. Jos tämä laite aiheuttaa radio- tai televisiovastaanotossa häiriöitä, 
jotka ovat helposti todettavissa kytkemällä laitteeseen virta ja sammuttamalla se, käyttäjän tulisi yrittää poistaa 
häiriöt seuraavilla toimenpiteillä:
•	 Suuntaa vastaanottoantenni toisin tai siirrä se toiseen paikkaan.
•	 Siirrä laite ja vastaanotin kauemmas toisistaan.
•	 Kytke laite ja vastaanotin eri virtapiireissä oleviin pistorasioihin. 
•	 Kysy neuvoa jälleenmyyjältä tai kokeneelta radio- tai tv-asentajalta.
FCC:n (Yhdysvaltain tietoliikenneviranomaisen) varoitus
Tähän laitteeseen tehtävät Bose Corporationin hyväksymättömät muutokset voivat mitätöidä käyttäjälle annetun 
luvan käyttää tätä laitetta.

Bose Corporation vakuuttaa täten, että tämä tuote täyttää direktiivin 1999/5/CE (R&TTE-direktiivi) 
sekä muiden sovellettavien EU-direktiivien vaatimukset. Täydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on 
osoitteessa www.Bose.com/compliance
Tämä symboli merkitsee, että tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana, vaan se on toimitettava 
kierrätykseen. Kierrättäminen auttaa estämään vahingollisia seurauksia ympäristölle, luonnolle ja ihmisten 
terveydelle. Saat lisätietoja kierrättämisestä paikallisilta viranomaisilta, kotitalousjätteen 
kierrätyspalvelusta tai liikkeestä, josta tuote ostettiin.

Laite täyttää FCC:n sääntöjen kohdan 15 vaatimukset. Käytön edellytyksenä on kaksi ehtoa:
(1) Tämä laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä. (2) Tämän laitteen täytyy ottaa vastaan kaikki häiriöt, mukaan 
lukien häiriöt, jotka saattavat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.
Tämä laite täyttää Industry Canada -standardin vaatimukset. Käytön edellytyksenä on kaksi ehtoa: 
(1) laite ei saa tuottaa häiriöitä, ja (2) laitteen on siedettävä muiden laitteiden tuottamaa häiriötä.
Tämä B-luokan laite täyttää Kanadan ICES-003-määräykset.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B)
Nämä laitteet täyttävät yleiselle käyttämiselle laaditut FCC- ja Industry Canada RF -säteilynrajoittamisohjeet. 
Laitteita ei saa sijoittaa toisen antennin tai lähettimen lähelle.
Testattu lämpötila-alue: -0 - 45 ºC.

Myrkyllisten tai vaarallisten aineiden tai alkuaineiden nimet ja sisältö 

Myrkylliset tai vaaralliset aineiden tai alkuaineet

Osan nimi
Lyijy 
(Pb)

Elohopea 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Kuusiarvoinen 
(CR(VI))

Polybrominoitu bifenyyli 
(PBB)

Polybrominoitu difenyylieetteri 
(PBDE)

PCB-yhdisteet X O O O O O

Metalliosat X O O O O O

Muoviosat O O O O O O

O: Ilmaisee, että tätä myrkyllistä tai vaarallista ainetta on kaikissa tästä materiaalista valmistetuissa osissa alle SJ/T 11363-2006 -raja-arvon. 

X: Ilmaisee, että tätä myrkyllistä tai vaarallista ainetta on kaikissa tästä materiaalista valmistetuissa osissa yli SJ/T 11363-2006 -raja-arvon. 
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Johdanto

Tietoja Bose® Bluetooth® -äänisovittimesta
Bose® Bluetooth® -äänisovitin auttaa virtauttamaan musiikkia älypuhelimesta, 
taulutietokoneesta, kannettavasta tietokoneesta tai muusta Bluetooth-laitteesta 
äänijärjestelmääsi.

Järjestelmän ominaisuudet
•	 Yhdistetään langattomasti älypuhelimeen, taulutietokoneeseen tai muuhun 

Bluetooth-yhteensopivaan laitteeseen.

•	 Voidaan yhdistää jopa kolmeen laitteeseen monipisteyhteyden ansiosta.

•	 Enintään kahdeksan Bluetooth-laitetta voi muodostaa laitepareiksi. 

•	 Voit virtauttaa CD-laatuista ääntä aptX®-yhteensopivan laitteen avulla. 

Purkaminen pakkauksesta
Avaa pakkaus varovasti. Tarkista, että pakkaus sisältää kaikki seuraavat osat:

Bose® Bluetooth® 
-äänisovitin

Virtajohto Virransyöttö

Optinen kaapeli 3,5 mm:n äänijohto 3,5 mm:n RCA-
naarasliitännällä varustettu 
johto

Muuntajat (sisältyvät 
toimitukseen tietyillä alueilla)

Huomautus: 	Jos joku järjestelmän osa on vaurioitunut, älä käytä sitä. Ota yhteys 
valtuutettuun Bose-jälleenmyyjään tai Bosen asiakaspalveluun. 
Yhteystiedot ovat pakkauksessa. 
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Käyttöönotto

Sovittimen yhdistäminen äänijärjestelmään
Yhdistä sovitin järjestelmään sen mukana toimitetulla johdolla. 
Oikean johdon valitsemisesta lähteiden yhdistämiseksi on lisätietoja 
äänijärjestelmän käyttöohjeessa.

Huomautus: 	Käytä enintään yhtä ääniliitäntää.

Vaihtoehto 1: Optinen johto
On suositeltavaa yhdistää järjestelmään optisella johdolla. Jos järjestelmässäsi ei 
ole optista liitäntää, katso lisätietoja kohdasta ”Vaihtoehto 2: 3,5 mm:n äänijohto” 
sivulla 7.

1.	 Irrota kirkas suojus johdon molemmista päistä.

2.	 Kohdista liitin sovittimen optiseen liitäntään, ja työnnä se paikalleen 
varovaisesti.

Huomautus:	 �Liitännässä on saranoitu luukku, joka kääntyy pois tieltä, 
kun liitin asetetaan paikalleen.

VAROITUS:	 ��Jos liitin asetetaan paikalleen väärässä suunnassa, liitin ja/tai 
liitäntä voi vaurioitua.

3.	 Työnnä liitin liitäntään, kunnes kuulet tai tunnet napsahduksen.

4.	 Yhdistä johdon toinen pää järjestelmän optiseen liitäntään.

Huomautus:	 Varmista, että valittuun tuloon ei ole yhdistetty muita lähteitä.

5V
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Käyttöönotto
Vaihtoehto 2: 3,5 mm:n äänijohto
Käytä 3,5 mm:n liitännällä varustettua johtoa vain jos järjestelmässäsi ei ole optista 
liitäntää. Lähteiden yhdistämisestä on lisätietoja äänijärjestelmän käyttöohjeessa. 

Huomautus: 	Jos järjestelmässäsi on analoginen RCA-liitäntää, katso lisätietoja 
kohdasta “Vaihtoehto 3: 3,5 mm:n RCA-naarasliitännällä 
varustettu johto”.

1.	 Kiinnitä 3,5 mm:n liitännällä varustetun äänijohdon toinen pää sovittimen 
AUX OUT -liitäntään.

2.	 Yhdistä 3,5 mm:n liittimellä varustetun johdon toinen pää järjestelmäsi AUX IN 
-liitäntään.

Vaihtoehto 3: 3,5 mm:n RCA-naarasliitännällä varustettu johto
Käytä tätä menetelmää yhdistettäessä Bose® Solo-, Bose® Solo 10-, Bose® 
Solo 15- tai Bose® CineMate® 15/10 -järjestelmiin, jotta sovitin toimii oikein. 
Katso ”Bose® Solo 15-, Bose® CineMate® 15/10-, Bose® Solo- ja Bose® Solo 10 
-järjestelmät” sivulla 8.

1.	 Yhdistä 3,5 mm:n naarasliittimellä varustettu RCA-johto 3,5 mm:n liittimellä 
varustettuun äänijohtoon.

2.	 Kiinnitä 3,5 mm:n liitännällä varustetun äänijohdon toinen pää Bose® 
Bluetooth® -äänisovittimen AUX OUT -liitäntään.

3.	 Yhdistä analogisella RCA-liittimellä varustettu johto järjestelmän RCA-
liitäntöihin (punainen ja valkoinen).
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Käyttöönotto

Bose® Solo 15-, Bose® CineMate® 15/10-, Bose® Solo- ja 
Bose® Solo 10 -järjestelmät 
Yhdistä järjestelmä 3,5 mm:n RCA-liittimellä varustetun johdon avulla. 
Katso ”Vaihtoehto 3: 3,5 mm:n RCA-naarasliitännällä varustettu johto” sivulla 7.

Bose® Solo 15 -järjestelmä: Katso ”Valitse Bose® Bluetooth® -äänisovitin.” 
sivulla 10. 

Bose® CineMate® 15/10-, Bose® Solo- tai Bose® Solo 10 -järjestelmät: 
Katkaise virta muista yhdistetyistä äänilaitteista.CineMate-järjestelmä ei ota 
Bose® Bluetooth® -äänisovitinta käyttöön automaattisesti, jos toiseen yhdistettyyn 
laitteeseen on kytketty virta.

Virran kytkeminen
1.	 Kiinnitä virtajohdon pienempi pää sovittimen POWER-liitäntään.

5V

2.	 �Kiinnitä virtajohdon suurempi pää muuntajan virransyöttöliitäntään. 
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3.	 Käännä koskettimia ulospäin. Kiinnitä tarvittaessa maassasi käytettävä sovitin. 

Voit irrottaa sovittimen painamalla vapautinta (A) ja irrottamalla sovittimen 
nostamalla sen ylös (B).

Kun sovittimeen on kytketty virta, se voidaan löytää (merkkivalo vilkkuu sinisenä).

Lähdeasetukset
Kun Bose® Bluetooth® -äänisovittimeen on kytketty virta, se on ehkä määritettävä 
äänijärjestelmän lähteeksi toimimalla seuraavasti.

•	 Varmista, että äänijärjestelmä on käynnistettu ja toiminnassa. 

•	 Varmista, että äänenvoimakkuus on säädetty riittävän lujalle.

•	 Noudata mahdollisia näytössä näkyviä ohjeita. 

Lisätietoja on äänijärjestelmän käyttöohjeessa. 

Käyttöönotto

A
B
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Valitse Bose® Bluetooth® -äänisovitin.
Tuloksi on ehkä valitava äänijärjestelmään yhdistetty Bose® Bluetooth® -äänisovitin. 
Lähteiden valitsemisesta on lisätietoja äänijärjestelmän käyttöohjeessa. 

Bose® Solo 15 -järjestelmä
Varmista, että järjestelmän ohjelmisto on ajan tasalla. Bose® Solo 15 -järjestelmän 
käyttöohjeessa on lisätietoja ohjelmiston päivittämisestä.

1.	 Pidä kaukosäätimen -painiketta painettuna, kunnes merkkivalo vilkkuu ja 
järjestelmästä kuuluu äänimerkki.

Järjestelmässä otetaan käyttöön analoginen tulo, kun Bose® Bluetooth® 
-äänisovitin yhdistetään.

2.	 Mobiililaitteen muodostaminen laitepariksi. Katso ”Mobiililaitteen 
muodostaminen laitepariksi” sivulla 10.

Bose® Bluetooth® -äänisovittimen lähteenä käyttämisen lopettaminen:
Pidä kaukosäätimen -painiketta painettuna, kunnes merkkivalo vilkkuu ja 
järjestelmästä kuuluu äänimerkki. Järjestelmässä otetaan käyttöön edellinen lähde. 

Mobiililaitteen muodostaminen laitepariksi
Kun Bose® Bluetooth® -äänisovittimeen on kytketty virta, siitä ja laitteesta voidaan 
muodostaa laitepari.

Bluetooth-merkkivalo vilkkuu sinisenä.

1.	 Ota Bluetooth-toiminto käyttöön mobiililaitteessa.

2.	 Valitse Bose Bluetooth Audio Adapter. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Huomautus:	 Tietyt laitteet saattavat pyytää salasanaa. Jos sitä pyydetään, 
syötä 0000. 

Kun laitepari on muodostettu, merkkivalo palaa valkoisena ja 
äänijärjestelmästä kuuluu äänimerkki. 

Huomautus:	 Jos laiteparin muodostaminen ei onnistu, tyhjennä sovittimen 
muisti. Katso ”Sovittimen muisti” sivulla 12.

Käyttäminen
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Käyttäminen
Toisen mobiililaitteen muodostaminen 
laitepariksi
1.	 Kytke äänijärjestelmään ja Bluetooth®-laitteeseen virta. 
2.	 Paina sovittimen  -painiketta. 

Bluetooth-merkkivalo vilkkuu sinisenä.
3.	 Ota Bluetooth-toiminto käyttöön mobiililaitteessa.
4.	 Valitse Bose Bluetooth Audio Adapter.

Huomautus:	 Tietyt laitteet saattavat pyytää salasanaa. Jos sitä pyydetään, 
syötä 0000. 

Kun laitepari on muodostettu, merkkivalo palaa valkoisena.
Sovittimen muistiin mahtuu enintään kahdeksan pariksi määritetyn laitteen tiedot. 
Katso ”Sovittimen muisti” sivulla 12.

Yhdistäminen pariksi muodostettuun 
mobiililaitteeseen
Jos yhteys laitteeseen on katkaistu poistamalla Bluetooth® käytöstä tai yhdistämällä 
neljäs laitew, laitteeseen on muodostettava yhteys uudelleen. Laiteparia ei tarvitse 
muodostaa uudelleen, jos et ole tyhjentänyt sovittimen muistia tai muodostanut 
laiteparia yli 8 laitteen kanssa. Katso ”Sovittimen muisti” sivulla 12.
1.	 Käynnistä mobiililaite. 
2.	 Ota Bluetooth-toiminto käyttöön mobiililaitteessa.
3.	 Valitse Bose Bluetooth Audio Adapter. 
Kun laiteparia muodostetaan, sovittimen Bluetooth-merkkivalo vilkkuu valkoisena. 
Kun sovitin ja Bluetooth-laite on yhdistetty toisiinsa, merkkivalo palaa valkoisena ja 
äänijärjestelmästä kuuluu äänimerkki. 

Monipisteyhteys
Monipisteyhteyden ansiosta Bose® Bluetooth® -äänisovitin voi olla yhteydessä 
enintään kolmeen mobiililaitteeseen.
1.	 Muodosta Bluetooth-laitteet laitepareiksi ja yhdistä ne. Katso ”Mobiililaitteen 

muodostaminen laitepariksi” sivulla 10.
2.	 Musiikin toistaminen ensimmäisestä yhdistetystä laitteesta. 
3.	 Aseta ensimmäinen laite taukotilaan ja toista musiikkia vain toisesta tai 

kolmannesta yhdistetystä laitteesta 
Äänijärjestelmä toistaa toisesta tai kolmannesta laitteesta peräisin olevaa 
musiikkia.  

Huomautuksia: 	
•	 Voit kuunnella musiikkia toisesta yhdistetystä laitteesta, kun asetat 

aktiivisesta laitteesta kuuluvan musiikin taukotilaan. 
•	 Jos otat käyttöön neljännen laitteen, se korvaa pisimpään passiivisena 

olleen laitteen. 
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Käyttäminen

Bluetooth®-merkkivalo
 (Bluetooth-merkkivalo) ilmaisee sovittimen Bluetooth-yhteyden tilan. 

Merkkivalo Tila

Vilkkuu sinisenä Löydettävissä, valmiina laiteparin muodostamiseen.

Vilkkuu valkoisena Yritetään muodostaa yhteyttä pariksi muodostettuun laitteeseen.

Palaa valkoisena Yhdistetty pariksi muodostettuun laitteeseen. 

Vilkkuu hitaasti 
valkoisena

Järjestelmää päivitetään.

Palaa sinisenä Verkko on valmiustilassa (valmis yhdistettäväksi laitteeseen uudelleen).

Välähtää valkoisena 
kahdesti

Poistettu pariksi muodostettujen laitteiden luettelosta.

Sovittimen muisti
Bose® Bluetooth® -äänisovittimen muistiin voidaan tallettaa enintään kahdeksan 
pariksi määritetyn laitteen tiedot. Kun muisti on täynnä ja uuden laitteen kanssa 
muodostetaan pari, ensimmäisenä laitepariksi muodostetun laitteen tiedot 
poistetaan muistista ja uuden laitteen tiedot lisätään muistiin.

Muistin tyhjentäminen
Pidä sovittimen  painettuna noin 10 sekuntia. Kun laiteluettelo tyhjennetään, 
merkkivalo vilkkuu nopeasti valkoisena ja äänijärjestelmästä kuuluu äänimerkki.

Kaikkien Bluetooth-laitteiden tiedot poistetaan Bose® Bluetooth® -sovittimen muistista, 
eikä sovitinta voi löytää. Laiteparin muodostaminen uusien laitteiden kanssa on 
lisätietoja kohdassa ”Mobiililaitteen muodostaminen laitepariksi” sivulla 10.

Laiteparin muodostaminen uudelleen sellaisen laitteen kanssa, 
joka on poistettu
1.	 Poista Bose Bluetooth Audio Adapter mobiililaitteen Bluetooth-luettelosta.

2.	 Paina sovittimen  -painiketta. 

Bluetooth-merkkivalo vilkkuu sinisenä.

3.	 Valitse Bose Bluetooth Audio Adapter mobiililaitteen Bluetooth-luettelosta.
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Hoito ja kunnossapito

Ongelmanratkaisu
Ongelma Toimintaohjeet

Sovitin ei saa virtaa. •	 Kiinnitä virtajohdon molemmat päät tiukasti.
•	 Yhdistä muuntaja toimivaan pistorasiaan.

Sovittimesta ja 
mobiililaitteesta ei voi 
muodostaa laiteparia.

•	 Poista Bluetooth® käytöstä mobiililaitteessa ja ota se takaisin käyttöön.
•	 Poista sovitin mobiililaitteen Bluetooth-luettelosta.  

Yritä muodostaa laitepari uudelleen. 
•	 Muodosta toinen mobiililaite laitepariksi.
•	 Tyhjennä sovittimen muisti. Pidä  painettuna 10 sekuntia  

Yritä muodostaa laitepari uudelleen. Katso ”Sovittimen muisti” sivulla 12.

Bluetooth -laitteesta ei 
kuulu ääntä.

•	 Käynnistä äänijärjestelmä.
•	 Kasvata äänijärjestelmän ja Bluetooth-laitteen tai musiikkisovelluksen 

äänenvoimakkuutta.
•	 Yritä muodostaa laitepariksi toisen mobiililaitteen kanssa.
•	 Valitse äänijärjestelmässä oikea tulo sovitinta varten.
•	 Yhdistä sovitin optiseen liitäntään, johon ei ole yhdistetty videolähtöä. 
•	 Äänijärjestelmän käyttöohjeessa on lisätietoja lähteiden yhdistämisestä 

äänijärjestelmään.

Bluetooth-laitteesta 
kuuluvan äänen laatu 
on huono.

•	 Siirrä mobiililaite lähemmäs sovitinta ja kaemmas häiriölähteistä.
•	 Yritä muodostaa laitepariksi toisen mobiililaitteen kanssa.

Useita laitteita ei 
voi yhdistää.

•	 Varmista, että laitteet on muodostettu laitepareiksi.
•	 Tyhjennä sovittimen muisti. Pidä  painettuna 10 sekuntia  

Yritä muodostaa laitepari uudelleen. Katso ”Sovittimen muisti” sivulla 12.

Puhdistaminen
Pyyhi järjestelmän pinta pehmeällä kuivalla liinalla.

•	 Älä käytä liuottimia, kemikaaleja tai sumutteita.

•	 Varo, ettei aukkoihin pääse nesteitä.

Yhteyden ottaminen asiakaspalveluun
Saat lisätietoja ottamalla yhteyden Bose®-asiakaspalveluun. Yhteystiedot ovat 
pakkauksessa.

Rajoitettu takuu
Järjestelmällä on rajoitettu takuu. Rajoitetun takuun lisätiedot ovat järjestelmän 
mukana toimitetussa rekisteröintikortissa. Kortissa kerrotaan takuun 
rekisteröimisestä. Rekisteröinnin laiminlyöminen ei vaikuta rajoitettuun takuuseen.

Tämän tuotteen mukana toimitetut takuutiedot eivät ole voimassa Australiassa 
eivätkä Uusi-Seelannissa. Osoitteessa www.bose.com.au/warranty ja  
www.bose.co.nz/warranty kerrotaan Australiassa ja Uusi-Seelannissa voimassa 
olevasta takuusta. 
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Consultez attentivement cette notice d’utilisation et conservez-la pour toute 
référence future.

Le symbole représentant un éclair avec une flèche à l’intérieur d’un triangle équilatéral est utilisé pour 
prévenir l’utilisateur de la présence d’une tension électrique dangereuse non isolée à l’intérieur de 
l’appareil. Cette tension est d’un niveau suffisamment élevé pour représenter un risque d’électrocution.
Le symbole représentant un point d’exclamation à l’intérieur d’un triangle équilatéral signale à l’utilisateur 
la présence d’instructions importantes relatives au fonctionnement et à l’entretien de l’appareil dans cette 
notice d’utilisation.

AVERTISSEMENTS :
•	Afin de limiter les risques d’incendie ou d’électrocution, n’exposez pas l’appareil à la pluie ou à l’humidité. 
•	Ne placez jamais d’objets enflammés, tels que des bougies allumées, sur l’appareil. 
•	Protégez cet appareil de tout risque de ruissellement ou d’éclaboussure. Ne placez pas d’objets contenant 

des liquides, tels que des vases, sur ou à proximité de l’appareil. Comme avec tout produit électronique, veillez à 
ne pas renverser de liquide sur cet appareil. L’exposition aux liquides risque de provoquer un dysfonctionnement 
et/ou un incendie.

AVERTISSEMENT : certaines pièces présentent un risque de suffocation. Ne les laissez pas à la 
portée des enfants de moins de 3 ans.

ATTENTION :
•	Toute modification non autorisée peut compromettre votre sécurité, le respect des réglementations et le bon 

fonctionnement de l’appareil, et en invalidera la garantie.
•	L’écoute prolongée de musique à volume élevé peut causer des troubles auditifs. Il est conseillé de ne pas 

utiliser le casque audio au volume maximum, en particulier pendant de longues périodes. 

•	 L’étiquette d’identification du produit est située sous l’appareil.
•	 Lorsque la fiche d’alimentation ou la prise multiple est utilisée comme dispositif de débranchement de l’appareil, 

elle doit rester facilement accessible.
•	 Ce produit doit être utilisé à l’intérieur. Il n’a pas été conçu ni testé pour une utilisation en extérieur, dans des 

véhicules ou sur des bateaux.
•	 Utilisez exclusivement l’alimentation secteur fournie avec ce produit.
•	 Les câbles d’enceintes et d’interconnexion fournis avec cet appareil ne sont pas approuvés pour une installation 

encastrée. Consultez la réglementation locale pour connaître le type de câblage correct pour une installation encastrée.
•	 �Ce produit doit être utilisé uniquement dans une plage de températures comprise entre 0 ºC et 45 ºC.

Instructions importantes relatives à la sécurité
1.		 Veuillez lire ces instructions.
2.		 Veuillez conserver ces instructions.
3.		 Respectez tous les avertissements.
4.		 Suivez toutes les instructions.
5.		 N’utilisez pas cet appareil à proximité d’eau ou d’une source d’humidité.
6.		 Utilisez uniquement un chiffon sec pour le nettoyage.
7.		 Ne bloquez jamais les orifices d’aération. Suivez les instructions du fabricant pour l’installation.
8.		� N’installez pas cet appareil à proximité d’une quelconque source de chaleur, telle qu’un radiateur, une arrivée 

d’air chaud, un four ou tout autre appareil (notamment les amplificateurs) produisant de la chaleur.
9.		 Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.

10.		 Débranchez cet appareil pendant les orages ou en cas d’inutilisation prolongée.
11.		� Confiez toute réparation à du personnel qualifié. Une réparation est nécessaire lorsque l’appareil a été 

endommagé de quelque façon que ce soit (endommagement du cordon d’alimentation ou de la fiche 
électrique, renversement d’un liquide ou de tout objet sur l’appareil, exposition de l’appareil à la pluie ou à 
l’humidité, mauvais fonctionnement, chute de l’appareil, etc.).

Informations importantes pour la sécurité

La marque et le logo Bluetooth® sont des marques déposées de Bluetooth SIG, Inc., et leur utilisation par Bose 
Corporation fait l’objet d’un accord de licence.

© 2013 CSR plc et ses sociétés affiliées. La marque aptX® et le logo aptX sont des marques commerciales de CSR 
plc ou de l’une de ses sociétés affiliées et peuvent être des marques déposées dans une ou plusieurs juridictions. 

© 2014 Bose Corporation. Toute reproduction, modification, distribution ou autre utilisation, même partielle, 
de ce document est interdite sans autorisation écrite préalable. 
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Informations importantes pour la sécurité
Informations sur les produits générateurs de bruit électrique
Cet appareil a fait l’objet de tests prouvant sa conformité aux limites imposées aux appareils numériques de 
classe B, conformément à la partie 15 des réglementations de la FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Ce matériel génère, 
utilise et est susceptible d’émettre de l’énergie à des fréquences radio. À ce titre, s’il n’est pas installé ou utilisé 
conformément aux instructions, il est susceptible de perturber les communications radio. Cependant, il n’est 
nullement garanti que de telles perturbations ne se produisent pas dans une installation donnée. Si cet appareil 
perturbe effectivement la réception de la radio ou de la télévision (ce qui peut être vérifié en allumant et en 
éteignant l’appareil), vous êtes invité à tenter de remédier au problème en prenant une ou plusieurs des mesures 
ci-dessous :
•	 Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
•	 Augmentez la distance séparant le matériel du récepteur.
•	 Connectez l’appareil à une prise reliée à un circuit différent de celui auquel est connecté le récepteur.
•	 Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour toute assistance.
AVERTISSEMENT DE LA FCC
Toute modification non autorisée expressément par Bose Corporation est susceptible d’annuler le droit de 
l’utilisateur à mettre en œuvre cet appareil.

Bose Corporation déclare que ce produit est conforme aux critères essentiels et autres dispositions de la 
directive 1999/5/CE et des autres directives européennes applicables. L’attestation complète de 
conformité est disponible à l’adresse www.Bose.com/compliance
Ce symbole signifie que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets ménagers mais doit être déposé 
dans un centre de collecte approprié pour recyclage. Une mise au rebut et un recyclage adéquats 
permettent de protéger les ressources naturelles, la santé humaine et l’environnement. Pour plus 
d’informations sur l’élimination et le recyclage de ce produit, contactez votre mairie, votre service de 
ramassage des ordures ou le magasin où vous avez acheté ce produit.

Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation de la FCC. L’utilisation de cet appareil est soumise 
aux conditions suivantes :
(1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences et (2) cet appareil doit tolérer les interférences externes, 
y compris celles qui peuvent provoquer un fonctionnement anormal de cet appareil.
Cet appareil est conforme aux standards RSS exemptés de licence d’Industrie Canada. L’utilisation de cet appareil 
est soumise aux conditions suivantes : 
(1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences et (2) cet appareil doit tolérer les interférences externes, 
y compris celles qui peuvent provoquer un fonctionnement anormal de cet appareil.
Ce produit de classe [B] est conforme aux spécifications de la réglementation ICES-003 du Canada.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
Ce ou ces appareils sont conformes aux réglementations de la FCC et d’Industrie Canada concernant les limites 
d’exposition aux rayonnements électromagnétiques pour le grand public. 
Ils ne doivent pas être situés ou utilisés avec d’autres antennes ou émetteurs-récepteurs radio.
Plage de températures testée : de 0 ºC à 45 ºC.

Noms et contenu des substances ou éléments toxiques ou dangereux 

Substances ou éléments toxiques ou dangereux

Nom
Plomb 
(Pb)

Mercure 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Chrome hexavalent 
(CR(VI))

Biphényle polybromé 
(PBB)

Éther de diphényle polybromé 
(PBDE)

Polychlorobiphényles X O O O O O

Pièces métalliques X O O O O O

Pièces en plastique O O O O O O

O : indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans tous les composants homogènes de cette pièce 
est inférieure à la limite définie dans SJ/T 11363-2006. 

X : indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans au moins un des composants homogènes de cette 
pièce est supérieure à la limite définie dans SJ/T 11363-2006. 
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Introduction

À propos de votre adaptateur audio 
Bluetooth® Bose®

L’adaptateur audio Bluetooth® Bose® vous permet d’écouter la musique enregistrée 
sur votre smartphone, tablette, ordinateur portable ou tout autre périphérique 
compatible Bluetooth via votre système audio.

Caractéristiques du système
•	 Connexion sans fil à votre smartphone, votre tablette ou tout autre appareil 

compatible Bluetooth.

•	 Connexion simultanée de trois périphériques via la connectivité multipoint.

•	 Jumelage possible de huit appareils Bluetooth. 

•	 Diffusez un son de qualité CD à partir de tout appareil compatible aptX®. 

Déballage
Déballez les éléments avec précaution et vérifiez la présence de tous 
les composants décrits ci-dessous :

Adaptateur audio 
Bluetooth® Bose®

Cordon d’alimentation Adaptateur secteur

Câble optique Câble audio de 3,5 mm Câble RCA - femelle de 
3,5 mm

Adaptateurs de fiche (fournis 
dans certains pays)

Remarque : 	si l’un des composants semble endommagé, n’essayez pas de 
l’utiliser. Contactez immédiatement votre revendeur Bose agréé ou le 
service client de Bose. Consultez la liste d’adresses incluse dans le 
carton d’emballage. 
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Installation

Raccordement de l’adaptateur à votre 
système audio
Raccordez l’adaptateur à votre système à l’aide de l’un des câbles fournis. 
Reportez-vous à la notice d’utilisation de votre système audio pour sélectionner le 
câble le mieux adapté à vos sources.

Remarque : 	effectuez une seule connexion audio à la fois.

Option 1 : câble optique
Dans la mesure du possible, raccordez votre système à l’aide du câble optique. 
Si votre système ne dispose pas de connecteur optique, reportez-vous à la section 
« Option 2 : câble audio de 3,5 mm » à la page 7.

1.	 Retirez le capuchon transparent aux deux extrémités du câble.

2.	 Alignez la fiche sur le connecteur OPTICAL de l’adaptateur, puis insérez-la 
délicatement.

Remarque :	 �le panneau du connecteur bascule vers l’intérieur lors de 
l’insertion de la fiche.

ATTENTION :	 ��l’insertion de la fiche dans le mauvais sens peut endommager à 
la fois la fiche et le connecteur.

3.	 Enfoncez fermement la fiche dans le connecteur jusqu’à ce qu’elle soit 
correctement insérée.

4.	 Insérez l’autre extrémité du câble dans le connecteur optique de votre système.

Remarque :	 vérifiez qu’aucune autre source n’est raccordée à l’entrée que 
vous avez sélectionnée.

5V
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Installation
Option 2 : câble audio de 3,5 mm
Utilisez le câble audio de 3,5 mm si votre système n’est pas muni d’un connecteur 
optique. Reportez-vous à la notice d’utilisation de votre système pour obtenir de 
plus amples informations sur le raccordement des sources. 

Remarque : 	si votre système dispose d’un connecteur analogique RCA, 
reportez-vous à la section « Option 3 : câble RCA - femelle de 
3,5 mm ».

1.	 Insérez l’une des extrémités du câble audio de 3,5 mm dans le connecteur 
AUX OUT de l’adaptateur.

2.	 Insérez l’autre extrémité dans l’un des connecteurs AUX IN 3,5 mm de 
votre système.

Option 3 : câble RCA - femelle de 3,5 mm
Utilisez cette méthode de raccordement pour les systèmes Bose® Solo, 
Bose® Solo 10, Bose® Solo 15 et Bose® CineMate® 15/10 afin d’assurer le bon 
fonctionnement de l’adaptateur. Reportez-vous à la section « Systèmes Bose® Solo 
15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo et Bose® Solo 10 » à la page 8.

1.	 Raccordez le câble RCA - femelle de 3,5 mm au câble audio de 3,5 mm.

2.	 Insérez l’autre extrémité du câble audio de 3,5 mm dans le connecteur 
AUX OUT de l’adaptateur audio Bluetooth® Bose®.

3.	 Insérez le câble analogique RCA dans les connecteurs RCA (rouge et blanc) 
de votre système.
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Installation

Systèmes Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo 
et Bose® Solo 10 
Raccordez votre système à l’aide du câble RCA - femelle de 3,5 mm. Reportez-
vous à la section « Option 3 : câble RCA - femelle de 3,5 mm » à la page 7.

Pour le système Bose® Solo 15 : reportez-vous à la section « Sélection de 
l’adaptateur audio Bluetooth® Bose® » à la page 10. 

Pour les systèmes Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo et Bose® Solo 10 : 
éteignez les autres périphériques audio raccordés. Le système CineMate ne 
bascule pas automatiquement sur votre adaptateur Bluetooth® Bose® si vous 
laissez allumé un autre périphérique raccordé.

Connexion au secteur
1.	 Insérez la petite extrémité du cordon d’alimentation dans le connecteur 

POWER de l’adaptateur.

5V

2.	 �Insérez la grande extrémité du cordon d’alimentation dans le connecteur de 
l’adaptateur secteur. 
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3.	 Développez les fiches. Si nécessaire, fixez l’adaptateur de fiche adapté à 
votre pays. 

Pour retirer l’adaptateur, appuyez sur le loquet de dégagement (A), 
puis soulevez l’adaptateur vers le haut pour le dégager (B).

L’adaptateur de fiche est en mode de détection (le voyant clignote en bleu) 
lorsqu’il est sous tension.

Configuration finale de la source
Après avoir mis l’adaptateur audio Bluetooth® Bose® sous tension, il est possible 
que vous deviez le configurer en tant que source pour votre système audio ; 
pour cela, procédez comme suit :

•	 Vérifiez que votre système audio est sous tension. 

•	 Assurez-vous que le volume est activé.

•	 Le cas échéant, suivez les instructions à l’écran. 

Reportez-vous à la notice d’utilisation de votre système audio pour plus 
d’informations. 

Installation

A
B
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Sélection de l’adaptateur audio Bluetooth® Bose®

Il est possible que vous deviez basculer sur l’entrée de source à laquelle est 
connecté l’adaptateur Bluetooth® Bose® sur votre système audio. Reportez-vous 
à la notice d’utilisation de votre système pour obtenir de plus amples informations 
sur la sélection des sources. 

Pour le système Bose® Solo 15
Vérifiez que le logiciel de votre système est à jour (reportez-vous à la notice d’utilisation 
de votre système Bose® Solo 15 pour obtenir des instructions de mise à jour).
1.	 Sur votre télécommande, maintenez enfoncée la touche  jusqu’à ce 

que le voyant clignote et que votre système émette une tonalité (durant 
quelques secondes).
Votre système bascule sur l’entrée analogique à laquelle l’adaptateur audio 
Bluetooth® Bose® est connecté.

2.	 Jumelez votre appareil mobile. Reportez-vous à la section « Jumelage d’un 
périphérique mobile » à la page 10.

Pour quitter la source de l’adaptateur audio Bluetooth® Bose® :
Sur votre télécommande, maintenez enfoncée la touche  jusqu’à ce que 
le voyant clignote et que votre système émette une tonalité (durant quelques 
secondes). Votre système repasse à la source précédente. 

Jumelage d’un périphérique mobile
Une fois raccordé au secteur, l’adaptateur audio Bluetooth® Bose® est prêt à être 
jumelé à votre périphérique.
Le voyant Bluetooth clignote en bleu.
1.	 Activez la fonction Bluetooth sur votre périphérique mobile.
2.	 Sélectionnez Bose Bluetooth Audio Adapter. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Remarque :	 certains appareils exigent un mot de passe. Entrez le code 0000 
si vous y êtes invité. 

Une fois le jumelage terminé, le voyant cesse de clignoter et s’allume en blanc, 
et votre système audio émet une tonalité. 
Remarque :	 si vous ne parvenez pas à jumeler votre périphérique, effacez la 

mémoire de l’adaptateur. Reportez-vous à la section « Mémoire 
de l’adaptateur » à la page 12.

Utilisation
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Utilisation
Jumelage d’un autre périphérique mobile
1.	 Mettez votre système audio et votre périphérique compatible Bluetooth® 

sous tension. 
2.	 Appuyez sur la touche  de l’adaptateur. 

Le voyant Bluetooth clignote en bleu.
3.	 Activez la fonction Bluetooth sur votre périphérique mobile.
4.	 Sélectionnez Bose Bluetooth Audio Adapter.

Remarque :	 certains appareils exigent un mot de passe. Entrez le code 0000 
si vous y êtes invité. 

Une fois le jumelage terminé, le voyant cesse de clignoter et s’allume en blanc.
L’adaptateur peut mémoriser jusqu’à huit appareils jumelés. Reportez-vous à la 
section « Mémoire de l’adaptateur » à la page 12.

Connexion d’un périphérique mobile 
précédemment jumelé
Si vous avez déconnecté votre périphérique en désactivant la fonction Bluetooth® 
ou en connectant un quatrième appareil, vous devez reconnecter votre périphérique. 
Il n’est pas nécessaire de renouveler le jumelage de votre périphérique, à moins 
que que vous n’ayez effacé sa mémoire ou ayez jumelé plus de huit périphériques. 
Reportez-vous à la section « Mémoire de l’adaptateur » à la page 12.
1.	 Mettez sous tension votre périphérique mobile. 
2.	 Activez la fonction Bluetooth sur votre périphérique mobile.
3.	 Sélectionnez Bose Bluetooth Audio Adapter. 
Le voyant Bluetooth de l’adaptateur clignote en blanc jusqu’à ce que le 
périphérique se connecte. Lorsque l’adaptateur et le périphérique compatible 
Bluetooth sont connectés, le voyant cesse de clignoter et s’allume en blanc, 
et votre système audio émet une tonalité. 

Connectivité multipoint
La connectivité multipoint permet à votre adaptateur audio Bluetooth® Bose® de 
maintenir une connexion active avec trois périphériques mobiles maximum.
1.	 Jumelez et connectez vos périphériques compatibles Bluetooth. Reportez-

vous à la section « Jumelage d’un périphérique mobile » à la page 10.
2.	 Démarrez la lecture sur votre périphérique connecté. 
3.	 Mettez en pause le premier appareil, puis démarrez la lecture sur votre second 

ou troisième appareil connecté. 
La musique de ce dernier est alors diffusée par votre système audio. 

Remarques : 	
•	 Vous devez mettre en pause la lecture de l’appareil actuellement actif pour 

écouter un autre appareil connecté. 
•	 Si vous activez un quatrième appareil, l’appareil resté le plus longtemps 

inactif est remplacé. 
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Utilisation

Voyant Bluetooth®

L’icône  (voyant Bluetooth) sur l’adaptateur audio indique différents états de 
connectivité Bluetooth. 

Voyant État

Bleu clignotant Adaptateur détecté et prêt à être jumelé avec un périphérique.

Blanc clignotant Tentative de connexion à un périphérique jumelé.

Blanc fixe Connexion établie à un appareil jumelé. 

Blanc clignotant 
lentement

Mises à jour en cours du système.

Bleu fixe Veille réseau (reconnexion prête avec un périphérique).

Blanc clignotant 
deux fois

Suppression de la liste de périphériques jumelés.

Mémoire de l’adaptateur
L’adaptateur Bluetooth® Bose® peut mémoriser jusqu’à huit périphériques. Lorsque 
huit périphériques sont déjà mémorisés et que vous en jumelez un nouveau, 
le périphérique utilisé le moins récemment est effacé de la mémoire et remplacé 
par le nouveau.

Effacement de la mémoire
Maintenez enfoncée la touche  de l’adaptateur (pendant environ 10 secondes). 
Le voyant clignote rapidement en blanc et émet une tonalité via le système audio 
lorsque la liste des périphériques est effacée.

Tous les périphériques compatibles Bluetooth sont effacés de la mémoire 
Bluetooth® Bose® et l’adaptateur audio devient détectable. Pour jumeler 
des périphériques supplémentaires, reportez-vous à la section « Jumelage d’un 
périphérique mobile » à la page 10.

Pour jumeler à nouveau un périphérique supprimé :
1.	 Supprimez Bose Bluetooth Audio Adapter de votre liste de périphériques 

mobiles Bluetooth.

2.	 Appuyez sur la touche  de l’adaptateur. 

Le voyant Bluetooth clignote en bleu.

3.	 Sélectionnez Bose Bluetooth Audio Adapter de votre liste de périphériques 
mobiles Bluetooth.
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Entretien

Dépannage
Problème Mesure corrective

L’adaptateur ne se met 
pas sous tension

•	 Raccordez fermement les deux extrémités du câble d’alimentation.
•	 Branchez le cordon secteur à une prise électrique active.

L’adaptateur ne se 
connecte pas au 
périphérique mobile

•	 Sur votre périphérique mobile, désactivez la fonction Bluetooth®, 
puis réactivez-la.

•	 Sur votre périphérique mobile, supprimez l’adaptateur de la liste 
des périphériques Bluetooth. Renouvelez le jumelage. 

•	 Jumelez un autre périphérique mobile.
•	 Effacez la mémoire de l’adaptateur : maintenez enfoncée la touche  

pendant 10 secondes. Renouvelez le jumelage. Reportez-vous à la 
section « Mémoire de l’adaptateur » à la page 12.

Absence de son 
sur un périphérique 
compatible Bluetooth

•	 Mettez votre système audio sous tension.
•	 Augmentez le volume sur votre système audio et sur votre périphérique 

compatible Bluetooth (ou application musicale).
•	 Essayez de jumeler un autre périphérique mobile.
•	 Sélectionnez l’entrée de source correcte pour l’adaptateur sur votre 

système audio.
•	 Raccordez l’adaptateur à un connecteur optique libre. 
•	 Pour plus d’informations sur les sources de connexion à votre système 

audio, reportez-vous à la notice d’utilisation de votre système audio.

Son de qualité médiocre 
provenant d’un 
périphérique Bluetooth

•	 Rapprochez le périphérique mobile de l’adaptateur et éloignez-le de toute 
source d’interférences.

•	 Essayez de jumeler un autre périphérique mobile.

Impossible de 
connecter plusieurs 
périphériques

•	 Vérifiez que vos périphériques sont jumelés.
•	 Effacez la mémoire de l’adaptateur : maintenez enfoncée la touche  

pendant 10 secondes. Renouvelez le jumelage. Reportez-vous à la section 
« Mémoire de l’adaptateur » à la page 12.

Nettoyage
Vous pouvez nettoyer la surface du système avec un chiffon doux et sec.

•	 N’utilisez pas de solvants, de produits chimiques ou d’aérosols.

•	 Veillez à ce qu’aucun liquide ne pénètre dans les ouvertures.

Comment contacter le service client
Si vous avez besoin d’une aide supplémentaire, contactez le service client de 
Bose®. Consultez la liste d’adresses incluse dans le carton d’emballage.

Garantie limitée
Votre système est couvert par une garantie limitée. Les conditions détaillées de 
la garantie limitée sont décrites sur la carte d’enregistrement qui accompagne 
votre système. Consultez la carte pour toutes instructions sur l’enregistrement. 
En cas d’oubli, les droits que vous confère cette garantie limitée ne s’en 
trouveront pas affectés.

Les informations de garantie qui accompagnent ce produit ne s’appliquent ni en 
Australie ni en Nouvelle-Zélande. Consultez notre site Web  
www.bose.com.au/warranty ou www.bose.con.nz/warranty pour plus 
d’informations sur les conditions de garantie en Australie et Nouvelle-Zélande. 
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Leggere questo manuale d’uso e conservarlo come riferimento per il futuro.
Il simbolo del fulmine con la punta a freccia all’interno di un triangolo equilatero mette in guardia l’utente 
contro tensioni pericolose non isolate all’interno del telaio del sistema, di entità tale da presentare un 
potenziale pericolo di scossa elettrica.
Il simbolo del punto esclamativo racchiuso all’interno di un triangolo equilatero rimanda l’utente alla lettura 
delle importanti istruzioni di uso e manutenzione contenute in questo manuale.

AVVERTENZE:
•	Per ridurre il rischio di incendio o di scariche elettriche, evitare di esporre il prodotto a pioggia o umidità. 
•	Non collocare sorgenti di fiamme libere (ad esempio candele accese)sull’apparecchio o nelle sue vicinanze. 
•	Non esporre il prodotto a gocce o schizzi e non porre oggetti colmi di liquidi, quali vasi, sopra o accanto al 

prodotto. Come per qualsiasi prodotto elettronico, è importante che all’interno delle parti del prodotto non 
penetrino liquidi, L’esposizione a liquidi può provocare un guasto e/o il rischio di incendio.

AVVERTENZA: Contiene pezzi di piccole dimensioni che possono rappresentare un pericolo di 
soffocamento. Non adatto per bambini di età inferiore ai 3 anni.

ATTENZIONE:
•	Non apportare modifiche non autorizzate al prodotto; in caso contrario, si potrebbero compromettere la sicurezza, 

la conformità normativa e le prestazioni del sistema, nonché invalidare la garanzia.
•	L’esposizione prolungata a un livello sonoro elevato può causare danni all’udito. È sconsigliabile tenere un 

volume troppo alto quando si utilizzano le cuffie, soprattutto per un ascolto prolungato. 

•	 L’etichetta identificativa è situata sul fondo del prodotto.
•	 La spina dell’alimentazione o dell’accoppiatore deve essere raggiungibile facilmente e rapidamente se è 

utilizzata come dispositivo di spegnimento.
•	 Questo prodotto è destinato all’utilizzo in ambienti interni. Non è stato progettato né collaudato per l’uso in 

ambienti esterni, camper o imbarcazioni.
•	 Questo prodotto deve essere utilizzato solo con l’alimentatore fornito in dotazione.
•	 Il cavo dei diffusori e i cavi per i collegamenti forniti in dotazione con il sistema non sono approvati per 

l’installazione a parete. Consultare le norme locali per l’edilizia per individuare i tipi di cavi richiesti per 
l’installazione a parete.

•	 �Utilizzare il prodotto a una temperatura compresa tra -0º C e 45º C.

Informazioni importanti sulla sicurezza
1.		 Leggere queste istruzioni.
2.		 Conservare queste istruzioni.
3.		 Prestare attenzione a tutte le avvertenze.
4.		 Seguire tutte le istruzioni.
5.		 Non utilizzare l’apparecchio in prossimità di acqua.
6.		 Utilizzare solo un panno asciutto per la pulizia.
7.		� Non ostruire le aperture di ventilazione. Installare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite dal 

produttore.
8.		� Non installare i diffusori in prossimità di fonti di calore, quali termosifoni, radiatori, stufe o altri 

apparati(compresi gli amplificatori) che generano calore.
9.		 Utilizzare solo sistemi di aggancio/accessori specificati dal produttore.

10.		 Scollegare l’apparato durante i temporali o quando rimane inutilizzato a lungo.
11.		� Affidarsi a personale qualificato per tutti gli interventi di assistenza. Gli interventi di assistenza si rendono 

necessari quando l’apparato ha subito danni di qualsiasi tipo, ad esempio se il cavo di alimentazione o la 
spina sono danneggiati, se è stato versato del liquido o sono caduti oggetti sull’apparato, se l’apparato è 
stato esposto a pioggia o umidità, se non funziona normalmente o è caduto.

Informazioni importanti sulla sicurezza

Il marchio in lettere e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprietà di Bluetooth SIG, Inc. L’uso di tali 
marchi da parte di Bose Corporation è consentito dietro licenza.

© 2013 CSR plc e le società del gruppo. Il marchio aptX® e il logo aptX sono marchi commerciali di CSR plc o di 
società del gruppo e possono essere registrati in una o più giurisdizioni. 

© 2014 Bose Corporation. Nessuna parte di questo documento può essere riprodotta, modificata, distribuita o 
usata in altro modo senza previa autorizzazione scritta. 
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Informazioni importanti sulla sicurezza
Informazioni sui prodotti che generano rumore elettrico
Questa apparecchiatura è stata sottoposta a collaudo ed è risultata conforme ai limiti relativi ai dispositivi digitali di 
Classe B previsti dalla Parte 15 delle norme FCC. Tali limiti sono stati fissati allo scopo di assicurare un’adeguata 
protezione dalle interferenze dannose nell’ambito di un’installazione residenziale. Questa apparecchiatura genera, 
utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e, se non viene installata e utilizzata in conformità alle istruzioni 
fornite, può interferire negativamente con le comunicazioni radiofoniche. Non esiste tuttavia alcuna garanzia che 
in una particolare installazione non si verificherà alcuna interferenza. Se questo dispositivo dovesse provocare 
interferenze con la ricezione radiotelevisiva (determinabili spegnendo e riaccendendo l’apparecchio), si dovrà 
provare a eliminare tali interferenze effettuando una o più delle seguenti operazioni:
•	 Riorientare o riposizionare l’antenna ricevente.
•	 Aumentare la distanza tra il dispositivo che provoca interferenza e il ricevitore.
•	 Collegare l’apparecchiatura a una presa appartenente a un circuito diverso rispetto a quella a cui è collegato il 

ricevitore.
•	 Rivolgersi al distributore o a un tecnico radiotelevisivo specializzato per ottenere assistenza.
AVVERTENZA FCC
Eventuali modifiche o alterazioni non espressamente approvate da Bose Corporation possono rendere nulla 
l’autorizzazione dell’utente all’utilizzo dell’apparecchiatura stessa.

Bose Corporation dichiara che il presente prodotto è conforme ai requisiti essenziali e ad altre 
disposizioni applicabili della Direttiva 1999/5/CE e di tutte le altre direttive UE applicabili. La dichiarazione 
di conformità completa è disponibile all’indirizzo: www.Bose.com/compliance
�Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici, ma deve essere 
consegnato a una struttura di raccolta appropriata per il riciclaggio. Uno smaltimento e un riciclaggio 
corretti aiutano a preservare le risorse naturali, la salute e l’ambiente. Per ulteriori informazioni sullo 
smaltimento e sul riciclaggio di questo prodotto, rivolgersi alle autorità locali, al servizio di smaltimento dei 
rifiuti o al negozio presso il quale è stato acquistato.

Questo dispositivo è conforme con la parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento è soggetto alle due seguenti 
condizioni:
(1) il dispositivo non può causare interferenze dannose e (2) deve accettare le interferenze ricevute, incluse quelle 
che potrebbero causare un funzionamento indesiderato del dispositivo.
Questo dispositivo è conforme agli standard RSS di Industry Canada per i dispositivi esenti da licenza. 
Il funzionamento è soggetto alle due seguenti condizioni: 
(1) il presente dispositivo non può causare interferenze e (2) deve accettare interferenze di ogni tipo, incluse quelle 
che potrebbero causare un funzionamento indesiderato del dispositivo.
Il presente apparato digitale di Classe [B] è conforme alla normativa Canadian ICES-003.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B)
Questi dispositivi rispettano i limiti previsti dalle norme FCC e da Industry Canada per la popolazione in generale in 
merito alle radiazioni in radio frequenza. 
Non devono essere collocati oppure utilizzati in prossimità di altri radiotrasmettitori o antenne.
Intervallo di temperatura testato: da -0º C a 45º C.

Nome e contenuto delle sostanze o degli elementi tossici o pericolosi 

Sostanze ed elementi tossici o pericolosi

Nome parte
Piombo 

(Pb)
Mercurio 

(Hg)
Cadmio 

(Cd)
Cromo esavalente 

(CR(VI))
Bifenile polibromurato 

(PBB)
Difeniletere polibromurato 

(PBDE)

Circuiti stampati X O O O O O

Parti di metallo X O O O O O

Parti di plastica O O O O O O

O: indica che la quantità della sostanza tossica o pericolosa contenuta in tutti i materiali omogenei della parte è inferiore al limite 
previsto dallo standard SJ/T 11363-2006. 

X: indica che la quantità della sostanza tossica o pericolosa contenuta in almeno uno dei materiali omogenei della parte è superiore al 
limite previsto dallo standard SJ/T 11363-2006. 
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Introduzione

Informazioni sull’adattatore audio Bose® 
Bluetooth® 
L’adattatore audio Bose® Bluetooth® consente di riprodurre musica in streaming 
da smartphone, tablet, laptop o altri dispositivi Bluetooth abilitati attraverso un 
sistema audio.

Caratteristiche del sistema
•	 Collegamento wireless a smartphone, tablet o altri dispositivi Bluetooth abilitati.

•	 Collegamento a un massimo di tre dispositivi mediante la connettività multiporta.

•	 Possibiità di accoppiare fino a otto dispositivi Bluetooth. 

•	 Ascoltare l’audio in streaming con qualità CD utilizzando il proprio dispositivo aptX®. 

Disimballaggio
Aprire con cautela la confezione e verificare che i seguenti componenti siano inclusi:

Adattatore audio 
Bose® Bluetooth® 

Cavo alimentatore Alimentatore CA

Cavo ottico Cavo audio da 3,5 mm Cavo da 3,5 mm da 
femmina a RCA

Adattatori alimentatore 
(inclusi solo solo in alcune 
aree geografiche)

Nota: 	Se il sistema presenta parti danneggiate, non utilizzarlo. Contattare il 
rivenditore autorizzato Bose® locale o il centro di assistenza tecnica Bose. 
Consultare l’elenco di contatti accluso alla confezione. 
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Installazione

Collegamento dell’adattatore al sistema audio
Collegare l’adattatore al sistema audio utilizzando il cavo fornito. Per la scelta 
del cavo per il collegamento delle sorgenti, consultare il manuale di istruzioni del 
sistema audio.

Nota: 	Non effettuare più di un collegamento audio.

Opzione 1: cavo ottico
Il cavo ottico rappresenta il metodo di collegamento preferenziale al sistema.  
Se il sistema non è dotato di un connettore ottico, vedere “Opzione 2: Cavo audio 
da 3,5 mm” a pagina 7.

1.	 Rimuovere il cappuccio di protezione trasparente dalle estremità del cavo.

2.	 Allineare lo spinotto al connettore OPTICAL dell’adattatore e inserirlo con cura.

Nota:	 �Il connettore è dotato di uno sportellino girevole che si sposta quando 
lo spinotto viene inserito.

ATTENZIONE:	 ��L’inserimento dello spinotto con l’orientamento sbagliato può 
danneggiare lo spinotto stesso e il connettore.

3.	 Spingere con decisione lo spinotto nel connettore finché non si sente un clic.

4.	 Collegare l’estremità opposta del cavo al connettore ottico del sistema.

Nota:	 Assicurarsi che all’ingresso scelto non siano collegate altre sorgenti audio.

5V
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Installazione
Opzione 2: Cavo audio da 3,5 mm
Utilizzare il cavo audio da 3,5 mm se non è disponibile un connettore ottico. 
Per ulteriori informazioni sul collegamento delle sorgenti, consultare il manuale di 
istruzioni del sistema audio. 

Nota: 	Se il sistema non è dotato di un connettore analogico RCA, vedere 
“Opzione 3: Cavo da 3,5 mm da femmina a RCA”.

1.	 Inserire un’estremità del cavo audio da 3,5 mm nel connettore AUX OUT 
dell’adattatore.

2.	 Inserire l’altra estremità del cavo nel connettore AUX IN del sistema

Opzione 3: Cavo da 3,5 mm da femmina a RCA
Utilizzare questo metodo di collegamento per i sistemi Bose® Solo, Bose® Solo 10, 
Bose® Solo 15 e Bose® CineMate® 15/10, per assicurarsi che l’adattatore funzioni 
correttamente. Vedere “Sistemi Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo 
e Bose® Solo 10” a pagina 8.

1.	 Collegare il cavo da 3,5 mm da femmina a RCA al cavo audio da 3,5 mm.

2.	 Inserire l’altra estremità del cavo audio da 3,5 mm nel connettore AUX OUT 
dell’adattatore audio Bose® Bluetooth®.

3.	 Inserire il cavo analogico RCA nei connettori RCA (rosso e bianco) del sistema.
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Installazione

Sistemi Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo e 
Bose® Solo 10 
Collegare il sistema mediante il cavo da 3,5 mm da femmina a RCA. Vedere 
“Opzione 3: Cavo da 3,5 mm da femmina a RCA” a pagina 7.

Per il sistema Bose® Solo 15: Vedere “Selezionare l’adattatore audio Bose® 
Bluetooth®” a pagina 10. 

Per i sistemi Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo e Bose® Solo 10: Spegnere 
gli altri dispositivi audio collegati. Il sistema CineMate non passa automaticamente 
all’adattatore audio Bose® Bluetooth® se un altro dispositivo collegato resta acceso.

Collegamento all’alimentazione CA
1.	 Inserire l’estremità più piccola del cavo di alimentazione nel connettore POWER.

5V

2.	 �Inserire l’estremità più grande del cavo di alimentazione nel connettore 
dell’alimentatore CA. 
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3.	 Estrarre i terminali dell’alimentatore. Se necessario, inserire l’adattatore per la 
propria area geografica. 

Per rimuovere un adattatore, premere il pulsante di sblocco (A), scollegare 
l’adattatore ed estrarlo (B).

Una volta alimentato, l’adattatore entra automaticamente in modalità rilevabile 
(l’indicatore lampeggia in blu).

Completamento della configurazione 
della sorgente
Una volta attivato l’adattatore audio Bose® Bluetooth®, potrebbe essere necessario 
configurarlo come sorgente del sistema audio, seguendo questa procedura:

•	 Verificare che il sistema audio sia acceso e attivo. 

•	 Verificare che il controllo volume sia attivato.

•	 Se necessario, seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo. 

Per ulteriori informazioni, consultare il manuale di istruzioni del sistema audio. 

Installazione

A
B
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Selezionare l’adattatore audio Bose® Bluetooth® 
Potrebbe essere necessario modificare l’ingresso della sorgente in quello utilizzato 
dall’adattatore audio Bose® Bluetooth® per collegarsi al sistema audio. Per ulteriori 
informazioni sulla selezione delle sorgenti, consultare il manuale di istruzioni del 
sistema audio. 

Per il sistema Bose® Solo 15
Assicurarsi che il software del sistema sia aggiornato (per informazioni 
sull’aggiornamento, consultare il manuale di istruzioni del sistema Bose® Solo 15).
1.	 Sul telecomando, premere e mantenere premuto  fino a quando il LED non 

inizia a lampeggiare e il sistema emette un segnale acustico (pochi secondi).
Il sistema passa all’ingresso analogico, dove è collegato l’adattatore audio 
Bose® Bluetooth®.

2.	 Accoppiare il dispositivo mobile. Vedere “Accoppiamento di un dispositivo 
mobile” a pagina 10.

Per uscire dalla sorgente dell’adattatore audio Bose® Bluetooth®:
Sul telecomando, premere e mantenere premuto  fino a quando il LED 
non inizia a lampeggiare e il sistema emette un segnale acustico (pochi secondi). 
Il sistema ritorna automaticamente alla sorgente precedente. 

Accoppiamento di un dispositivo mobile
Una volta collegato all’alimentazione, l’adattatore audio Bose® Bluetooth® è pronto 
per accoppiarsi a un dispositivo.
L’indicatore Bluetooth lampeggia in blu.

1.	 Sul dispositivo mobile, attivare la funzionalità Bluetooth.

2.	 Selezionare Bose Bluetooth Audio Adapter. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Nota:	 Per alcuni dispositivi è necessario un codice di accesso. Se richiesto, 
inserire 0000. 

Al termine della procedura di accoppiamento, l’indicatore diventa rosso fisso e 
il sistema audio emette un segnale acustico. 

Nota:	 Se non si riesce ad accoppiare il dispositivo, cancellare la memoria 
dell’adattatore. Vedere “Memoria dell’adattatore” a pagina 12.

Funzionamento
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Funzionamento
Accoppiamento di un altro dispositivo mobile
1.	 Accendere il sistema audio e il dispositivo Bluetooth® abilitato. 

2.	 Premere  sull’adattatore. 

L’indicatore Bluetooth lampeggia in blu.

3.	 Sul dispositivo mobile, attivare la funzionalità Bluetooth.

4.	 Selezionare Bose Bluetooth Audio Adapter.

Nota:	 Per alcuni dispositivi è necessario un codice di accesso. Se richiesto, 
inserire 0000. 

Al termine della procedura di accoppiamento, l’indicatore passa a bianco fisso.

La memoria dell’adattatore può gestire l’accoppiamento a un massimo di otto 
dispositivi. Vedere “Memoria dell’adattatore” a pagina 12.

Collegamento di un dispositivo mobile 
accoppiato
Se un dispositivo viene scollegato disattivando la funzionalità Bluetooth® oppure 
per collegare un quarto dispositivo, esso dovrà essere ricollegato. Non sarà 
necessario accoppiarlo di nuovo, a meno che la memoria dell’adattatore non sia 
stata cancellata o siano stati accoppiati più di otto dispositivi. Vedere “Memoria 
dell’adattatore” a pagina 12.

1.	 Accendere il dispositivo mobile. 

2.	 Sul dispositivo mobile, attivare la funzionalità Bluetooth.

3.	 Selezionare Bose Bluetooth Audio Adapter. 

Finché il dispositivo non è collegato, l’indicatore Bluetooth sull’adattatore è bianco 
lampeggiante. Quando l’adattatore e il dispositivo Bluetooth sono collegati, 
l’indicatore passa a bianco fisso e il sistema audio emette un segnale acustico. 

Connettività multipoint
La connettività multipoint permette di mantenere una connessione attiva tra 
l’adattatore audio Bose® Bluetooth® e un massimo di tre dispositivi mobili.

1.	 Accoppiare e collegare i dispositivi Bluetooth abilitati. Vedere “Accoppiamento 
di un dispositivo mobile” a pagina 10.

2.	 Riprodurre musica dal primo dispositivo collegato. 

3.	 Mettere in pausa il dispositivo e riprodurre musica dal secondo o terzo 
dispositivo collegato. 

Il sistema audio inizia a riprodurre la musica del secondo o terzo dispositivo. 

Note: 	

•	 Per riprodurre la musica da un altro dispositivo collegato, è necessario 
mettere prima in pausa la musica del dispositivo attivo. 

•	 Se si attiva un quarto dispositivo, questo andrà a sostituirsi al dispositivo 
che è rimasto inattivo più a lungo. 
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Funzionamento

Indicatore Bluetooth®

 (indicatore Bluetooth) visualizza diversi stati di connettività Bluetooth 
dell’adattatore mediante il LED. 

Indicatore Stato

Blu lampeggiante Rilevabile e pronto per l’accoppiamento con un dispositivo.

Bianco lampeggiante Tentativo di connettersi a un dispositivo accoppiato.

Bianco fisso Collegato a un dispositivo accoppiato. 

Bianco lampeggiante 
(lento)

Aggiornamenti del sistema.

Blu fisso Standby di rete (pronto per l’accoppiamento con un dispositivo).

Due lampeggi bianchi Elenco dei dispositivi accoppiati rimosso.

Memoria dell’adattatore
La memoria dell’adattatore audio Bose® Bluetooth® può gestire l’accoppiamento 
a un massimo di otto dispositivi. Se la memoria è piena e viene accoppiato un 
nuovo dispositivo, l’ultimo dispositivo accoppiato viene cancellato dalla memoria e 
sostituto da quello nuovo.

Pulizia della memoria
Premere e mantenere premuto  sull’adattatore (per 10 secondi). Una volta 
cancellato l’elenco dei dispositivi, l’indicatore lampeggia rapidamente in bianco ed 
emette un segnale acustico attraverso il sistema audio.

Tutti i dispositivi Bluetooth vengono eliminati dalla memoria dell’adattatore audio 
Bose® Bluetooth®, che diventa rilevabile. Per accoppiare dispositivi aggiuntivi, 
vedere “Accoppiamento di un dispositivo mobile” a pagina 10.

Per accoppiare di nuovo un dispositivo eliminato:
1.	 Cancellare Bose Bluetooth Audio Adapter dall’elenco Bluetooth del 

dispositivo mobile.

2.	 Premere  sull’adattatore. 

L’indicatore Bluetooth lampeggia in blu.

3.	 Selezionare Bose Bluetooth Audio Adapter nell’elenco Bluetooth del 
dispositivo mobile.



 Italiano - 13

Manutenzione

Risoluzione dei problemi
Problema Soluzione

Adattatore non 
alimentato

•	 Collegare saldamente entrambe le estremità del cavo dell’alimentatore.
•	 Collegare l’alimentatore a una presa elettrica CA.

L’adattatore non si 
connette al dispositivo 
mobile

•	 Sul dispositivo mobile, disattivare e riattivare la funzionalità Bluetooth®.
•	 Rimuovere l’adattatore dall’elenco Bluetooth sul dispositivo mobile. 

Provare nuovamente l’accoppiamento. 
•	 Accoppiare un altro dispositivo mobile.
•	 Cancellare la memoria dell’adattatore: Tenere premuto  per 10 secondi. 

Provare nuovamente l’accoppiamento. Vedere “Memoria dell’adattatore” 
a pagina 12.

Nessun suono da un 
dispositivo Bluetooth 
collegato

•	 Accendere il sistema audio.
•	 Aumentare il volume del sistema audio e del dispositivo Bluetooth 

(o dell’app di riproduzione musicale).
•	 Provare ad accoppiare un altro dispositivo mobile.
•	 Selezionare l’ingresso della sorgente corretto per l’adattatore sul 

sistema audio.
•	 Collegare l’adattatore a un connettore ottico che non presenta già un’uscita 

video collegata. 
•	 Per ulteriori informazioni sul collegamento delle sorgenti al sistema audio, 

consultare il manuale di istruzioni del sistema audio.

Qualità audio scadente 
da un dispositivo 
Bluetooth

•	 Avvicinare il dispositivo mobile all’adattatore e allontanare eventuali fonti di 
interferenza.

•	 Provare ad accoppiare un altro dispositivo mobile.

Impossibile connettersi 
a più dispositivi

•	 Assicurarsi che i dispositivi siano accoppiati.
•	 Cancellare la memoria dell’adattatore: tenere premuto  per 10 secondi. 

Provare nuovamente l’accoppiamento. Vedere “Memoria dell’adattatore” 
a pagina 12.

Pulizia
Pulire la superficie del sistema con un panno morbido e umido.

•	 Non utilizzare solventi, prodotti chimici o spray.

•	 Evitare di versare liquidi nelle aperture.

Contatto con il servizio clienti
Per ulteriore assistenza, rivolgersi al servizio clienti Bose®. Consultare l’elenco dei 
contatti accluso alla confezione.

Garanzia limitata
Il sistema è coperto da una garanzia limitata. I dettagli sulla garanzia limitata 
sono riportati sulla scheda di registrazione del prodotto inclusa nella confezione. 
Per istruzioni su come registrare la garanzia, consultare la scheda. La mancata 
registrazione non inciderà in alcun modo sui diritti previsti dalla garanzia limitata.

Le informazioni sulla garanzia fornite con il prodotto non sono valide per l’Australia 
e la Nuova Zelanda. Per i dettagli della garanzia in Australia e Nuova Zelanda, 
consultare il nostro sito web all’indirizzo www.bose.com.au/warranty o  
www.bose.co.nz/warranty. 
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Kérjük, olvassa el figyelmesen ezt a kezelési útmutatót, és őrizze meg a későbbiekre.
Az egyenlő oldalú háromszögben látható villámszimbólum arra figyelmezteti a felhasználót, hogy a 
rendszer burkolatán belül veszélyes mértékű, nem szigetelt feszültség van jelen, melynek ereje elegendő 
ahhoz, hogy áramütés veszélyét jelentse.
Az egyenlő oldalú háromszögben látható felkiáltójel a felhasználói útmutatóban található fontos 
üzemeltetési és karbantartási utasításokra hívja fel a felhasználó figyelmét.

VIGYÁZAT:
•	Tűz vagy áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki a készüléket eső vagy nedvesség hatásának. 
•	A termékre és annak közelébe tilos gyertyát vagy egyéb nyílt lánggal működő eszközt helyezni. 
•	Ügyeljen rá, hogy a készülékre ne csöpögjön, illetve ne fröccsenjen víz. A termékre és annak közelébe ne 

helyezzen vázát vagy más, folyadékkal töltött edényt. A többi elektronikus rendszerhez hasonlóan, ennél is 
vigyázzon arra, hogy a termék egyetlen részébe se kerüljön folyadék. A termék folyadékkal történő érintkezése 
meghibásodáshoz vezethet, és/vagy tüzet okozhat.

VIGYÁZAT: A termék kis részeket tartalmaz, melyeknél fennáll a lenyelés veszélye. 3 éves kor alatti 
gyermekek számára nem alkalmas.

FIGYELEM!
•	Ne kísérelje meg a termék illetéktelen módosítását. Az illetéktelen módosítások kedvezőtlenül befolyásolhatják 

a biztonságot, a jogszabályi megfelelőséget és a rendszer teljesítményét, valamint a garancia érvénytelenítését 
vonhatják maguk után.

•	A hangos zene huzamosabb ideig történő hallgatása hallássérülést okozhat. Fejhallgató használatakor ne 
alkalmazzon túlzott hangerőt, illetve ügyeljen arra, hogy azt ne alkalmazza huzamosabb ideig. 

•	 A termékcímke a készülék hátoldalán található.
•	 Ha leválasztó egységként a hálózati csatlakozódugaszt vagy a készülékcsatlakozót használja, az ilyen leválasztó 

egységnek mindig működőképes állapotban kell lennie.
•	 A termék csak zárt helyiségben használható. A berendezés nem használható szabadtéren, lakóautóban, illetve 

hajón, mert az ilyen irányú használatot nem tesztelték.
•	 A berendezés csak a mellékelt tápegységgel használható.
•	 A rendszerhez mellékelt hangszóró- és összekötőkábelek fali beépítésre nincsenek jóváhagyva.  

Forduljon a helyi építési szabályzathoz a megfelelő vezeték és kábel kiválasztásához fali beépítés esetén.
•	 �Ezt a terméket -0 ºC és 45 ºC közötti hőmérsékleten működtesse.

Fontos biztonsági tudnivalók
1.		 Olvassa el ezeket az utasításokat.
2.		 Őrizze meg ezeket az utasításokat.
3.		 Tartson be minden figyelmeztetést.
4.		 Tartsa be az összes utasítást.
5.		 Ne használja a készüléket víz közelében.
6.		 Csak száraz ronggyal tisztítsa.
7.		 Ne zárja el a szellőzőnyílásokat. A készüléket a gyártó utasításainak megfelelően helyezze el.
8.		� Ne helyezze a készüléket hőforrások, például fűtőtest, tűzhely vagy egyéb hőtermelő berendezés (ideértve 

az erősítőket) közelébe.
9.		 Kizárólag a gyártó által meghatározott kiegészítőket/tartozékokat használja.

10.		 Húzza ki a készülék dugóját villámláskor, vagy ha hosszabb ideig nem fogja használni.
11.		� A javítási munkákat bízza szakemberre. Szervizelésre akkor van szükség, ha a készülék valamilyen módon 

meghibásodott, például megsérült a hálózati csatlakozózsinórja vagy a csatlakozódugója, folyadék ömlött vagy 
nehéz tárgy esett rá, eső vagy nedvesség érte, működésében rendellenesség tapasztalható, vagy leesett.

Fontos biztonsági információk

A Bluetooth® szóvédjegy és logók a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonát képező bejegyzett védjegyek, és a 
Bose Corporation minden esetben engedéllyel használja őket.

© 2013 CSR plc és tagvállalatai. Az aptX® márka és az aptX logó az CSR plc vagy valamely tagvállalatának egy 
vagy több területen bejegyzett védjegyei. 

© 2014 Bose Corporation. Előzetes írásos engedély nélkül a jelen kiadvány semmilyen része nem 
sokszorosítható, módosítható, terjeszthető, illetve nem használható fel semmilyen más módon. 
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Fontos biztonsági információk
Elektromos zajt keltő termékekkel kapcsolatos információk
A berendezést az FCC törvények 15. cikke szerint tesztelték. Ez alapján a berendezés megfelel a B osztályú 
digitális eszközök előírásainak. A határértékek megfelelő védelmet nyújtanak a káros sugárzások ellen 
lakóépületen belül. A berendezés rádiófrekvenciás energiát termel, használ és sugározhat, és amennyiben nem 
az utasításoknak megfelelően helyezik üzembe és használják, a rádiókommunikációra nézve káros interferenciát 
okozhat. Arra azonban nincs garancia, hogy adott üzembe helyezés esetén nem lép fel interferencia. Ha a 
berendezés nem kívánt interferenciával zavarja a rádió- vagy a tévéadást (ezt a berendezés ki- és bekapcsolásával 
lehet ellenőrizni), javasoljuk, hogy az interferencia kiküszöbölése érdekében próbálkozzon az alábbiak egyikével:
•	 Fordítsa el vagy helyezze át a vevőantennát.
•	 Növelje a berendezés és a vevőkészülék közötti távolságot.
•	 A berendezést csatlakoztassa egy másik áramkörhöz, mint amelyik a vevőkészülék áramellátását biztosítja.
•	 Forduljon a forgalmazóhoz vagy rádió-TV szerelőhöz.
FCC-FIGYELMEZTETÉS
A Bose Corporation által kifejezetten jóvá nem hagyott módosítások vagy változtatások esetén érvénytelenné 
válhat a berendezés működtetésére adott felhasználói engedély.

�A Bose Corporation ezennel kijelenti, hogy jelen termék megfelel a rádióberendezésekre és távközlési 
végberendezésekre vonatkozó 1999/5/EK irányelv és minden más idevonatkozó EU-irányelv alapvető 
követelményeinek és egyéb rendelkezéseinek. A teljes megfelelőségi nyilatkozat megtalálható a 
következő címen: www.Bose.com/compliance
�Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a terméket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni, 
hanem egy megfelelő hulladékkezelő létesítményben kell leadni, ahol gondoskodnak a termék 
újrahasznosításáról. A megfelelő hulladékkezelés és újrahasznosítás hozzájárul a természeti erőforrások, 
az emberi egészség és a környezet védelméhez. A hulladékká vált termék kezelésével és 
újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a helyi önkormányzat 
hulladékkezeléssel megbízott szolgáltatójához, vagy ahhoz az üzlethez, ahol ezt a terméket vásárolta.

Az eszköz megfelel az FCC szabályzata 15. részének. A működés során a következő két feltételnek kell eleget tenni:
(1) Ez a készülék nem bocsáthat ki káros interferenciát, és (2) ennek a készüléknek el kell viselnie bármilyen 
interferenciát, az esetlegesen rendellenes működést okozó interferenciát is beleértve.
Ez a készülék megfelel az Industry Canada nem engedélyköteles RSS-szabványainak. A működés során a 
következő két feltételnek kell eleget tenni: 
(1) A termék nem okozhat káros interferenciát; és (2) a terméknek el kell viselnie minden interferenciát, beleértve a 
nem kívánt működést okozó interferenciát is.
Ez a „B” osztályú digitális készülék megfelel a kanadai ICES-003 szabványnak.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B)
Ez(ek) a készülék(ek) megfelel(nek) az FCC és az Industry Canada által az általános népességre vonatkozóan 
megállapított sugárzási határértékeknek. 
A készülék(ek)et tilos bármilyen antenna vagy jeladó mellé helyezni, illetve azokkal együtt használni.
A terméket a következő hőmérséklet tartományban tesztelték: 0º C - 45º C

Mérgező vagy veszélyes anyagok és vegyi elemek nevei a termékben 

Mérgező vagy veszélyes anyagok és elemek

Alkatrész neve
Ólom 
(Pb)

Higany 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Hat vegyértékű króm 
(Cr(VI))

Polibrominált bifenil  
(PBB)

Polibrominált difeniléter 
(PBDE)

NYÁK-ok X O O O O O

Fémrészek X O O O O O

Műanyag részek O O O O O O

O: azt jelzi, hogy az adott mérgező vagy veszélyes anyag mennyisége az adott alkatrész egyetlen homogén anyagában sem éri el az 
SJ/T 11363-2006 által meghatározott határértéket. 

X: Azt jelzi, hogy az adott mérgező vagy veszélyes anyagot az alkatrész legalább egy homogén anyaga az SJ/T 11363-2006 korlátozó 
előírásait meghaladó mértékben tartalmazza. 
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Bevezetés

A Bose® Bluetooth® audio adapter 
ismertetése
A Bose® Bluetooth® audio adapter segítségével folyamatos adatátvitellel lejátszhatja 
az okostelefonon, táblagépen, laptopon vagy bármely más Bluetooth-kompatibilis 
eszközön tárolt zeneszámokat.

Rendszerjellemzők
•	 Vezeték nélküli kapcsolaton keresztül csatlakoztatható okostelefonhoz, 

táblagéphez vagy egyéb, Bluetooth-kompatibilis eszközhöz.

•	 A többpontos csatlakozási lehetőséggel akár három eszköz is csatlakoztatható.

•	 Akár nyolc Bluetooth-kompatibilis eszközzel párosítható. 

•	 CD minőségű hang átvitele aptX®-kompatibilis eszközzel. 

Kicsomagolás
Óvatosan csomagolja ki a dobozt, és ellenőrizze a következő alkatrészek meglétét:

Bose® Bluetooth® 
audio adapter

Tápegység kábele Hálózati tápegység

Optikai kábel 3,5 mm-es audiokábel 3,5 mm-es RCA – anya kábel

Tápegységadapterek 
(bizonyos régiókban 
mellékelve)

Megjegyzés: 	Ha a rendszer bármelyik részén sérülést tapasztal, ne használja 
a rendszert. Forduljon a Bose hivatalos viszonteladójához, vagy 
a Bose ügyfélszolgálatához. Nézze meg a dobozban található 
elérhetőségi listát. 
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Üzembe helyezés

Az adapter csatlakoztatása a 
hangrendszerhez
A mellékelt kábel segítségével csatlakoztassa az adaptert a rendszerhez. 
A források csatlakoztatása során a legmegfelelőbb kábel kiválasztásához tekintse 
meg a hangrendszer felhasználói útmutatóját.

Megjegyzés: 	Ne hozzon létre egynél több audiokapcsolatot.

1. lehetőség: optikai kábel
A rendszer csatlakoztatásához ajánlott kábel az optikai kábel. Ha a rendszer nem 
rendelkezik optikai csatlakozóval, lásd: „2. lehetőség: 3,5 mm-es audiokábel”, 
7. oldal

1.	 Vegye le az átlátszó védőkupakot a kábel mindkét végéről.

2.	 Illessze a dugót a rendszer OPTICAL jelölésű csatlakozójához, majd óvatosan 
dugja be.

Megjegyzés:	 �A dugó betolásakor a csatlakozó csuklós ajtaja befelé mozdul.

FIGYELEM:	 ��A dugó rossz irányban történő behelyezése a dugó és az aljzat 
károsodását okozhatja.

3.	 A dugót határozott mozdulattal, kattanásig tolja be az aljzatba.

4.	 Dugja be a kábel másik végét a rendszer optikai csatlakozójába.

Megjegyzés:	 Győződjön meg róla, hogy a kiválasztott bemenethez nem 
csatlakozik más forrás.

5V
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Üzembe helyezés
2. lehetőség: 3,5 mm-es audiokábel
Ha a rendszer nem rendelkezik optikai aljzattal, akkor használja a 3,5 mm-es 
audiokábelt. A források csatlakoztatásával kapcsolatos további információkért 
tekintse meg a rendszer felhasználói útmutatóját. 

Megjegyzés: 	Ha a rendszer analóg RCA-aljzattal rendelkezik, lásd: „3. lehetőség: 
3,5 mm-es RCA – anya kábel”.

1.	 Dugja be a 3,5 mm-es audiokábel egyik végét az adapter AUX OUT feliratú 
csatlakozójába.

2.	 Dugja be a 3,5 mm-es audiokábel másik végét a rendszer AUX IN feliratú 
csatlakozójába.

3. lehetőség: 3,5 mm-es RCA – anya kábel
Az adapter megfelelő működése érdekében a Bose® Solo 10, Bose® Solo 
10, Bose® Solo 15 és a Bose® CineMate® 15/10 rendszerek esetében ezt a 
csatlakoztatási módot alkalmazza. Lásd: „Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, 
Bose® Solo és Bose® Solo 10 rendszerek”, 8. oldal.

1.	 Csatlakoztassa a 3,5 mm-es RCA – anya kábelt a 3,5 mm-es audiokábelhez.

2.	 Dugja be a 3,5 mm-es audiokábel egyik végét az AUX OUT jelzésű 
csatlakozóóba, amelyet a Bose® Bluetooth® audio adapteren talál.

3.	 Dugja be az analóg RCA-kábelt a rendszer RCA-csatlakozóiba.(piros-fehér). 
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Üzembe helyezés

Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo és 
Bose® Solo 10 rendszerek 
Csatlakoztassa a rendszert a 3,5 mm-es RCA – anya kábellel Lásd: „3. lehetőség: 
3,5 mm-es RCA – anya kábel”, 7. oldal.

A Bose® Solo 15 rendszer esetében: Lásd: „Válassza ki a Bose® Bluetooth® audio 
adaptert”, 10. oldal. 

A Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo és Bose® Solo 10 rendszerek esetében: 
Kapcsolja ki a többi csatlakoztatott audioeszközt. Ha egy másik csatlakoztatott 
eszköz be van kapcsolva, akkor a CineMate rendszer nem vált automatikusan a 
Bose® Bluetooth® adapterre.

Csatlakoztatás az elektromos hálózathoz
1.	 A hálózati csatlakozózsinór kisebbik végét csatlakoztassa a POWER feliratú 

aljzathoz.

5V

2.	 �A hálózati csatlakozózsinór nagyobbik végét csatlakoztassa a hálózati 
tápegységen lévő csatlakozóhoz. 
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3.	 Nyissa ki a villás érintkezőket. Ha szükséges, csatlakoztassa a régiójának 
megfelelő tápegységet. 

Egy adapter eltávolításához nyomja hátra a kioldófület (A) és emelje le az 
adaptert (B).

Az áramellátás létrejöttekor az adapter felderíthető állapotba kerül (a jelzőfény 
kéken villog).

Beállítás forrásként
A Bose® Bluetooth® audio adapter bekapcsolása után lehet, hogy be kell állítania az 
Ön rendszerének megfelelően. Ehhez kövesse az alábbi lépéseket:

•	 Győződjön meg róla, hogy a hangrendszer bekapcsolt állapotban van és aktív. 

•	 Győződjön meg róla, hogy a hangerő fel van tekerve.

•	 Szükség esetén kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat. 

További információkért tekintse meg a rendszer felhasználói útmutatóját. 

Üzembe helyezés

A
B
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Válassza ki a Bose® Bluetooth® audio adaptert
Előfordulhat, hogy a forrás bemenetet módosítania kell a rendszer azon 
bemenetére, amelyikhez a Bose® Bluetooth® audio adapter csatlakozik. A források 
kiválasztásával kapcsolatos további információkért tekintse meg a rendszer 
felhasználói útmutatóját. 

Bose® Solo 15 rendszer esetén
Győződjön meg róla, hogy a rendszerszoftver frissítve van a legújabb verzióra 
(a szoftverfrissítéssel kapcsolatos utasítások megtalálhatók a Bose® Solo 15 
rendszer felhasználói útmutatójában).
1.	 Tartsa lenyomva a távvezérlő  gombját, amíg a LED villogni kezd és a 

rendszer hangjelzést ad (néhány másodperc).
A rendszer átvált az Analóg bemenetre, amelyhez a Bose® Bluetooth® audio 
adapter csatlakozik.

2.	 Párosítsa a mobileszközt. Lásd: „Mobileszközök párosítása”, 10. oldal.

A Bose® Bluetooth® audio adapter forrás elhagyásához kövesse az 
alábbi lépéseket:
Tartsa lenyomva a távvezérlő  gombját, amíg a LED villogni kezd és a rendszer 
hangjelzést ad (néhány másodperc). A rendszer visszatér az előző forráshoz. 

Mobileszközök párosítása
Miután csatlakoztatta az adaptert az áramforráshoz a Bose® Bluetooth® audio 
adapter párosítható az eszközzel.
ABluetooth jelzőfény kéken villog.
1.	 Kapcsolja be a Bluetooth funkciót aa mobileszközön.
2.	 Válassza a Bose Bluetooth Audio Adapter lehetőséget. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Megjegyzés:	 Bizonyos eszközök kulcskódot kérhetnek. Ilyen esetben írja be a 
0000 kódot. 

Amikor a párosítás befejeződött, a jelzőfény folyamatos fehér fénnyel világít és 
a hangrendszer hangjelzést ad. 
Megjegyzés:	 Ha nem sikerült az eszköz párosítása, akkor törölje az adapter 

memóriájában tárolt adatokat. Lásd: „Az adapter memóriája”, 
12. oldal.

Használat



 Magyar - 11

Használat
Másik mobileszköz párosítása
1.	 Kapcsolja be a hangrendszert és a Bluetooth®-kompatibilis eszközt. 

2.	 Nyomja meg a  gombot az adapteren. 

A Bluetooth jelzőfény kéken villog.

3.	 Kapcsolja be a Bluetooth funkciót a mobileszközön.

4.	 Válassza ki a Bose Bluetooth Audio Adapter lehetőséget.

Megjegyzés:	 Bizonyos eszközök kulcskódot kérhetnek. Ilyen esetben írja be a 
0000 kódot. 

Amikor a párosítás befejeződött, a jelzőfény folyamatos fehér fénnyel világít.

Az adapter memóriájában legfeljebb nyolc eszköz tárolható. Lásd: „Az adapter 
memóriája”, 12. oldal.

Egy párosított mobileszköz csatlakoztatása
Ha a Bluetooth® kikapcsolása vagy egy negyedik eszköz csatlakoztatása miatt 
megszűnt a kapcsolat az eszközzel, akkor újból csatlakoztatnia kell az eszközt. 
Csak akkor kell újból párosítania az eszközt, ha törölte az adapter memóriáját vagy 
több mint 8 eszközt párosított. Lásd: „Az adapter memóriája”, 12. oldal.

1.	 Kapcsolja be a mobileszközt. 

2.	 Kapcsolja be a Bluetooth funkciót a mobileszközön.

3.	 Válassza ki a Bose Bluetooth Audio Adapter lehetőséget. 

A csatlakozás közben az adapter Bluetooth jelzőfénye fehéren villog. Ha az 
adapter és a Bluetooth-kompatibilis eszköz között a kapcsolat sikeresen létrejött, 
a jelzőfény fehér fénnyel világít és a hangrendszer hangjelzést ad. 

Többpontos kapcsolódás
A többpontos kapcsolódás segítségével a Bose® Bluetooth® audio adapter akár 
három mobileszközzel is aktív kapcsolatot tud fenntartani.

1.	 Párosítsa és csatlakoztassa Bluetooth-kompatibilis eszközeit. Lásd: 
„Mobileszközök párosítása”, 10. oldal.

2.	 Zeneszámok lejátszása az első csatlakoztatott eszközről. 

3.	 Szüneteltesse a lejátszást az első eszközön, és indítsa el a zenelejátszást a 
második vagy harmadik eszközről. 

A hangrendszerből a második vagy harmadik eszközről lejátszott zene hallható.  

Megjegyzések: 	

•	 Ha egy másik csatlakoztatott eszközről szeretne zenét hallgatni,￼  
szüneteltesse a lejátszást az aktív eszközön. 

•	 Egy negyedik eszköz aktiválásakor annak az eszköznek a helyét veszi át, 
amelyik a leghosszabb ideig volt inaktív. 
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Használat

Bluetooth® jelzőfény
A  (Bluetooth jelzőfény) a Bluetooth-kapcsolat különböző állapotait jeleníti meg 
egy LED segítségével. 

Jelzőfény Állapot
Villogó kék Felderíthető és készen áll az eszközzel történő párosításra.

Villogó fehér Csatlakozni próbál egy párosított eszközhöz.

Folyamatos fehér fény Csatlakoztatva egy párosított eszközhöz. 

Lassan villogó 
fehér fény

Rendszerfrissítés folyamatban.

Folyamatos kék Hálózati készenlét (készen áll egy eszköz újbóli csatlakoztatására).

Két fehér villanás A párosított eszközök listája eltávolítva.

Az adapter memóriája
A Bose® Bluetooth® Audio adapter memóriájában legfeljebb nyolc párosított eszköz 
tárolható. Ha a memóriában már szerepel nyolc eszköz, és Ön újabbat párosít, akkor az 
utoljára párosított eszköz törlődik a memóriából, és az új eszköz kerül a helyére.

A memória törlése
Tartsa nyomva a távvezérlő  gombját (körülbelül 10 másodpercig). Ha az 
eszközlista törlődött, a jelzőfény gyorsan villogó fehér jelzést ad és a 
hangrendszerből hangjelzés hallható.

Minden Bluetooth-kompatibilis eszköz törlődik a Bose® Bluetooth® audio adapter 
memóriájából és az adapter felderíthetővé válik. További eszközök párosításához 
lásd: „Mobileszközök párosítása”, 10. oldal.

Egy törölt eszköz újbóli párosításához:
1.	 Törölje a Bose Bluetooth Audio Adapter nevű eszközt a mobileszköz 

Bluetooth listájáról.

2.	 Nyomja meg az adapter  gombját. 

A Bluetooth jelzőfény kéken villog.

3.	 Válassza ki a Bose Bluetooth Audio Adapter elemet a mobileszköz Bluetooth 
listájáról.
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Ápolás és karbantartás

Hibaelhárítás
Probléma Teendő
Az adapter nem 
kap áramot.

•	 Stabilan csatlakoztassa a tápkábel mindkét végét.
•	 Csatlakoztassa a tápkábelt egy működő hálózati aljzathoz.

Nem lehet párosítani 
az adaptert a 
mobileszközzel

•	 Kapcsolja ki a mobileszköz Bluetooth® funkcióját, majd pedig kapcsolja 
be újra.

•	 Távolítsa el az adaptert a mobileszköz Bluetooth listájáról.  
Próbálja meg újból párosítani. 

•	 Párosítson egy másik mobileszközt.
•	 Törölje az adapter memóriáját: Tartsa lenyomva a  gombot 

10 másodpercig. Próbálja meg újból párosítani. Lásd: „Az adapter 
memóriája”, 12. oldal.

A Bluetooth-kompatibilis 
eszköz nem szól.

•	 Kapcsolja be a hangrendszert.
•	 Tekerje fel a hangerőt a rendszeren és a Bluetooth-kompatibilis eszközön 

(vagy zenei alkalmazásban).
•	 Próbáljon meg párosítani egy másik mobileszközt.
•	 Válassza ki az adapternek megfelelő forrásbemenetet hangrendszeren.
•	 Csatlakoztassa az adapter egy olyan optikai csatlakozóhoz, amelyhez még 

nem csatlakozik videokimenet. 
•	 A források hangrendszerhez történő csatlakoztatásáról a hangrendszer 

felhasználói útmutatója szolgál bővebb információval.

Rossz a Bluetooth-
kompatibilis eszköz által 
lejátszott hang minősége.

•	 Tegye közelebb a mobileszközt az adapterhez, és húzza távolabb minden 
zavarforrástól.

•	 Próbáljon meg párosítani egy másik mobileszközt.

Nem lehet több eszközt 
csatlakoztatni.

•	 Győződjön meg róla, hogy eszközök párosítva vannak.
•	 Törölje az adapter memóriáját: Tartsa lenyomva a  gombot 

10 másodpercig. Próbálja meg újból párosítani. Lásd: „Az adapter 
memóriája”, 12. oldal.

Tisztítás
A rendszer felületét puha, száraz kendővel tisztítsa.

•	 Ne használjon oldószert, vegyszert és porlasztott folyadékot (sprayt).

•	 Ügyeljen arra, hogy ne kerülhessen folyadék a rendszer nyílásaiba.

Kapcsolatfelvétel az ügyfélszolgálattal
További információkért forduljon a Bose® Vevőszolgálatához. Nézze meg a 
dobozban található elérhetőségi listát.

Korlátozott garancia
A rendszerre korlátozott garancia vonatkozik. A korlátozott garancia részletes 
leírását megtalálhatja a termékhez kapott termékregisztrációs lapon. A regisztrálás 
lépéseit is ez a lap tartalmazza. A regisztráció elmulasztása nem befolyásolja a 
korlátozott garanciára való jogosultságát.

A termékhez mellékelt garanciális útmutatón szereplő feltételek Ausztráliában 
és Új-Zélandon nem érvényesek. Az Ausztráliában és Új-Zélandon érvényes 
garanciával kapcsolatos részletes tudnivalókért keresse fel weboldalunkat a  
www.bose.com.au/warranty vagy a www.bose.co.nz/warranty címen. 
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Należy uważnie przeczytać tę instrukcję obsługi i zachować ją w celu użycia w przyszłości.
Symbol błyskawicy ze strzałką w trójkącie równobocznym ostrzega użytkownika o zagrożeniach 
związanych z obecnością w obudowie nieizolowanych podzespołów pod napięciem, którego wartość może 
być przyczyną porażenia prądem elektrycznym.
Symbol wykrzyknika w trójkącie równobocznym wskazuje użytkownikowi ważne instrukcje dotyczące 
obsługi i konserwacji, zamieszczone w tej instrukcji obsługi.

OSTRZEŻENIA:
•	Aby ograniczyć ryzyko pożaru i porażenia prądem elektrycznym, należy chronić urządzenie przed deszczem 

i wilgocią. 
•	Na urządzeniu lub w jego pobliżu nie należy umieszczać źródeł otwartego ognia, np. zapalonych świec. 
•	Nie należy narażać produktu na zachlapanie ani umieszczać w jego pobliżu naczyń wypełnionych płynami, takich 

jak wazony. Podobnie jak w przypadku innych urządzeń elektronicznych, należy zachować ostrożność, aby nie 
dopuścić do przedostania się rozlanych płynów do wnętrza urządzenia. Narażenie na kontakt z płynami może 
spowodować awarię i/lub zagrożenie pożarowe.

OSTRZEŻENIE: Produkt zawiera małe części mogące spowodować zadławienie się. Nie jest on 
odpowiedni dla dzieci poniżej 3 lat.

PRZESTROGI:
•	Nie wolno dokonywać nieautoryzowanych modyfikacji produktu; grozi to naruszeniem bezpieczeństwa, zgodności 

z przepisami i działania systemu oraz może spowodować unieważnienie gwarancji.
•	Słuchanie muzyki przy wysokim poziomie głośności przez dłuższy czas może być przyczyną uszkodzenia słuchu. 

Zalecane jest unikanie ekstremalnych poziomów głośności, zwłaszcza w przypadku korzystania ze słuchawek 
przez dłuższy czas. 

•	 Etykieta jest umieszczona na dolnym panelu obudowy.
•	 Jeżeli urządzenie jest wyłączane przez wyjęcie wtyczki przewodu zasilającego lub przedłużacza z gniazda 

sieciowego, należy zapewnić możliwość swobodnego korzystania z tego elementu wyposażenia.
•	 Urządzenia należy używać wewnątrz pomieszczeń. Nie zostało zaprojektowane z myślą o używaniu na 

zewnątrz, w pojazdach ani na łodziach, jak również nie zostało pod tym względem przetestowane.
•	 Urządzenie przeznaczone jest do użytku wyłącznie z dostarczonym zasilaczem.
•	 Przewody głośnikowe i kable łączące dołączone do tego systemu nie zostały zatwierdzone do instalacji 

w ścianach. Właściwy typ przewodów i kabli wymaganych do instalacji w ścianach należy sprawdzić w lokalnych 
przepisach budowlanych.

•	 �Z tego produktu należy korzystać w środowisku o temperaturze od 0ºC do 45ºC.

Ważne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa
1.		 Należy przeczytać podręcznik.
2.		 Należy zachować instrukcje.
3.		 Należy stosować się do wszystkich ostrzeżeń.
4.		 Należy postępować zgodnie z instrukcjami.
5.		 Nie należy korzystać z tego urządzenia w pobliżu wody.
6.		 Urządzenie należy czyścić wyłącznie przy użyciu suchej ściereczki.
7.		� Nie wolno blokować otworów wentylacyjnych. Urządzenie należy zainstalować zgodnie z zaleceniami producenta.
8.		� Nie wolno instalować urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, przewody kominowe, piece lub 

inne urządzenia (na przykład wzmacniacze) wydzielające ciepło.
9.		 Należy korzystać wyłącznie z dodatków/akcesoriów zalecanych przez producenta.

10.		� Urządzenie należy odłączyć od sieci zasilającej podczas burzy z wyładowaniami atmosferycznymi lub 
wówczas, gdy nie jest używane przez dłuższy czas.

11.		� Wykonanie wszystkich prac serwisowych należy zlecić wykwalifikowanemu personelowi. Naprawa w serwisie 
jest wymagana w przypadku jakiegokolwiek uszkodzenia urządzenia, np. uszkodzenia przewodu zasilającego 
lub wtyczki, dostania się do wnętrza urządzenia płynu lub przedmiotów, po narażeniu urządzenia na działanie 
deszczu lub wilgoci, gdy urządzenie nie działa normalnie lub jeśli zostało upuszczone.

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa

Słowo Bluetooth® i loga są zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc., wykorzystanymi przez 
firmę Bose Corporation na mocy licencji.
© 2013 CSR plc i firmy w jej grupie. Znak aptX® i logo aptX są znakami towarowymi firmy CSR plc lub jednej 
z firm w jej grupie oraz mogą być zastrzeżone w jednej lub wielu jurysdykcjach. 
© 2014 Bose Corporation. Żadnej części tej publikacji nie wolno powielać, modyfikować, rozpowszechniać ani 
wykorzystywać w inny sposób bez uprzedniego uzyskania pisemnego zezwolenia. 
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Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa
Informacje dotyczące urządzeń generujących zakłócenia elektryczne
Urządzenie zostało przetestowane oraz potwierdzona została jego zgodność z wymaganiami dla urządzeń 
cyfrowych klasy B, wynikającymi z części 15 przepisów FCC. Wymagania te określono w celu zapewnienia 
ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami działania instalacji w budynkach mieszkalnych. Urządzenie wytwarza oraz 
wykorzystuje energię promieniowania o częstotliwościach radiowych i może powodować zakłócenia komunikacji 
radiowej, jeżeli nie jest zainstalowane i użytkowane zgodnie z zaleceniami producenta. Co więcej, nie można 
zagwarantować, że działanie niektórych instalacji nie będzie zakłócane. Jeżeli urządzenie zakłóca odbiór radiowy 
lub telewizyjny, co można sprawdzić, wyłączając je i ponownie włączając, zakłócenia tego typu można eliminować, 
korzystając z jednej z następujących metod:
•	 Zmiana ustawienia lub lokalizacji anteny odbiorczej.
•	 Zwiększenie odległości pomiędzy urządzeniem a odbiornikiem.
•	 Podłączenie urządzenia do gniazda sieciowego w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.
•	 Skonsultowanie się z dystrybutorem lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania 

pomocy technicznej.
OSTRZEŻENIE KOMISJI FCC
Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały oficjalnie zatwierdzone przez firmę Bose Corporation mogą być 
przyczyną anulowania autoryzacji użytkownika do korzystania z tego wyposażenia.

Firma Bose Corporation niniejszym deklaruje, że ten produkt jest zgodny z podstawowymi wymaganiami 
i zaleceniami określonymi w dyrektywie 1999/5/WE oraz innych obowiązujących dyrektywach UE. 
Pełna treść Deklaracji zgodności jest dostępna w witrynie www.Bose.com/compliance
�Ten symbol oznacza, że produktu nie należy wyrzucać razem z innymi odpadkami z gospodarstwa 
domowego. Produkt należy dostarczyć do odpowiedniego miejsca zbiórki w celu recyklingu. Właściwy 
sposób utylizacji i recyklingu pomaga chronić zasoby naturalne, ludzkie zdrowie i środowisko naturalne. 
Aby uzyskać więcej informacji na temat utylizacji i recyklingu tego produktu, skontaktuj się z samorządem 
lokalnym, w zakładzie utylizacji odpadów albo w sklepie, w którym produkt został nabyty.

Urządzenie jest zgodne z Częścią 15 Przepisów FCC. Ich działanie jest uwarunkowane dwoma czynnikami:
(1) Urządzenie nie może powodować żadnych szkodliwych zakłóceń oraz (2) musi zachować odporność na wpływ 
zakłóceń zewnętrznych, w tym zakłóceń, które mogą powodować wadliwe działanie.
To urządzenie jest zgodne ze standardami RSS Industry Canada i nie wymaga licencjonowania. Ich działanie jest 
uwarunkowane dwoma czynnikami: 
(1) urządzenie nie może być źródłem zakłóceń, oraz (2) urządzenie musi tolerować zakłócenia, łącznie 
z zakłóceniami mogącymi niekorzystnie wpływać na jego działanie.
To urządzenie cyfrowe klasy [B] jest zgodne z kanadyjską normą ICES-003.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B)
To urządzenie (te urządzenia) jest (są) zgodne z normami FCC i Industry Canada RF dotyczącymi limitów 
narażenia na promieniowanie o częstotliwościach radiowych określonych ogólnie dla ludzi. 
Urządzenie (urządzenia) nie może (nie mogą) znajdować się w pobliżu ani być używane w połączeniu z innymi 
antenami lub nadajnikami.
Urządzenie przetestowano w następującym zakresie temperatur: 0ºC to 45ºC.

Nazwy i zawartość toksycznych lub szkodliwych substancji albo pierwiastków 

Toksyczne lub szkodliwe substancje albo pierwiastki

Nazwa części
Ołów 
(Pb)

Rtęć 
(Hg)

Kadm 
(Cd)

Sześciowartościowy 
chrom (Cr(VI))

Polibromowany bifenyl  
(PBB)

Polibromowany difenyloeter  
(PBDE)

Polichlorowane bifenyle  
(PCB)

X O O O O O

Części metalowe X O O O O O

Części z tworzyw szt. O O O O O O

O: Wskazuje, że dana substancja toksyczna lub szkodliwa, która jest zawarta we wszystkich homogenicznych materiałach dla tej 
części, nie przekracza limitu określonego w normie SJ/T 11363-2006. 

X: Wskazuje, że dana substancja toksyczna lub szkodliwa, która jest zawarta w co najmniej jednym z homogenicznych materiałów 
użytych dla tej części, przekracza limit określony w normie SJ/T 11363-2006. 
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Wprowadzenie

Adapter muzyczny Bluetooth® firmy Bose®

Adapter muzyczny Bluetooth® firmy Bose® umożliwia przesyłanie muzyki ze 
smartfona, tableta, laptopa lub innego urządzenia Bluetooth do systemu audio.

Funkcje systemu
•	 Bezprzewodowe łączenie smartfona, tableta lub innego urządzenia Bluetooth.

•	 Możliwość podłączenia do trzech urządzeń przy użyciu łączności 
wielopunktowej.

•	 Parowanie do ośmiu urządzeń Bluetooth. 

•	 Przesyłaj strumieniowo dźwięk o jakości płyty CD przy użyciu urządzenia 
z obsługą funkcji aptX®. 

Rozpakowywanie
Ostrożnie rozpakuj opakowanie i upewnij się, że zawiera elementy 
przedstawione poniżej:

Adapter muzyczny 
Bluetooth® firmy Bose®

Przewód zasilacza 
sieciowego

Zasilacz sieciowy

kabel optyczny Kabel audio 3,5 mm Kabel 3,5 mm żeński — RCA

Adaptory zasilacza 
sieciowego (dołączane 
w niektórych regionach)

Uwaga: 	Nie wolno korzystać ze składników systemu, które zostały uszkodzone 
podczas transportu. Należy powiadomić autoryzowanego dystrybutora 
produktów firmy Bose lub Dział Obsługi Klientów firmy Bose. Należy 
skorzystać z listy adresów umieszczonej w opakowaniu. 
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Konfiguracja

Podłączanie adaptera do systemu audio
Podłącz adapter do systemu przy pomocy dostarczonego kabla. Aby wybrać 
najlepszy kabel do podłączenia źródeł, należy skorzystać z instrukcji obsługi 
systemu audio.

Uwaga: 	Nie należy dokonywać więcej niż jednego połączenia audio.

Opcja 1: kabel optyczny
Kabel optyczny jest zalecanym sposobem połączenia dla systemu. Jeśli system 
nie jest zaopatrzony w łącze optyczne, patrz sekcja „Opcja 2: Kabel audio 3,5 mm” 
na stronie 7.

1.	 Usuń ochronne nakładki z obu końców kabla.

2.	 Dopasuj wtyczkę do złącza OPTICAL adaptera i włóż ją ostrożnie.

Uwaga:	 �Podczas wkładania wtyczki uchylne klapki złącza schowają się 
do wewnątrz.

PRZESTROGA:	 ��Wkładanie wtyczki w złym ustawieniu może uszkodzić 
wtyczkę i złącze.

3.	 Zdecydowanie wciśnij wtyczkę do złącza, tak aby została zablokowana 
w odpowiednim położeniu.

4.	 Podłącz drugi koniec kabla do złącza optycznego systemu.

Uwaga:	 Upewnij się, że wybrane wejście nie ma wybranego innego źródła.

5V
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Konfiguracja
Opcja 2: Kabel audio 3,5 mm
Jeśli system nie jest wyposażony w złącze optyczne, należy skorzystać z kabla 
audio 3,5 mm. Aby uzyskać więcej informacji na temat podłączania źródeł, 
skorzystaj z instrukcji obsługi systemu. 

Uwaga: 	Jeśli system wyposażony jest w analogowe złącze RCA, patrz sekcja 
„Opcja 3: Kabel 3,5 mm żeński — RCA”.

1.	 Włóż jeden koniec kabla audio 3,5 mm do złącza AUX OUT adaptera.

2.	 Włóż drugi koniec do złącza 3,5 mm AUX IN systemu.

Opcja 3: Kabel 3,5 mm żeński — RCA
Z tego połączenia należy skorzystać, aby zapewnić prawidłowe działanie adaptera 
z systemami Bose® Solo, Bose® Solo 10, Bose® Solo 15 oraz Bose® CineMate® 
15/10. Patrz sekcja „Systemy Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo 
oraz Bose® Solo 10” na stronie 8.

1.	 Podłącz kabel 3,5 mm żeński — RCA do kabla audio 3,5 mm.

2.	 Włóż drugi koniec kabla audio 3,5 mm do złącza AUX OUT adaptera 
muzycznego Bluetooth® firmy Bose®.

3.	 Włóż kabel analogowy RCA do złącz RCA (czerwony i biały) systemu.
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Konfiguracja

Systemy Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo 
oraz Bose® Solo 10 
Podłącz system za pomocą kabla 3,5 mm żeńskiego — RCA Patrz sekcja „Opcja 3: 
Kabel 3,5 mm żeński — RCA” na stronie 7.

System Bose® Solo 15: Patrz sekcja „Wybierz adapter muzyczny Bluetooth® firmy 
Bose®” na stronie 10. 

Systemy Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo oraz Bose® Solo 10: Wyłącz 
pozostałe podłączone urządzenia audio. System CineMate automatycznie nie 
przełączy się na adapter muzyczny Bluetooth® firmy Bose®, jeśli inne urządzenia 
pozostaną włączone.

Podłączanie do zasilania sieciowego
1.	 Podłącz małą wtyczkę przewodu zasilającego do złącza POWER adaptera.

5V

2.	 �Podłącz dużą wtyczkę przewodu zasilającego do złącza zasilacza sieciowego. 
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3.	 Rozsuń bolce. W razie potrzeby nałóż adaptor zasilacza sieciowego właściwy 
dla Twojego regionu. 

Aby zdjąć adaptor, naciśnij przycisk zwalniający z tyłu (A), przesuń w górę 
i zdejmij adaptor (B).

Adapter po podłączeniu do zasilania przechodzi w tryb wykrywalny (wskaźnik 
miga na niebiesko).

Konfiguracja źródeł
Po podłączeniu adaptera muzycznego Bluetooth® firmy Bose® do zasilania może 
zaistnieć potrzeba ustawienia go jako źródła dla systemu audio za pomocą 
dodatkowych kroków:

•	 Upewnij się, że system jest włączony i aktywny. 

•	 Upewnij się, że system nie jest wyciszony.

•	 W razie potrzeby postępuj zgodnie z instrukcjami na ekranie. 

Więcej informacji można znaleźć w instrukcji obsługi systemu audio. 

Konfiguracja

A
B
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Wybierz adapter muzyczny Bluetooth® firmy Bose®

Może być konieczna zmiana wejścia źródła na to, za pomocą którego adapter 
audio Bluetooth® firmy Bose® jest podłączony do systemu audio. Aby uzyskać 
więcej informacji na temat wyboru źródeł, skorzystaj z instrukcji obsługi systemu. 

System Bose® Solo 15
Upewnij się, że oprogramowanie systemu jest aktualne (instrukcje dotyczące 
aktualizacji oprogramowania znajdują się w instrukcji obsługi systemu Bose® Solo 15).
1.	 Na pilocie naciśnij i przytrzymaj przycisk  do momentu, gdy dioda LED 

zacznie migać, a system wyemituje dźwięk (kilka sekund).
System przełączy się na wejście Analog, do którego podłączony jest adapter 
muzyczny Bluetooth® firmy Bose®.

2.	 Parowanie urządzenia przenośnego. Patrz sekcja „Parowanie urządzenia 
przenośnego” na stronie 10.

Aby wyjść ze źródła adaptera muzycznego Bluetooth® firmy Bose®:
Na pilocie naciśnij i przytrzymaj przycisk  do momentu, gdy dioda LED 
zacznie migać, a system wyemituje dźwięk (kilka sekund). System przełączy się 
z powrotem na poprzednie źródło. 

Parowanie urządzenia przenośnego
Po podłączeniu adaptera muzycznego do zasilania, adapter muzyczny Bluetooth® 
firmy Bose® jest gotowy do sparowania z urządzeniem.
Wskaźnik Bluetooth miga na niebiesko.
1.	 Włącz Bluetooth w urządzeniu przenośnym.
2.	 Wybierz pozycję Bose Bluetooth Audio Adapter. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Uwaga:	 W wypadku niektórych urządzeń wymagane może być podanie kodu 
dostępu. Jeśli będzie to wymagane, wprowadź kod 0000. 

Po zakończeniu parowania wskaźnik zaświeci stałym, białym światłem, 
a system audio wyemituje dźwięk. 
Uwaga:	 Jeśli nie możesz sparować urządzenia, skasuj pamięć adaptera.  

Patrz sekcja „Pamięć adaptera” na stronie 12.

Obsługa
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Obsługa
Parowanie kolejnego urządzenia przenośnego
1.	 Włącz system audio i urządzenie Bluetooth®. 

2.	 Naciśnij przycisk  na adapterze. 

Wskaźnik Bluetooth miga na niebiesko.

3.	 Włącz Bluetooth w urządzeniu przenośnym.

4.	 Wybierz pozycję Bose Bluetooth Audio Adapter.
Uwaga:	 W wypadku niektórych urządzeń wymagane może być podanie kodu 

dostępu. Jeśli będzie to wymagane, wprowadź kod 0000. 

Po zakończeniu parowania wskaźnik świeci stałym, białym światłem.

Pamięć adaptera może pomieścić do ośmiu urządzeń. Patrz sekcja „Pamięć 
adaptera” na stronie 12.

Łączenie ze sparowanym urządzeniem 
przenośnym
Jeśli urządzenie rozłączyło się na skutek wyłączenia Bluetooth® lub podłączenia 
czwartego urządzenia, konieczne będzie jego ponowne połączenie. Ponowne 
parowanie urządzenia nie jest konieczne do momentu wykasowania pamięci 
adaptera lub sparowania więcej niż 8 urządzeń. Patrz sekcja „Pamięć adaptera” 
na stronie 12.

1.	 Włącz urządzenie przenośne. 

2.	 Włącz Bluetooth w urządzeniu przenośnym.

3.	 Wybierz pozycję Bose Bluetooth Audio Adapter. 
Wskaźnik Bluetooth adaptera będzie migać na biało do momentu nawiązania 
połączenia z urządzeniem. Gdy łączenie adaptera i urządzenia Bluetooth zakończy 
się pomyślnie, wskaźnik będzie świecił na biało, a system wyemituje dźwięk. 

Łączność wielopunktowa
Łączność wielopunktowa umożliwia utrzymywanie aktywnego połączenia adaptera 
muzycznego Bluetooth® firmy Bose® nawet z trzema urządzeniami przenośnymi.

1.	 Parowanie i łączenie z urządzeniami Bluetooth. Patrz sekcja „Parowanie 
urządzenia przenośnego” na stronie 10.

2.	 Włącz odtwarzanie muzyki na pierwszym z połączonych urządzeń. 

3.	 Wstrzymaj pierwsze urządzenie i rozpocznij odtwarzanie muzyki z drugiego lub 
trzeciego podłączonego urządzenia. 

System audio rozpocznie odtwarzanie muzyki z drugiego lub trzeciego 
urządzenia audio. 

Uwagi: 	

•	 Aby odtwarzać muzykę z innego podłączonego urządzenia, należy 
wstrzymać odtwarzanie muzyki z aktywnego urządzenia. 

•	 Jeśli zostanie aktywowane czwarte urządzenie, połączy się ono w miejsce 
urządzenia, które pozostawało najdłużej nieaktywne. 
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Obsługa

Wskaźnik połączenia Bluetooth®

Wskaźnik połączenia Bluetooth wyświetla różne stany połączenia Bluetooth 
adaptera za pomocą diody LED. 

Wskaźnik Stan
Migający niebieski Wykrywalny i gotowy do sparowania z urządzeniem.

Miga (biały) Próba połączenia ze sparowanym urządzeniem.

Świeci (biały) Połączony ze sparowanym urządzeniem. 

Wolno migający biały. Trwa aktualizacja systemu.

Stały niebieski Tryb gotowości sieciowej (gotowy do ponownego połączenia z urządzeniem).

Miga dwa razy na biało. Usunięto listę sparowanych urządzeń.

Pamięć adaptera
Pamięć adaptera muzycznego Bluetooth® firmy Bose® może pomieścić do ośmiu 
sparowanych urządzeń. Po sparowaniu kolejnego urządzenia, gdy w pamięci 
znajduje się już osiem urządzeń, ostatnie sparowane urządzenie zostanie usunięte 
i zastąpione nowym.

Kasowanie pamięci
Naciśnij i przytrzymaj przycisk  na adapterze (przez około 10 sekund). Podczas 
kasowania listy urządzeń wskaźnik miga szybko na biało i system audio 
emituje dźwięk.

Wszystkie urządzenia Bluetooth zostają wykasowane z adaptera muzycznego 
Bluetooth® firmy Bose®, a adapter muzyczny przechodzi w tryb wykrywalny. 
Aby sparować dodatkowe urządzenia, patrz sekcja „Parowanie urządzenia 
przenośnego” na stronie 10.

Aby ponownie sparować skasowane urządzenie:
1.	 Skasuj pozycję Bose Bluetooth Audio Adapter z listy połączeń Bluetooth 

urządzenia przenośnego.

2.	 Naciśnij przycisk  na adapterze. 

Wskaźnik Bluetooth miga na niebiesko.

3.	 Wybierz pozycję Bose Bluetooth Audio Adapter z listy połączeń Bluetooth 
urządzenia przenośnego.
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Konserwacja

Rozwiązywanie problemów
Problem Zalecane czynności
Adapter nie ma zasilania •	 Pewnie podłącz oba końce przewodu zasilającego.

•	 Podłącz zasilacz sieciowy do działającego gniazda sieciowego.

Adapter nie paruje 
się z urządzeniem 
przenośnym

•	 Wyłącz i włącz ponownie Bluetooth® w urządzeniu przenośnym.
•	 Usuń adapter z listy Bluetooth w urządzeniu przenośnym. Ponownie 

spróbuj sparować. 
•	 Sparuj inne urządzenie przenośne.
•	 Skasuj pamięć adaptera: Naciśnij i przytrzymaj przycisk  przez 

10 sekund. Ponownie spróbuj sparować. Patrz sekcja „Pamięć adaptera” 
na stronie 12.

Brak dźwięku 
z urządzenia Bluetooth

•	 Włącz zasilanie systemu audio.
•	 Zwiększ głośność systemu audio oraz urządzenia Bluetooth  

(lub aplikacji muzycznej).
•	 Spróbuj sparować inne urządzenie przenośne.
•	 Wybierz dla adaptera właściwe wejście w systemie audio.
•	 Podłącz adapter do złącza optycznego, do którego nie jest podłączone 

wyjście wideo. 
•	 Więcej informacji na temat podłączania źródeł do systemu audio można 

znaleźć w instrukcji obsługi systemu audio.

Niska jakość dźwięku 
z urządzenia Bluetooth

•	 Zmniejsz odległość między urządzeniem przenośnym a adapterem 
i zwiększ odległość od źródeł zakłóceń.

•	 Spróbuj sparować inne urządzenie przenośne.

Brak możliwości 
połączenia z wieloma 
urządzeniami

•	 Upewnij się, że urządzenia są sparowane.
•	 Skasuj pamięć adaptera: Naciśnij i przytrzymaj przycisk  przez 10 sekund.  

Ponownie spróbuj sparować. Patrz sekcja „Pamięć adaptera” na stronie 12.

Czyszczenie
Do czyszczenia powierzchni systemu użyj miękkiej, suchej ściereczki.

•	 Nie wolno używać rozpuszczalników, środków chemicznych lub aerozoli.

•	 Należy chronić urządzenie przed przedostaniem się płynów do szczelin 
w obudowie.

Kontakt z Działem Obsługi Klientów
Aby uzyskać dodatkową pomoc, należy skontaktować się z Działem Obsługi 
Klientów firmy Bose®. Należy skorzystać z listy adresów umieszczonej 
w opakowaniu.

Ograniczona gwarancja
System jest objęty ograniczoną gwarancją. Szczegółowe informacje dotyczące 
ograniczonej gwarancji są dostępne na dostarczonej razem z urządzeniem karcie 
rejestracyjnej produktu. Na karcie można również znaleźć informacje dotyczące 
sposobu rejestracji. Rezygnacja z rejestracji nie ma wpływu na uprawnienia 
wynikające z ograniczonej gwarancji.

Dołączone do tego produktu informacje na temat gwarancji nie dotyczą Australii 
i Nowej Zelandii. Szczegółowe informacje dotyczące gwarancji w Australii i Nowej 
Zelandii można znaleźć pod adresem www.bose.com.au/warranty lub  
www.bose.com.nz/warranty. 
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Leia atentamente este manual do proprietário e guarde-o para referência futura.
O símbolo de raio com ponta de flecha dentro de um triângulo equilátero alerta o usuário para a presença 
de tensão não isolada e perigosa no compartimento do sistema cuja magnitude é suficiente para constituir 
risco de choque elétrico.
O ponto de exclamação no triângulo equilátero alerta o usuário para a presença de instruções importantes 
de manutenção e operação do produto no manual do proprietário.

ADVERTÊNCIAS:
•	Para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico, não exponha o produto à chuva ou à umidade. 
•	Não coloque fontes de chama aberta, como velas acesas, sobre ou próximo do equipamento. 
•	Não exponha este produto a goteiras ou respingos, nem coloque objetos de conteúdo líquido, como vasos, 

sobre ou próximo ao produto. Assim como qualquer produto eletrônico, tenha cuidado para não derramar líquido 
em qualquer componente do produto. A exposição a líquidos pode provocar falhas e/ou um perigo de incêndio.

ADVERTÊNCIA: Contém peças pequenas que podem apresentar perigo de engasgo. 
Não recomendado para menores de 3 anos.

CUIDADOS:
•	Não faça alterações não autorizadas neste produto para não comprometer a segurança, a conformidade com 

regulamentos e o desempenho do sistema, podendo também anular a garantia.
•	A exposição prolongada a música alta pode provocar danos auditivos. É melhor evitar o volume máximo ao usar 

fones de ouvido, especialmente durante longos períodos. 

•	 O rótulo do produto encontra-se na parte inferior do produto.
•	 Quando o plugue do cabo de força ou o conector do aparelho for utilizado como dispositivo de desconexão, 

tal dispositivo deverá permanecer prontamente operável.
•	 Este produto deve ser utilizado em ambientes internos. Ela não foi projetada nem testada para uso em 

ambientes externos, em veículos de recreação ou em barcos.
•	 Este produto deve ser utilizado somente com a fonte de alimentação fornecida com o mesmo.
•	 Os cabos de colunas e de interligação incluídos com o sistema não estão aprovados para instalação por dentro 

das paredes. Consulte a legislação local de construção civil para saber qual o tipo correto de cabos para 
instalação no interior das paredes.

•	 �Opere este produto dentro do intervalo de temperatura de 0ºC a 45ºC.

Instruções importantes sobre segurança
1.		 Leia estas instruções.
2.		 Guarde estas instruções.
3.		 Obedeça a todos os avisos.
4.		 Siga todas as instruções.
5.		 Não use este equipamento perto da água.
6.		 Limpe apenas com um pano seco.
7.		 Não obstrua as aberturas de ventilação. Instale de acordo com as instruções do fabricante.
8.		� Não o instale próximo a fontes de calor, como radiadores, registros de calor, fogões ou outros equipamentos 

(incluindo amplificadores) que produzam calor.
9.		 Somente utilize conexões/acessórios especificados pelo fabricante.

10.		 Desligue este equipamento da tomada durante trovoadas ou quando não for usá-lo durante muito tempo.
11.		� Deixe todo e qualquer reparo a cargo de profissionais qualificados. A assistência é necessária quando o 

equipamento tiver sido danificado de qualquer forma, como se o cabo ou plugue da fonte de alimentação 
tiver sido danificado, se líquidos ou objetos tiverem caído para dentro do equipamento, o aparelho tiver sido 
exposto à chuva ou umidade, não funcionar normalmente, ou tiver caído.

Informações importantes de segurança

A marca nominativa e os logotipos Bluetooth® são marcas comerciais registradas pertencentes à Bluetooth SIG, 
Inc. e qualquer utilização de tais marcas pela Bose Corporation é feita sob licença.

© 2013 CSR plc e suas empresas do grupo. A marca aptX® e o logotipo aptX são marcas comerciais da CSR plc 
ou de uma de suas empresas do grupo e podem ser marcas registradas em uma ou mais jurisdições. 

© 2014 Bose Corporation. Nenhuma parte deste documento pode ser reproduzida, modificada, distribuída ou 
utilizada de qualquer outra forma sem a prévia autorização por escrito. 
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Informações importantes de segurança
Informações sobre produtos que geram ruídos elétricos
Este equipamento foi testado e encontrado em conformidade com os limites de um equipamento digital da Classe 
B, de acordo com a Parte 15 das regras FCC. Esses limites são determinados para garantir uma proteção razoável 
contra interferências prejudiciais em instalações residenciais. Este equipamento gera, usa e pode emitir energia 
de radiofrequência e, se não for instalado e utilizado de acordo com as instruções, poderá causar interferência 
prejudicial às comunicações de rádio. Porém, não há garantias de que não haverá interferência em determinada 
instalação. Se este equipamento causar interferência prejudicial à recepção dos sinais de rádio ou televisão, o que 
poderá ser determinado desligando e religando este equipamento, recomendamos que o usuário tente corrigir a 
interferência recorrendo a uma ou mais das seguintes medidas:
•	 Mude a orientação ou posição da antena receptora.
•	 Aumente a distância entre o equipamento e o receptor. 
•	 Conecte o equipamento a uma tomada de um circuito diferente daquele ao qual o receptor está conectado.
•	 Consulte o revendedor ou um técnico especialista em rádio/TV para obter ajuda. 
ALERTA DA FCC
Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela Bose Corporation poderão anular a autoridade do 
usuário para usar este equipamento.

�A Bose Corporation declara pela presente que este produto está de acordo com os requisitos essenciais, 
bem como outras provisões relevantes, da Diretiva 1999/5/EC e todos os outros requisitos de diretivas 
aplicáveis da União Europeia. O texto completo da Declaração de Conformidade encontra-se em 
www.Bose.com/compliance
�Este símbolo indica que o produto não deve ser descartado com o lixo doméstico e deve ser entregue 
em um local de coleta apropriado para reciclagem. O descarte adequado e a reciclagem ajudam a 
proteger os recursos naturais, a saúde humana e o meio ambiente. Para obter mais informações sobre o 
descarte e a reciclagem deste produto, entre em contato com a prefeitura, o serviço de descarte, 
o serviço de coleta de lixo do local ou a loja onde você comprou este produto.

Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 do regulamento da FCC. O funcionamento está sujeito a 
estas duas condições:
(1) Este equipamento não pode causar interferência prejudicial, e (2) este equipamento deve aceitar qualquer 
interferência recebida, incluindo interferência que possa causar funcionamento indesejado.
Este dispositivo encontra-se em conformidade com os padrões RSS isentos de licença da Industry Canada. 
O funcionamento está sujeito a estas duas condições: 
(1) Este dispositivo não deve causar interferência, e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferência, 
incluindo interferências que possam causar funcionamento indesejado do dispositivo.
Este aparelho digital de classe B está em conformidade com a norma canadense ICES-003.
CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)
Este(s) dispositivo(s) está(ão) de acordo com os limites de exposição de radiação de RF que a FCC e a Industry 
Canada estabeleceram para a população geral. 
Não deve(m) estar no mesmo local que, ou funcionar em conjunto com, quaisquer outras antenas ou 
transmissores.
Faixa de temperatura estada: 0ºC a 45ºC

Nomes e Conteúdos de Substâncias ou elementos tóxicos ou perigosos 

Substâncias e elementos tóxicos ou perigosos

Nome da peça
Chumbo 

(Pb)
Mercúrio 

(Hg)
Cádmio 

(Cd)
Hexavalente 

(CR(VI))
Bifenilos Polibromados 

(PBB)
Éter difenílico polibromado 

(PBDE)

Placas de circuitos integrados X O O O O O

Peças metálicas X O O O O O

Peças de plástico O O O O O O

O: Indica que esta substância tóxica ou perigosa contida em todos os materiais homogêneos desta peça está abaixo do limite em 
SJ/T 11363-2006. 

X: Indica que esta substância tóxica ou perigosa contida em pelo menos um dos materiais homogêneos utilizados nesta peça está acima 
do limite em SJ/T 11363-2006. 
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Introdução

Sobre seu adaptador de áudio Bose® 
Bluetooth®

O adaptador de áudio Bose® Bluetooth® permite transmitir música em seu 
smartphone, tablet, laptop ou outro dispositivo habilitado para Bluetooth em seu 
sistema de áudio.

Características do sistema
•	 Conecte seu smartphone, tablet ou outro dispositivo habilitado para Bluetooth.

•	 Conecte até três dispositivos usando conectividade multiponto.

•	 Parear até dispositivos habilitados para Bluetooth. 

•	 Transmita áudio de qualidade de CD usando seu dispositivo habilitado para aptX®. 

Conteúdo da embalagem
Retire cuidadosamente os elementos da embalagem e confirme que as seguintes 
peças estão incluídas:

Adaptador de áudio 
Bose® Bluetooth®

Cabo da fonte de 
alimentação

Fonte de alimentação CA

Cabo óptico Cabo de áudio óptico de 
3,5 mm

Fêmea de 3,5 mm para 
cabo RCA

Adaptadores de fonte de 
alimentação (fornecidos em 
determinadas regiões)

Observação: 	Se parte do sistema estiver danificada, não o utilize. Contate seu 
fornecedor autorizado Bose ou o serviço de atendimento ao cliente 
da Bose. Consulte a folha de contatos na embalagem. 
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Configuração

Conectando o adaptador ao sistema de áudio
Conecte o adaptador ao sistema usando o cabo fornecido. Escolha o melhor cabo 
para conectar fontes no manual do proprietário.

Observação: 	Não faça mais de uma conexão de áudio.

Opção 1: cabo óptico
O cabo óptico é a conexão preferencial para seu sistema. Se a TV não tiver 
um conector óptico, consulte “Opção 2: Cabo de áudio óptico de 3,5 mm” 
na página 7.

1.	 Remova a capa de proteção transparente das duas extremidades do cabo.

2.	 Alinhe o plugue com o conector OPTICAL do adaptador e insira o plugue 
com atenção.

Observação:	 �O conector tem uma porta articulada que vai para dentro ao 
inserir o plugue.

CUIDADO:	 ��Inserir o plugue na orientação incorreta pode danificar o plugue e 
o conector.

3.	 Empurre o plugue firmemente para o conector até você ouvir um clique.

4.	 Insira a outra extremidade do cabo no conector óptico do sistema.

Observação:	 Certifique-se de que a entrada que você selecionou não tenha 
outras fontes conectadas.

5V
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Configuração
Opção 2: Cabo de áudio óptico de 3,5 mm
Use o cabo de áudio de 3,5 mm somente se seu sistema não tiver um conector 
óptico. Obtenha mais informações sobre como conectar fontes no manual do 
proprietário do sistema de áudio. 

Observação: 	Se seu sistema tiver um conector analógico RCA, consulte 
“Opção 3: Fêmea de 3,5 mm para cabo RCA”.

1.	 Insira uma extremidade do cabo de áudio de 3,5 mm no conector AUX OUT 
no adaptador.

2.	 Insira a outra extremidade no conector AUX IN de 3,5 mm de seu sistema.

Opção 3: Fêmea de 3,5 mm para cabo RCA
Use esse método de conexão para os sistemas Bose® Solo, Bose® Solo 10, 
Bose® Solo 15 e Bose® CineMate® 15/10 para garantir que o adaptador funcione 
corretamente. Consulte “Sistemas Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, 
Bose® Solo e Bose® Solo 10” na página 8.

1.	 Conecte a fêmea de 3,5 mm do cabo RCA ao cabo de áudio de 3,5 mm.

2.	 Insira a outra extremidade do cabo de áudio de 3,5 mm no conector 
AUX OUT do adaptador de áudio Bose® Bluetooth®.

3.	 Insira o cabo analógico RCA nos conectores RCA (vermelho e branco) 
de seu sistema.
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Configuração

Sistemas Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo e 
Bose® Solo 10 
Conecte o sistema com a parte fêmea de 3,5 mm do cabo RCA. Consulte 
“Opção 3: Fêmea de 3,5 mm para cabo RCA” na página 7.

Para o sistema Bose® Solo 15: Consulte “Selecione o adaptador de áudio Bose® 
Bluetooth®” na página 10. 

Para os sistemas Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo e Bose® Solo 10: 
Desligue todos os outros dispositivos de áudio conectados. O sistema CineMate 
não alternará automaticamente para o adaptador de áudio Bose® Bluetooth® se 
outro dispositivo conectado permanecer ligado.

Conectando à energia CA
1.	 Conecte a extremidade pequena do cabo da fonte de alimentação ao 

conector POWER do adaptador.

5V

2.	 �Conecte a extremidade grande do cabo da fonte de alimentação ao conector 
da fonte de alimentação CA. 
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3.	 Estenda os pinos. Se necessário, encaixe o adaptador da fonte de 
alimentação para sua região. 

Remova um adaptador pressionando a liberação (A) e levantando o adaptador 
para cima e para fora (B).

O adaptador está no modo de descoberta (o indicador pisca em azul) quando  
alimentado.

Concluindo a configuração da fonte
Depois de ligar o adaptador de áudio Bose® Bluetooth®, você pode precisar 
configurá-lo como fonte para seu sistema de áudio com estas etapas adicionais:

•	 Verifique se o sistema de áudio está ligado e ativo. 

•	 Verifique se o volume está elevado.

•	 Se aplicável, siga as instruções na tela. 

Obtenha mais informações no manual do proprietário do sistema de áudio. 

Configuração

A
B
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Selecione o adaptador de áudio Bose® 
Bluetooth®

Talvez seja preciso alterar a entrada da fonte para uma a que o adaptador de áudio 
Bose® Bluetooth® esteja conectado em seu sistema de áudio. Consulte o manual 
do proprietário do sistema de áudio para obter mais informações sobre a seleção 
de fontes. 

Para o sistema Bose® Solo 15
Verifique se o software do sistema está atualizado (consulte as instruções de 
atualização do software no manual do proprietário do sistema Bose® Solo 15).
1.	 No controle remoto, pressione  até que o LED pisque e o sistema emita 

um som (alguns segundos).
Seu sistema alterna para a entrada Analog, onde o adaptador de áudio Bose® 
Bluetooth® está conectado.

2.	 Emparelhe seu dispositivo móvel. Consulte “Emparelhando com um 
dispositivo móvel” na página 10.

Para sair da fonte do adaptador de áudio Bose® Bluetooth®:
No controle remoto, pressione  até que o LED pisque e o sistema emita um 
som (alguns segundos). Seu sistema retornará à fonte anterior. 

Emparelhando com um dispositivo móvel
Depois de conectar o adaptador à energia, o adaptador de áudio Bose® Bluetooth® 
estará pronto para emparelhar com seu dispositivo.
O indicador de Bluetooth pisca em azul.
1.	 Em seu dispositivo móvel, ative o Bluetooth.
2.	 Selecione Adaptador de áudio Bose Bluetooth. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Observação:	 Alguns dispositivos podem exigir uma senha. Digite 0000 se 
solicitado. 

Quando o emparelhamento estiver concluído, o indicador acenderá em branco 
fixo e seu sistema de áudio emitirá um som. 
Observação:	 Se você não conseguir emparelhar seu dispositivo, apague 

a memória do adaptador. Consulte “Memória do adaptador” 
na página 12.

Operação
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Operação
Emparelhando outro dispositivo móvel
1.	 Ligue o sistema de áudio e o dispositivo habilitado para Bluetooth®. 

2.	 Pressione  no adaptador. 

O indicador de Bluetooth piscará em azul.

3.	 Em seu dispositivo móvel, ative o Bluetooth.

4.	 Selecione Adaptador de áudio Bose Bluetooth.

Observação:	 Alguns dispositivos podem exigir uma senha. Digite 0000 se 
solicitado. 

Quando o emparelhamento estiver concluído, o indicador acenderá em 
branco fixo.

A memória do adaptador pode conter até oito dispositivos. Consulte “Memória do 
adaptador” na página 12.

Conectando um dispositivo móvel emparelhado
Se você desconectou seu dispositivo desativando o Bluetooth® ou conectando 
um quarto dispositivo, deverá reconectá-lo. Você não precisa emparelhar 
novamente seu dispositivo a menos que tenha apagado a memória do adaptador, 
ou tenha emparelhado mais de 8 dispositivos. Consulte “Memória do adaptador” 
na página 12.

1.	 Ligue seu dispositivo móvel. 

2.	 Em seu dispositivo móvel, ative o Bluetooth.

3.	 Selecione Adaptador de áudio Bose Bluetooth. 
Até que o dispositivo se conecte, o indicador de Bluetooth do adaptador pisca em 
branco. Quando o adaptador e o dispositivo habilitado para Bluetooth estiverem 
conectados com sucesso, o indicador piscará em branco e emitirá um som por 
seu sistema de áudio. 

Conectividade multiponto
A conectividade multiponto permite que o adaptador de áudio Bose® Bluetooth® 
mantenha uma conexão ativa com até três dispositivos móveis.

1.	 Emparelhe e conecte seus dispositivos habilitados para Bluetooth. Consulte 
“Emparelhando com um dispositivo móvel” na página 10.

2.	 Reproduza as músicas do primeiro dispositivo conectado. 

3.	 Pause seu primeiro dispositivo e depois reproduza as músicas do segundo ou 
terceiro dispositivo conectado. 

A música do segundo ou terceiro dispositivo toca em seu sistema de áudio. 

Notas: 	

•	 Você deve pausar a música de seu dispositivo ativo para reproduzir outro 
dispositivo conectado. 

•	 Se você ativar um quarto dispositivo, o dispositivo inativo por mais tempo 
será substituído. 
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Operação

Indicador de Bluetooth®

O  (indicador de Bluetooth) exibe estados de conectividade Bluetooth diferentes 
do adaptador por meio do LED. 

Indicador Status

Piscando em azul Detectável e pronto para emparelhar com um dispositivo.

A piscar branco Tentando se conectar a um dispositivo emparelhado.

Branco fixo Conectado a um dispositivo móvel. 

Piscando lento 
em branco

Atualizando o sistema.

Azul fixo Rede em espera (pronto para reconectar-se a um dispositivo).

Pisca em branco 
duas vezes

Lista de dispositivos emparelhados removida.

Memória do adaptador
A memória do adaptador de áudio Bose® Bluetooth® armazena até oito dispositivos 
emparelhados. Quando a memória estiver cheia com oito dispositivos e um 
dispositivo adicional for emparelhado, o último dispositivo emparelhado será 
excluído da memória e o dispositivo emparelhado recentemente será adicionado.

Apagando a memória
Pressione  no adaptador por cerca de 10 segundos. O indicador pisca 
rapidamente em branco e emite um som pelo sistema de áudio quando a lista de 
dispositivos é apagada.

Todos os dispositivos habilitados para Bluetooth são apagados do adaptador 
de áudio Bose® Bluetooth®, e o adaptador torna-se detectável. Para emparelhar 
dispositivos adicionais, consulte “Emparelhando com um dispositivo móvel” 
na página 10.

Para emparelhar um dispositivo excluído novamente:
1.	 Apague o Adaptador de áudio Bose Bluetooth da lista Bluetooth do 

dispositivo móvel.

2.	 Pressione  no adaptador. 

O indicador de Bluetooth piscará em azul.

3.	 Selecione Adaptador de áudio Bose Bluetooth na lista Bluetooth de seu 
dispositivo móvel.
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Cuidados e manutenção

Solução de problemas
Problema O que fazer

O adaptador não 
está ligado

•	 Conecte firmemente as duas extremidades do cabo de alimentação.
•	 Conecte a fonte de alimentação a uma tomada de energia CA.

O adaptador não 
emparelha com o 
dispositivo móvel

•	 Em seu dispositivo móvel, desative o Bluetooth® e ative-o novamente.
•	 Remova o adaptador da lista Bluetooth em seu dispositivo móvel. 

Tente emparelhar novamente. 
•	 Emparelhe outro dispositivo móvel.
•	 Apague a memória do adaptador: Pressione  por 10 segundos. Tente 

emparelhar novamente. Consulte “Memória do adaptador” na página 12.

O som não sai do 
dispositivo habilitado 
para Bluetooth

•	 Ligue o sistema de áudio.
•	 Aumente o volume do sistema de áudio e do dispositivo habilitado para 

Bluetooth (ou aplicativo de música).
•	 Tente emparelhar com outro dispositivo móvel.
•	 Selecione a entrada da fonte correta para o adaptador em seu sistema 

de áudio.
•	 Conecte o adaptador a um conector óptico que não tenha uma saída de 

vídeo já conectada. 
•	 Para obter mais informações sobre como conectar fontes ao sistema de 

áudio, consulte o manual do proprietário do sistema de áudio.

Má qualidade de som 
em um dispositivo 
habilitado para Bluetooth

•	 Aproxime o dispositivo móvel do adaptador e afaste-o de qualquer 
interferência.

•	 Tente emparelhar com outro dispositivo móvel.

Não é possível conectar 
a vários dispositivos

•	 Verifique se os dispositivos estão emparelhados.
•	 Apague a memória do adaptador: Pressione  por 10 segundos. Tente 

emparelhar novamente. Consulte “Memória do adaptador” na página 12.

Limpeza
Limpe a superfície do sistema com um pano macio e seco.

•	 Não utilize solventes, produtos químicos ou sprays.

•	 Não derrame líquidos nas aberturas do equipamento.

Entrando em contato com o serviço de 
atendimento ao cliente
Para obter mais auxílio, entre em contato com o serviço de atendimento ao cliente 
da Bose®. Consulte a folha de contatos na embalagem.

Garantia limitada
Seu sistema é coberto por uma garantia limitada. Os detalhes sobre a garantia 
limitada são fornecidos no cartão de registro do produto incluído na embalagem. 
Consulte as instruções de registro do produto no cartão. O não-registro do 
produto não afeta seus direitos concedidos pela garantia.

As informações de garantia fornecidas com este produto não se aplicam na 
Austrália e na Nova Zelândia. Consulte nosso site em www.bose.com.au/warranty 
ou www.bose.co.nz/warranty para obter detalhes sobre a garantia na Austrália e na 
Nova Zelândia. 
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Läs igenom bruksanvisningen noggrant och spara den för att kunna referera till den 
i framtiden.

�Blixtsymbolen med pilhuvudet i en likbent triangel vill uppmärksamma dig på att det i systemet finns 
oisolerad farlig spänning, som kan vara tillräckligt stark för att orsaka elektriska stötar.

�Symbolen med ett utropstecken inuti en liksidig triangel markerar i denna bruksanvisning viktiga 
anvisningar för skötsel och underhåll.

VARNING!
•	Minska risken för brand eller elektriska stötar genom att inte utsätta produkten för regn eller fukt. 
•	Tända ljus eller andra föremål med öppna lågor får inte placeras på eller i närheten av produkten. 
•	Utsätt inte produkten för väta och placera inga föremål som exempelvis vaser fyllda med vatten på eller i dess 

närhet. Precis som med andra elektroniska produkter ska du vara försiktig så att du inte spiller vätska i någon del 
av produkten. Fel och/eller eldsvåda kan uppstå om vätska spills på produkten.

VARNING! Produkten innehåller små delar som kan orsaka kvävning. Inte lämplig för barn under 3 år.

TÄNK PÅ!
•	Gör inga otillåtna ändringar av produkten eftersom sådana kan äventyra säkerheten, efterlevandet av 

bestämmelser samt systemets prestanda. Dessutom kan produktgarantin bli ogiltig.
•	Långvarig exponering för hög musik kan ge hörselskador. Vi avråder dig från att använda en extremt hög volym i 

hörlurarna, särskilt under långa perioder. 

•	 På undersidan finns en etikett med information om produkten.
•	 Om produkten kopplas bort från strömförsörjningen med nätkabelns eller produktens kontakt ska det vara lätt att 

komma åt och använda denna kontakt.
•	 Den här produkten får bara användas inomhus. Den har inte konstruerats eller testats för utomhusbruk eller för 

användning på båtar eller i husvagnar/bilar.
•	 Den här produkten är endast avsedd att användas med den medföljande nätadaptern.
•	 Högtalarsladdarna och kablarna mellan högtalarna som medföljer systemet är inte godkända för att installeras i 

väggar. Kontrollera vilka lokala bestämmelser som gäller för sladdar och kablar som ska installeras i väggar.
•	 �Använd produkten i temperaturintervallet -0ºC till 45º C.

Viktiga säkerhetsanvisningar
1.		 Läs de här anvisningarna.
2.		 Behåll anvisningarna.
3.		 Ge akt på alla varningar.
4.		 Följ alla anvisningar.
5.		 Använd inte produkten i närheten av vatten.
6.		 Rengör endast med en torr trasa.
7.		 Blockera inte ventilationsöppningarna. Installera produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
8.		� Installera inte produkten nära någon värmekälla (t.ex. radiator, värmespjäll och spisar) eller någon annan 

apparat (inklusive förstärkare) som avger värme.
9.		 Använd bara den utrustning/de tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.

10.		 Koppla bort produkten från eluttaget när åskan går eller om den inte ska användas under en längre period.
11.		� Låt utbildad personal utföra all service. Underhåll krävs när apparaten skadats på något sätt, t.ex. skada på 

kabel eller kontakt, vätska har spillts i apparaten eller främmande föremål har hamnat i den, apparaten har 
utsatts för regn eller fukt, apparaten fungerar inte felfritt eller har tappats.

Viktig säkerhetsinformation

Ordet Bluetooth® och logotypen är registrerade varumärken som tillhör Bluetooth SIG, Inc. och Bose Corporation 
använder dem under licensansvar.

© 2013 CSR plc och andra i företagsgruppen. Märket aptX® och logotypen aptX är varumärken som tillhör CSR 
plc eller annat företag i företagsgruppen, och de kan vara registrerade i ett eller flera juridiska områden. 

© 2014 Bose Corporation. Ingen del av detta dokument får återges, modifieras, distribueras eller användas på 
något annat sätt utan föregående skriftlig tillåtelse. 
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Viktig säkerhetsinformation
Information om produkter som genererar elektriska störningar
Den här utrustningen har testats och befunnits överensstämma med gränsvärdena för digitala enheter enligt 
klass B, i enlighet med del 15 i FCC:s bestämmelser. Gränsvärdena är avsedda att ge rimligt skydd mot skadliga 
störningar vid installation i bostäder. Den här utrustningen genererar, använder och kan avge radiofrekvensenergi, 
och om utrustningen inte installeras och används i enlighet med anvisningarna kan den orsaka skadliga störningar 
i samband med radiokommunikation. Det ges dock ingen garanti för att det inte kan förekomma skadliga störningar 
i en viss installation. Om den här utrustningen stör mottagningen i en radio- eller TV-apparat (vilket kan upptäckas 
genom att utrustningen stängs av och slås på) rekommenderar vi att du försöker motverka störningen genom att 
vidta en eller flera av följande åtgärder:
•	 Rikta om eller flytta mottagningsantennen.
•	 Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
•	 Anslut utrustningen till ett vägguttag i en annan strömkrets än den som mottagaren är ansluten till.
•	 Vänd dig till din återförsäljare eller en erfaren radio-/TV-reparatör för att få hjälp.
FCC-VARNING
Om utrustningen ändras eller modifieras på något sätt som inte uttryckligen har godkänts av Bose Corporation, 
kan det innebära att användarens rätt att använda den här produkten upphävs.

Härmed förklarar Bose Corporation att denna produkt i alla väsentliga avseenden uppfyller de krav och 
föreskrifter som uppställts enligt direktivet 1999/5/EG och andra tillämpliga EG-direktiv. En komplett 
försäkran om överensstämmelse finns på www.bose.com/compliance
Den här symbolen betyder att produkten inte ska kastas med hushållssoporna utan återvinnas i enlighet 
med lokala bestämmelser. Rätt deponering och återvinning hjälper till att skydda våra naturresurser, 
vår hälsa och miljön. Mer information om deponering och återvinning av produkten får du om du kontaktar 
lokala myndigheter, deponeringscentraler eller affären där du köpte produkten.

Den här enheten överensstämmer med del 15 av FCC:s bestämmelser. Följande två villkor ställs för 
användningen:
(1) Enheten får inte orsaka skadliga störningar och (2) enheten måste tåla alla former av störningar som den tar 
emot, inklusive störningar som kan orsaka oönskad drift av enheten.
Den här enheten uppfyller villkoren enligt RSS-standarden i Industry Canada-licensundantaget. Följande två villkor 
ställs för användningen: 
(1) Den här enheten får inte orsaka störningar och (2) enheten måste tåla alla former av störningar, inklusive 
störningar som kan orsaka oönskad drift av enheten.
Denna klass [B]-produkt uppfyller villkoren enligt ICES-003 i Kanada.
CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B)
Denna/Dessa enhet(er) uppfyller FCC- och Industry Canada-bestämmelserna angående gränsvärden för 
radiofrekvensexponering gällande produkter för generella användningsområden. 
Den/De får inte kopplas samman med annan produkt eller användas tillsammans med någon annan antenn 
eller sändare.
Kontrollerade temperaturintervall: 0º C till 45º C.

Namn och innehåll på giftiga eller farliga ämnen eller delar 

Giftiga eller farliga ämnen eller delar

Namn
Bly 
(Pb)

Kvicksilver 
(Hg)

Kadmium 
(Cd) Sexvärdig (CR(VI)) Polyklorerad bifenyl (PBB)

Polyklorerad diphenyl 
ether (PBDE)

PCB:er X O O O O O

Metall X O O O O O

Plast O O O O O O

O: Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i alla homogena material i den här artikeln ligger under gränsvärdena uppställda i 
SJ/T 11363-2006. 

X: Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i minst ett av de homogena materialen i den här artikeln ligger över gränsvärdena 
uppställda i SJ/T 11363-2006. 
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Inledning

Om din Bose® Bluetooth®-ljudadapter
Med Bose® Bluetooth®-ljudadaptern kan du strömma musik från smarta telefoner, 
surfplattor, datorer och andra Bluetooth-enheter genom ditt ljudsystem.

Systemegenskaper
•	 Den ansluts trådlöst till en smart telefon, surfplatta eller annan Bluetooth-enhet.

•	 Anslut upp till tre enheter med flerpunktsanslutning.

•	 Synkronisera upp till åtta Bluetooth-enheter. 

•	 Strömma ljud med CD-kvalitet med din aptX®-enhet. 

Uppackning
Packa försiktigt upp kartongen och kontrollera att följande delar finns med:

Bose® Bluetooth® ljudadapter Elkabel Nätadapter

Optisk kabel 3,5 mm ljudkabel 3,5 mm honkontakt-till-
RCA‑kabel

Stickkontakter (medföljer i 
vissa länder)

Obs! 	 Om någon del av systemet är skadad ska du inte använda den. Kontakta 
en Bose-återförsäljare eller Bose kundtjänst. Se adresslistan som finns i 
kartongen. 
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Installation

Ansluta adaptern till ljudsystemet
Använd medföljande kabel när du ansluter adaptern till systemet. Se bruksanvisningen 
för ljudsystemet för hur du väljer den bästa kabeln för att ansluta källor.

Obs! 	 Använd endast en ljudanslutning.

Alternativ 1: Optisk kabel
En optisk kabelanslutning är den bästa anslutningen för systemet. Om ditt system 
saknar en optisk kontakt ska du läsa ”Alternativ 2: 3,5 mm ljudkabel” på sidan 7.

1.	 Ta bort den skyddande kåpan vid kabeländarna.

2.	 Anpassa kontakten mot OPTICAL-anslutningen på adaptern och för in den 
försiktigt.

Obs!	 �Vid anslutningen finns ett portskydd som öppnas inåt när du för in 
kabelkontakten.

TÄNK PÅ!	 ��Om du vänder kontakten fel kan du skada den och anslutningen.

3.	 För in kontakten i anslutningen tills du hör ett klickljud.

4.	 Sätt in den andra änden av kabeln i systemets optiska anslutning.

Obs!	 Kontrollera att den ingång du valt inte har några andra källor anslutna.

5V
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Installation
Alternativ 2: 3,5 mm ljudkabel
Använd en 3,5 mm ljudkabel om systemet saknar en optisk anslutning. 
Mer information om hur du ansluter ljudkällor finns i bruksanvisningen för 
ljudsystemet. 

Obs! 	 Om systemet har en analog RCA-anslutning ska du läsa ”Alternativ 
3: 3,5 mm honkontakt-till-RCA-kabel”.

1.	 Sätt in den ena änden av 3,5 mm ljudkabeln i AUX OUT-anslutningen 
på adaptern.

2.	 Sätt in den andra änden i en 3,5 mm AUX IN-anslutning på systemet.

Alternativ 3: 3,5 mm honkontakt-till-RCA-kabel
Använd den här anslutningsmetoden för systemen Bose® Solo, Bose® Solo 10, 
Bose® Solo 15 och Bose® CineMate® 15/10 för att säkerställa att adaptern fungerar 
på bästa sätt. Se ”Systemen Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo 
och Bose® Solo 10” på sidan 8.

1.	 Anslut 3,5 mm honkontakt-till-RCA-kabeln till 3,5 mm ljudkabeln.

2.	 Sätt in den ena änden av 3,5 mm ljudkabeln i AUX OUT-anslutningen på 
Bose® Bluetooth®-ljudadaptern.

3.	 Sätt in den analoga RCA-kabeln i RCA-anslutningarna (röd och vit) på systemet.
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Installation

Systemen Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo 
och Bose® Solo 10 
Använd 3,5 mm honkontakt-till-RCA-kabeln för att ansluta systemet. Se ”Alternativ 
3: 3,5 mm honkontakt-till-RCA-kabel” på sidan 7.

För systemet Bose® Solo 15: Se ”Välja Bose® Bluetooth®-ljudadaptern” 
på sidan 10. 

För systemen Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo och Bose® Solo 10: Stäng av 
andra anslutna ljudenheter. CineMate-systemet kommer inte automatiskt att 
anslutas till Bose® Bluetooth®-ljudadaptern om någon annan enhet är påslagen.

Ansluta till nätström
1.	 Anslut den smala änden av elkabeln till adapterkontakten märkt med POWER.

5V

2.	 �Anslut den breda änden av elkabeln till nätadaptern. 
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3.	 Fäll ut stiften. Byt vid behov ut stickkontakten så att den passar för ditt land. 

Du tar bort en kontakt genom att trycka den bakåt (A) och sedan lyfta upp och 
ta bort den (B).

Adaptern är i beredskapsläge (indikatorn blinkar med blått sken) när den 
har ström.

Slutföra installationen
När du satt på Bose® Bluetooth®-ljudadaptern måste du kanske ställa in en 
källenhet för ljudsystemet. Gör följande:

•	 Kontrollera att ljudsystemet är påslaget och aktiverat. 

•	 Kontrollera att volymen är uppskruvad.

•	 Följ eventuella anvisningar som visas. 

I bruksanvisningen som medföljer ljudsystemet finns mer information. 

Installation

A
B
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Välja Bose® Bluetooth®-ljudadaptern
Du kanske måste ändra indatakälla till den som Bose® Bluetooth®-ljudadaptern 
är ansluten till i ljudsystemet. Mer information om hur du väljer ljudkällor finns i 
bruksanvisningen för ljudsystemet. 

För systemet Bose® Solo 15
Kontrollera att systemprogramvaran är uppdaterad (se bruksanvisningen för Bose® 
Solo 15-systemet för anvisningar om hur du uppdaterar programvaran).

1.	 Tryck ned  på fjärrkontrollen tills lampan börjar blinka och systemet 
sänder ut en ljudsignal (i några sekunder).

Systemet ändras till den analoga ingången när Bose® Bluetooth®-ljudadaptern 
är ansluten.

2.	 Synkronisera din mobila enhet. Se ”Synkronisera en mobil enhet” på sidan 10.

Så här stänger du Bose® Bluetooth®-ljudadapterkällan:
Tryck ned  på fjärrkontrollen tills lampan börjar blinka och systemet sänder ut 
en ljudsignal (i några sekunder). Systemet återställs till din tidigare källa. 

Synkronisera en mobil enhet
När du satt på Bose® Bluetooth®-ljudadaptern är den klar för att synkroniseras med 
din enhet.

Bluetooth-indikatorn blinkar med blått sken.

1.	 Aktivera Bluetooth på den mobila enheten.

2.	 Välj Bose Bluetooth Audio Adapter. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

Obs!	 För vissa enheter måste du ange ett lösenord. Ange 0000 om du 
uppmanas till det. 

När synkroniseringen är klar lyser indikatorn med vitt sken och ljudsystemet 
sänder ut en signal. 

Obs!	 Om du inte kan synkronisera enheten ska du rensa adapterns minne.  
Se ”Minnet i adapter” på sidan 12.

Användning
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Användning
Synkronisera ytterligare en mobil enhet
1.	 Sätt på ljudsystem och Bluetooth®-enheten. 

2.	 Tryck på  på adaptern. 

Bluetooth-indikatorn blinkar med blått sken.

3.	 Aktivera Bluetooth på den mobila enheten.

4.	 Välj Bose Bluetooth Audio Adapter.

Obs!	 För vissa enheter måste du ange ett lösenord. Ange 0000 om du 
uppmanas till det. 

När synkroniseringen är klar lyser indikatorn med vitt sken.

Minnet i adaptern har plats för åtta enheter. Se ”Minnet i adapter” på sidan 12.

Ansluta en synkroniserad mobil enhet
Om du har kopplat från enheten genom att du stängt av Bluetooth® eller om 
du anslutit en fjärde enhet, måste du ansluta enheten på nytt. Du behöver inte 
synkronisera om enheten såvida du inte rensat adapterns minne eller synkroniserat 
mer än 8 enheter. Se ”Minnet i adapter” på sidan 12.

1.	 Sätt på den mobila enheten. 

2.	 Aktivera Bluetooth på den mobila enheten.

3.	 Välj Bose Bluetooth Audio Adapter. 

Bluetooth-indikatorn på adaptern blinkar med vitt sken tills enheten ansluts. När 
adaptern och Bluetooth-enheten är anslutna lyser indikatorn med vitt sken och du 
hör en signal från ljudsystem. 

Flerpunktsanslutning
Med flerpunktsanslutning kan Bose® Bluetooth®-ljudadaptern administrera en aktiv 
anslutning med upp till tre mobila enheter samtidigt.

1.	 Synkronisera och anslut Bluetooth-enheterna. Se ”Synkronisera en mobil 
enhet” på sidan 10.

2.	 Spela upp musik från den först anslutna enheten. 

3.	 Pausa den första enheten och spela upp musik från den andra eller tredje 
anslutna enheten. 

Musiken i ditt ljudsystem hörs nu från den andra eller tredje enheten. 

Obs! 	

•	 Du måste pausa musiken i den aktiva enheten för att kunna spela upp musik 
från en annan ansluten enhet. 

•	 Om du har aktiverat en fjärde enhet kommer den enhet som varit inaktiverad 
längst att ersättas. 
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Användning

Bluetooth®-indikator
Lampan  (Bluetooth-indikatorn) visar olika Bluetooth-lägen för adaptern. 

Indikator Status

Blinkar blått Beredskapsläge och klar för synkronisering med en enhet.

Blinkar med vitt sken Ansluter till en synkroniserad enhet.

Fast vitt sken Ansluten till en synkroniserad enhet 

Blinkar med vitt 
sken långsamt

Systemuppdatering utförs.

Fast blått Nätverksvänteläge (klar för anslutning till en enhet).

Blinkar med vitt sken 
två gånger

Listan med synkroniserade enheter är rensad.

Minnet i adapter
I Bose® Bluetooth®-ljudadapterns minne finns det plats för åtta synkroniserade 
enheter. Om minnet är fullt med åtta enheter när du synkroniserar ytterligare 
en enhet, kommer den senast synkroniserade enheten att ersättas av den 
nysynkroniserade.

Rensa minnet
Tryck ned  på adaptern (cirka 10 sekunder). Indikatorn blinkar med vitt sken 
snabbt och en signal sänds ut via ljudsystemet när enhetslistan är rensad.

Alla Bluetooth-enheter kommer att tas bort från Bose® Bluetooth®-ljudadaptern och 
adaptern försätts i beredskapsläge. Se ”Synkronisera en mobil enhet” på sidan 
10 om du vill synkronisera fler enheter.

Så här gör du om synkroniseringen för en borttagen enhet:
1.	 Ta bort Bose Bluetooth Audio Adapter från Bluetooth-listan på den 

mobila enheten.

2.	 Tryck på  på adaptern. 

Bluetooth-indikatorn blinkar med blått sken.

3.	 Välj Bose Bluetooth Audio Adapter i Bluetooth-listan på den mobila enheten.
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Skötsel och underhåll

Felsökning
Problem Åtgärd

Adaptern är inte påsatt •	 Se till att båda ändarna av elkabeln är isatta.
•	 Anslut nätadaptern till ett fungerande vägguttag.

Adaptern kan inte 
synkroniseras med den 
mobila enheten

•	 Stäng av Bluetooth® på den mobila enheten och sätt sedan på funktionen 
på nytt.

•	 Ta bort adaptern från Bluetooth-listan på den mobila enheten.  
Gör om synkroniseringen. 

•	 Synkronisera ytterligare en mobil enhet.
•	 Rensa adapterns minne: Tryck och håll ned  i tio sekunder.  

Gör om synkroniseringen. Se ”Minnet i adapter” på sidan 12.

Inget ljud hörs från en 
Bluetooth-enhet

•	 Sätt på ljudsystemet.
•	 Skruva upp volymen i ljudsystemet och på Bluetooth-enheten (eller 

musikappen).
•	 Prova med att synkronisera en annan mobil enhet.
•	 Välj rätt källingång för adaptern på ljudsystemet.
•	 Anslut adaptern till en optisk kontakt som inte redan har en bildutgång 

ansluten. 
•	 Mer information om hur du ansluter källenheter till ljudsystem finns i 

ljudsystemets bruksanvisning.

Dålig ljudkvalitet från en 
Bluetooth-enhet

•	 Flytta den mobila enheten närmare adaptern och längre bort från eventuella 
störningskällor.

•	 Prova med att synkronisera en annan mobil enhet.

Kan inte ansluta till 
flera enheter

•	 Kontrollera att enheterna är synkroniserade.
•	 Rensa adapterns minne: Tryck och håll ned  i tio sekunder.  

Gör om synkroniseringen. Se ”Minnet i adapter” på sidan 12.

Rengöring
Rengör ytan på systemet med en mjuk och torr trasa.

•	 Använd inte lösningsmedel, kemikalier eller sprejer.

•	 Låt ingen vätska komma in i några öppningar.

Kontakta kundservice
Kontakta Bose® kundtjänst om du behöver hjälp. Se adresslistan som finns i kartongen.

Begränsad garanti
Systemet täcks av en begränsad garanti. Mer information om den begränsade 
garantin finns på produktregistreringskortet som ligger i förpackningen. På kortet 
får du reda på hur du registrerar produkten. Dina garantirättigheter påverkas inte 
om du inte gör det.

Den garantiinformation som medföljer den här produkten gäller inte i Australien och 
Nya Zeeland. På webbplatsen www.bose.com.au/warranty och 
www.bose.co.nz/warranty finns information om vilka garantier som gäller för 
Australien och Nya Zeeland. 
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โปรดอ่านคู่มือผู้ใช้นี้อย่างละเอียดและเก็บรักษาไว้สำ�หรับการอ้างอิงในภายหน้า
สัญลักษณ์รูปลูกศรสายฟ้าในกรอบสามเหลี่ยมด้านเท่า เป็นการเตือนผู้ใช้ถึงอันตรายจากกระแสไฟฟ้าในบริเวณที่ไม่มี
ฉนวนหุ้มภายในเครื่อง ซึ่งอาจมีแรงดันสูงพอที่จะทำ�ให้เสี่ยงต่อการถูกไฟฟ้าช็อคได้ ซึ่งอาจมีแรงดันสูงพอที่จะทำ�ให้
เสี่ยงต่อการถูกไฟฟ้าช็อคได้
เครื่องหมายตกใจในกรอบสามเหลี่ยมด้านเท่า ที่ติดอยู่บนเครื่อง เป็นการเตือนผู้ใช้ให้ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ในการใช้งาน
และการบำ�รุงรักษาในคู่มือนี้

คำ�เตือน:
•	เพื่อลดความเสี่ยงต่อการเกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อค อย่าให้ผลิตภัณฑ์ถูกฝนหรือความชื้น 
•	อย่าวางสิ่งที่ลุกไหม้ใดๆ เช่น เทียนไขที่จุดไฟ ไว้บนหรือใกล้กับผลิตภัณฑ์ 
•	อย่าวางผลิตภัณฑ์นี้ในบริเวณที่มีนํ้าหยดหรือกระเด็น และไม่ควรวางภาชนะบรรจุของเหลว เช่น แจกัน ไว้บนหรือใกล้กับเครื่อง  

เช่นเดียวกับเครื่องใช้ไฟฟ้าอื่นๆ โปรดระมัดระวังอย่าให้ของเหลวกระเด็นลงในส่วนประกอบของผลิตภัณฑ์ หากสัมผัสของเหลว 
อาจทำ�ให้การทำ�งานล้มเหลว และ/หรือ เกิดอันตรายจากเพลิงไหม้ได้

คำ�เตือน: ผลิตภัณฑ์นี้ประกอบด้วยชิ้นส่วนขนาดเล็ก ซึ่งอาจทำ�ให้เกิดอันตรายจากการสำ�ลัก ไม่เหมาะสำ�หรับเด็ก 
อายุตํ่ากว่า 3 ปี

ข้อควรระวัง:
•	อย่าดัดแปลงผลิตภัณฑ์นี้โดยไม่ได้รับอนุญาต การทำ�เช่นนั้นเสี่ยงต่อความปลอดภัย ละเมิดระเบียบข้อบังคับ มีผลต่อประสิทธิภาพ 

การทำ�งานของระบบ และอาจทำ�ให้การรับประกันเป็นโมฆะ
•	การรับฟังเสียงดังต่อเนื่องเป็นเวลานานอาจจะเป็นสาเหตุของการได้ยินบกพร่อง วิธีที่ดีที่สุดคือการหลีกเลี่ยงระดับความดังมากๆ 

เมื่อใช้หูฟัง โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อใช้หูฟังเป็นระยะเวลานาน 

•	 ป้ายกำ�กับผลิตภัณฑ์จะติดอยู่ข้างใต้ผลิตภัณฑ์
•	 ในกรณีที่ใช้ปลั๊กไฟหลักหรือปลั๊กพ่วงเป็นอุปกรณ์ตัดไฟ อุปกรณ์ตัดไฟดังกล่าวควรพร้อมใช้งานได้
•	 ผลิตภัณฑ์นี้จะต้องใช้ภายในอาคารเท่านั้น ผลิตภัณฑ์นี้ไม่ได้รับการออกแบบหรือทดสอบสำ�หรับใช้งานภายนอกอาคาร  

ในยานพาหนะ หรือบนเรือ
•	 ผลิตภัณฑ์นี้จะต้องใช้งานร่วมกับแหล่งจ่ายไฟที่ให้มาเท่านั้น
•	 สายลำ�โพงและสายเคเบิลเชื่อมต่อที่ให้มาพร้อมกับระบบนี้ ไม่ได้รับการรับรองให้ใช้สำ�หรับการติดตั้งแบบฝังผนัง โปรดตรวจสอบ 

ข้อกำ�หนดในการออกแบบอาคารในประเทศของคุณสำ�หรับประเภทสายไฟและสายเคเบิลที่ถูกต้องซึ่งต้องใช้สำ�หรับการติดตั้ง
แบบฝังผนัง

•	 �ใช้งานผลิตภัณฑ์นี้ภายในช่วงอุณหภูมิ 0º C ถึง 45º C

คำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยที่สำ�คัญ
1.		 โปรดอ่านคำ�แนะนำ�เหล่านี้
2.		 จดจำ�คำ�แนะนำ�เหล่านี้ไว้
3.		 ใส่ใจในคำ�เตือนทั้งหมด
4.		 ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ทั้งหมด
5.		 อย่าใช้อุปกรณ์นี้ใกล้กับนํ้า
6.		 ทำ�ความสะอาดด้วยผ้าแห้งเท่านั้น
7.		 อย่ากีดขวางช่องระบายอากาศ ติดตั้งตามคำ�แนะนำ�ของผู้ผลิต
8.		� อย่าตั้งใกล้กับแหล่งที่ก่อให้เกิดความร้อนใดๆ เช่น หม้อน้ํา เครื่องปั่นไฟ เตา หรืออุปกรณ์อื่นๆ (รวมถึงเครื่องขยายเสียง) 

ที่ก่อให้เกิดความร้อน
9.		 ใช้แต่อุปกรณ์ต่อ/อุปกรณ์เสริมที่ผู้ผลิตระบุเท่านั้น

10.		 ถอดปลั๊กอุปกรณ์นี้ระหว่างฝนฟ้าคะนองหรือเมื่อไม่ได้ใช้งานเป็นเวลานาน
11.		� นำ�ผลิตภัณฑ์เข้ารับการซ่อมแซมทั้งหมดจากช่างผู้ชำ�นาญเท่านั้น การเข้ารับบริการซ่อมแซมเป็นส่ิงจำ�เป็นเมื่ออุปกรณ์ 

เกิดความเสียหายไม่ว่าทางใดทางหนึ่ง เช่น สายไฟหรือปลั๊กเสียหาย ของเหลวหกรดหรือวัสดุแปลกปลอมตกหล่นเข้าไป 
ในอุปกรณ์ อุปกรณ์ถูกฝนหรือความชื้น ไม่ทำ�งานตามปกติ หรืออุปกรณ์ตกหล่น

ข้อมูลเพื่อความปลอดภัยที่สำ�คัญ

ข้อความแสดงชื่อและโลโก้ Bluetooth® เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Bluetooth SIG, Inc. และการใช้เครื่องหมายเหล่านั้น 
โดย Bose Corporation อยู่ภายใต้การอนุญาต
© 2013 CSR plc และบริษัทในกลุ่ม เครื่องหมาย aptX®  และโลโก้ aptX เป็นเครื่องหมายการค้าของ CSR plc หรือหนึ่งในบริษัท 
ในกลุ่ม และอาจได้รับการจดทะเบียนในเขตอำ�นาจศาลหนึ่งเขตขึ้นไป 
©2014 Bose Corporation ห้ามทำ�ซํ้า แก้ไข เผยแพร่ ส่วนหนึ่งส่วนใดของเอกสารนี้ หรือนำ�ไปใช้งานใดๆ โดยไม่ได้รับอนุญาต
เป็นลายลักษณ์อักษร 
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ข้อมูลเพื่อความปลอดภัยที่สำ�คัญ
ข้อมูลเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์ที่สร้างเสียงรบกวนทางไฟฟ้า
อุปกรณ์นี้ผ่านการทดสอบและพบว่าตรงตามข้อจำ�กัดสำ�หรับอุปกรณ์ดิจิตอล คลาส B ตามส่วน 15 ของระเบียบ FCC ข้อจำ�กัดนี้ 
กำ�หนดขึ้นเพื่อให้การป้องกันที่เหมาะสมจากการรบกวนที่เป็นอันตรายในการติดตั้งในที่พักอาศัย อุปกรณ์นี้ก่อให้เกิด ใช้ และ
สามารถแผ่พลังงานความถี่วิทยุ และหากติดตั้งและใช้งานไม่ตรงตามคำ�แนะนำ� อาจเป็นสาเหตุให้เกิดการรบกวนที่เป็นอันตราย 
กับการสื่อสารทางวิทยุ อย่างไรก็ตาม ไม่มีการรับประกันว่าการรบกวนนี้จะไม่เกิดขึ้นในการติดตั้งแบบใดแบบหนึ่ง หากอุปกรณ์นี ้
ก่อให้เกิดการรบกวนที่เป็นอันตรายกับการรับสัญญาณวิทยุหรือโทรทัศน์ ซึ่งสามารถพิจารณาได้จากการลองปิดและเปิดอุปกรณ์  
ขอแนะนำ�ให้ผู้ใช้ลองแก้ไขการรบกวนดังกล่าว ด้วยวิธีการต่อไปนี:้
•	 เปลี่ยนทิศทางหรือตำ�แหน่งของเสาอากาศ
•	 เพิ่มระยะห่างระหว่างอุปกรณ์และเครื่องรับสัญญาณ
•	 เสียบปลั๊กอุปกรณ์นี้กับเต้ารับไฟฟ้าที่ไม่ได้ใช้สายร่วมกับเครื่องรับสัญญาณ
•	 ติดต่อขอรับความช่วยเหลือจากตัวแทนจำ�หน่ายหรือช่างเทคนิคด้านวิทย/ุโทรทัศน์ที่มีประสบการณ์

คำ�เตือนของ FCC
การแก้ไขหรือดัดแปลงอื่นใดที่ไม่ได้รับอนุญาตโดยตรงจาก Bose Corporation อาจทำ�ให้ผู้ใช้ไม่มีสิทธิ์ใช้งานอุปกรณ์นี้อีกต่อไป

Bose Corporation ขอประกาศในที่นี้ว่าผลิตภัณฑ์นี้สอดคล้องตามข้อกำ�หนดที่จำ�เป็นและข้อบังคับที่เกี่ยวข้องอื่นๆ  
ของข้อกำ�กับ Directive 1999/5/EC และข้อบังคับที่เกี่ยวข้องอื่นๆ ของข้อกำ�กับ EU ประกาศฉบับสมบูรณ์เกี่ยวกับ 
ความสอดคล้อง สามารถอ่านได้จาก www.Bose.com/compliance
สัญลักษณ์นี้หมายความว่าไม่ควรทิ้งผลิตภัณฑ์นี้เหมือนเป็นขยะตามบ้านทั่วไป และควรจัดการทิ้งให้กับสถานจัดเก็บขยะ 
ที่เหมาะสมเพื่อการนำ�ไปรีไซเคิล การจัดการทิ้งและการรีไซเคิลอย่างเหมาะสมช่วยปกป้องทรัพยากรธรรมชาติ สุขภาพ
ของมนุษย์ และสิ่งแวดล้อม สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการทิ้งและการรีไซเคิลผลิตภัณฑ์นี้ ให้ติดต่อเทศบาลในท้องถิ่น 
ของคุณ บริการกำ�จัดขยะ หรือร้านค้าที่คุณซื้อผลิตภัณฑ์นี้

อุปกรณ์นี้สอดคล้องตามส่วน 15 ของระเบียบ FCC การทำ�งานของอุปกรณ์ขึ้นอยู่กับเงื่อนไข 2 ประการ ดังนี้

(1) อุปกรณ์นี้ต้องไม่ก่อให้เกิดสัญญาณรบกวนที่เป็นอันตราย และ (2) อุปกรณ์นี้ต้องยอมรับสัญญาณรบกวนทุกชนิดที่ได้รับ รวมถึง 
สัญญาณรบกวนที่อาจทำ�ให้เกิดการทำ�งานที่ไม่พึงประสงค์

อุปกรณ์นี้สอดคล้องตามมาตรฐาน Industry Canada license-exempt RSS การทำ�งานของอุปกรณ์ขึ้นอยู่กับเงื่อนไข 2 ประการ ดังนี้ 

(1) อุปกรณ์นี้ต้องไม่ก่อให้เกิดการรบกวน และ (2) อุปกรณ์นี้จะต้องรับสัญญาณรบกวนใดๆ โดยรวมถึงสัญญาณรบกวนที่อาจทำ�ให ้
การทำ�งานของอุปกรณ์ไม่สมบูรณ์

อุปกรณ์คลาส [B] นี้สอดคล้องตามข้อกำ�หนด ICES-003 ของแคนาดา

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
อุปกรณ์นี้สอดคล้องตามข้อจำ�กัดความเสี่ยงต่ออันตรายจากรังสีของ FCC และ Industry Canada RF ตามที่ประกาศไว้สำ�หรับ
ประชาชนทั่วไป 

ต้องไม่วางอุปกรณ์นี้ร่วมกับหรือทำ�งานร่วมกับเสาอากาศหรือเครื่องส่งวิทยุอื่นๆ

ช่วงอุณหภูมิที่ทดสอบ: 0º C ถึง 45º C

ชื่อและปริมาณสารหรือองค์ประกอบที่เป็นพิษหรือเป็นอันตราย 

สารหรือองค์ประกอบที่เป็นพิษหรือเป็นอันตราย

ชื่อชิ้นส่วน
ตะกั่ว 
(Pb) 

ปรอท 
(Hg) 

แคดเมียม 
(Cd)

โครเมียม 6  
(CR(VI))

โพลีโบรมิเนตเต็ด  
ไบเฟนิล (PBB)

โพลีโบรมิเนตเต็ด  
ไดฟีนิลอีเธอร์ (PBDE)

PCBs X O O O O O 

ชิ้นส่วนโลหะ X O O O O O 

ชิ้นส่วนพลาสติก O O O O O O 

O: หมายความว่าสารพิษหรือสารอันตรายนี้ที่อยู่ในวัสดุทั้งหมดที่เป็นเนื้อเดียวกันสำ�หรับชิ้นส่วนนี้มีปริมาณต่ํากว่าข้อกำ�หนดขีดจำ�กัดใน  
SJ/T 11363-2006 
X: หมายความว่าสารพิษหรือสารอันตรายนี้ที่อยู่ในวัสดุที่เป็นเนื้อเดียวกันอย่างน้อยหนึ่งชิ้นที่ใช้สำ�หรับชิ้นส่วนนี้มีปริมาณสูงกว่าข้อกำ�หนด 
ขีดจำ�กัดใน SJ/T 11363-2006 
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บทนำ�

เกี่ยวกับอะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® Audio  
ของคุณ
อะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® ช่วยให้คุณสามารถสตรีมเพลงจากสมาร์ทโฟน แท็บเล็ต หรือ
อุปกรณ์ที่เปิดใช้งาน Bluetooth อื่นๆ ผ่านทางระบบเสียงของคุณ

คุณสมบัติระบบ
•	 เชื่อมต่อแบบไร้สายกับสมาร์ทโฟน แท็บเล็ต หรืออุปกรณ์ที่เปิดใช้งาน Bluetooth อื่นๆ ของคุณ

•	 เชื่อมต่ออุปกรณ์ได้สูงสุด 3 ชิ้นโดยใช้ความสามารถเชื่อมต่อหลายจุด

•	 จับคู่อุปกรณ์ที่ใช้งาน Bluetooth ได้สูงสุด 8 ชิ้น

•	 สตรีมเสียงคุณภาพ CD โดยใช้อุปกรณ์ที่เปิดใช้งาน aptX® ของคุณ

สิ่งที่บรรจุในกล่อง
แกะกล่องบรรจุอย่างระมัดระวังและตรวจสอบว่ามีชิ้นส่วนต่อไปนี้รวมอยู่ด้วย:

อะแด็ปเตอร ์Bose® Bluetooth® 
Audio 

สายไฟ แหล่งจ่ายไฟ AC

สายเคเบิลแบบออพติคัล สายเคเบิลสัญญาณเสียง  
3.5 มม.

สายเคเบิลตัวเมีย ต่อ RCA 3.5 มม.

อะแด็ปเตอร์แหล่งจ่ายไฟ  
(รวมให้ในบางภูมิภาค)

หมายเหตุ: 	หากชิ้นส่วนของระบบเสียหาย อย่าใช้งานชิ้นส่วนนั้น ให้ติดต่อตัวแทนจำ�หน่าย 
ของ Bose ที่ได้รับอนุญาตของคุณหรือฝ่ายบริการลูกค้าของ Bose ดูที่เอกสาร 
ข้อมูลติดต่อในกล่องบรรจุ 
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การติดตั้ง

การเชื่อมต่ออะแด็ปเตอร์กับระบบเสียงของคุณ
เชื่อมต่ออะแด็ปเตอร์กับระบบของคุณโดยใช้สายเคเบิลที่ให้มาด้วย ดูที่คู่มือผู้ใช้ระบบเสียงของคุณ  
เพื่อเลือกสายเคเบิลที่ดีที่สุดสำ�หรับการเชื่อมต่อแหล่งสัญญาณ

หมายเหตุ: 	ไม่ทำ�การเชื่อมต่อเสียงมากกว่าหนึ่งแหล่ง

ทางเลือก 1: สายเคเบิลแบบออพติคัล
สายเคเบิลแบบออพติคัลเป็นการเชื่อมต่อที่แนะนำ�กับระบบของคุณ หากระบบของคุณไม่มีช่องเสียบ 
แบบออพติคัล โปรดดูที่ “ทางเลือก 2: สายเคเบิลสัญญาณเสียง 3.5 มม.” ที่หน้า 7

1.	 ถอดฝาครอบป้องกันออกจากปลายสายเคเบิลทั้งสองด้าน

2.	 จัดวางขั้วต่อให้พอดีกับช่องเสียบ OPTICAL บนอะแด็ปเตอร์ แล้วเสียบขั้วต่ออย่างระมัดระวัง

หมายเหตุ:	 �ฝาพับของช่องเสียบจะพับเข้าเมื่อเสียบขั้วต่อ

ข้อควรระวัง: ��การเสียบขั้วต่อในทิศทางที่ผิดสามารถทำ�ให้ขั้วต่อและช่องเสียบเสียหายได้

3.	 ดันขั้วต่อเข้ากับช่องเสียบจนกระทั่งได้ยินเสียงคลิก

4.	 เสียบปลายอีกด้านของสายเคเบิลเข้าที่ช่องเสียบออพติคัลออกบนระบบของคุณ

หมายเหตุ:	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสัญญาณเข้าที่คุณเลือกไม่มีแหล่งสัญญาณอื่นเชื่อมต่ออยู่

5V
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การติดตั้ง

ทางเลือก 2: สายเคเบิลสัญญาณเสียง 3.5 มม.
ใช้สายเคเบิลสัญญาณเสียง 3.5 มม. หากระบบของคุณไม่มีช่องเสียบออพติคัล ดูที่คู่มือผู้ใช้ของ 
ระบบเสียงของคุณสำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการเชื่อมต่อแหล่งสัญญาณ 

หมายเหตุ: 	หากระบบของคุณมีช่องเสียบอะนาล็อก RCA โปรดดูที่ “ทางเลือก 3: สายเคเบิลตัวเมีย 
ต่อ RCA 3.5 มม.”

1.	 เสียบปลายสายด้านหนึ่งของสายเคเบิลสัญญาณเสียง 3.5 มม. เข้ากับช่องเสียบ AUX OUT  
บนอะแด็ปเตอร์

2.	 เสียบปลายสายเคเบิลอีกด้านหนึ่งเข้ากับช่องเสียบ AUX IN 3.5 มม. บนระบบของคุณ

ทางเลือก 3: สายเคเบิลตัวเมีย ต่อ RCA 3.5 มม.
ใช้วิธีการเชื่อมต่อนี้สำ�หรับระบบ Bose® Solo, Bose® Solo 10, Bose® Solo 15 และ  
Bose® CineMate® 15/10 เพื่อให้แน่ใจว่าอะแด็ปเตอร์จะทำ�งานอย่างเหมาะสม โปรดดู “ระบบ 
Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo และ Bose® Solo 10” ที่หน้า 8

1.	 เชื่อมต่อสายเคเบิลตัวเมีย ต่อ RCA 3.5 มม. เข้ากับสายเคเบิลสัญญาณเสียง 3.5 มม.

2.	 เสียบปลายสายด้านหนึ่งของสายเคเบิลสัญญาณเสียง 3.5 มม. เข้ากับช่องเสียบ AUX OUT  
บนอะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® audio

3.	 เสียบสายเคเบิลอะนาล็อก RCA เข้ากับช่องเสียบ RCA (สีแดงและสีขาว) บนระบบของคุณ
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การติดตั้ง

ระบบ Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo  
และ Bose® Solo 10 
เชื่อมต่อระบบของคุณโดยใช้สายเคเบิลตัวเมีย ต่อ RCA 3.5 มม. โปรดดู “ทางเลือก 3: สายเคเบิล 
ตัวเมีย ต่อ RCA 3.5 มม.” ที่หน้า 7

สำ�หรับระบบ Bose® Solo 15: โปรดดู “เลือกอะแด็ปเตอร ์Bose® Bluetooth® Audio”  
ที่หน้า 10 

สำ�หรับระบบ Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo และ Bose® Solo 10: ปิดอุปกรณ์
เสียงที่เชื่อมต่ออื่น ระบบ CineMate จะไม่สลับไปที่อะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® Audio ของ
คุณ 
โดยอัตโนมัติหากอุปกรณ์ที่เชื่อมต่ออื่นยังเปิดอยู่

การต่อกับไฟ AC
1.	 เสียบปลายสายด้านเล็กของสายไฟเข้ากับช่องเสียบ POWER ของอะแด็ปเตอร์

5V

2.	 �เสียบปลายสายด้านใหญ่ของสายไฟเข้ากับช่องเสียบของแหล่งจ่ายไฟ AC 
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3.	 ดึงขาออกมา เสียบต่ออะแด็ปเตอร์แหล่งจ่ายไฟสำ�หรับภูมิภาคของคุณด้วย หากจำ�เป็น 

ถอดอะแด็ปเตอร์ออกมาโดยการกดกลับที่ตัวปลดล็อค (A) และยกอะแด็ปเตอร์ขึ้นและดึงออก (B)

อะแด็ปเตอร์อยู่ในโหมดสามารถค้นพบได้ (ไฟแสดงสถานะกะพริบสีนํ้าเงิน) เมื่อมีกระแสไฟเข้า

การดำ�เนินการติดตั้งแหล่งสัญญาณให้เสร็จสิ้น
หลังการเปิดอะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® Audio คุณอาจต้องตั้งค่าอะแด็ปเตอร์เป็นแหล่งสัญญาณ 
สำ�หรับระบบเสียงของคุณโดยใช้ขั้นตอนเพิ่มเติมดังนี้

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าระบบเสียงของคุณเปิดและใช้งานอยู่ 

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเปิดระดับเสียงอยู่

•	 ทำ�ตามคำ�แนะนำ�บนหน้าจอ หากเกี่ยวข้อง 

ดูที่คู่มือผู้ใช้ของระบบเสียงของคุณสำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม 

การติดตั้ง

A
B
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เลือกอะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® Audio
คุณอาจต้องเปลี่ยนแปลงแหล่งสัญญาณเข้าเป็นแหล่งสัญญาณที่อะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® 
Audio เชื่อมต่อเข้ากับระบบเสียงของคุณ ดูที่คู่มือผู้ใช้ของระบบเสียงสำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับ
การเลือกแหล่งสัญญาณ 

สำ�หรับระบบ Bose® Solo 15
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าซอฟต์แวร์ระบบของคุณเป็นเวอร์ชันล่าสุด (ดูที่คู่มือผู้ใช้ของระบบ Bose® Solo 15  
สำ�หรับคำ�แนะนำ�ในการอัพเดตซอฟต์แวร)์

1.	 กดปุ่ม  ที่รีโมทของคุณค้างไว้จนกระทั่งไฟ LED กะพริบและระบบของคุณส่งเสียงเตือน 
(ไม่กี่วินาท)ี

ระบบของคุณจะสลับไปที่สัญญาณเข้า อะนาล็อก เมื่อมีการเชื่อมต่ออะแด็ปเตอร ์Bose®  
Bluetooth® Audio

2.	 จับคู่อุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ โปรดดู “การจับคู่อุปกรณ์เคลื่อนที”่ ที่หน้า 10

หากต้องการออกจากแหล่งสัญญาณของอะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® Audio:

กดปุ่ม  ที่รีโมทของคุณค้างไว้จนกระทั่งไฟ LED กะพริบและระบบของคุณส่งเสียงเตือน  
(ไม่กี่วินาท)ี ระบบของคุณจะกลับไปที่แหล่งสัญญาณก่อนหน้า 

การจับคู่อุปกรณ์เคลื่อนที่
หลังจากคุณเชื่อมต่ออะแด็ปเตอร์เข้ากับกระแสไฟ อะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® Audio พร้อมแล้ว 
ที่จะจับคู่กับอุปกรณ์ของคุณ

ไฟแสดงสถานะ Bluetooth กะพริบเป็นสีน้ําเงิน
1.	 ที่อุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ ให้เปิด Bluetooth

2.	 เลือก Bose Bluetooth Audio Adapter 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

หมายเหต:ุ อุปกรณ์บางเครื่องอาจต้องการรหัสผ่าน ป้อน 0000 หากมีข้อความถาม 
เมื่อการจับคู่เสร็จสิ้น ไฟแสดงสถานะจะสว่างนิ่งเป็นสีขาวและระบบเสียงของคุณจะส่งเสียงเตือน 
หมายเหตุ:	 หากคุณไม่สามารถจับคู่อุปกรณ์ของคุณได้ ให้ล้างหน่วยความจำ�ของอะแด็ปเตอร์  

โปรดด ู“หน่วยความจำ�ของอะแด็ปเตอร”์ ที่หน้า 12

การใช้งาน
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การใช้งาน

การจับคู่อุปกรณ์เคลื่อนที่อื่นอีก
1.	 เปิดระบบเสียงของคุณและอุปกรณ์ที่เปิดใช้งาน Bluetooth® 

2.	 กด  ที่อะแด็ปเตอร์ 

ไฟแสดงสถานะ Bluetooth จะกะพริบเป็นสีนํ้าเงิน

3.	 ที่อุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ ให้เปิด Bluetooth

4.	 เลือก Bose Bluetooth Audio Adapter

หมายเหต:ุ อุปกรณ์บางเครื่องอาจต้องการรหัสผ่าน ป้อน 0000 หากมีข้อความถาม 

เมื่อการจับคู่เสร็จสิ้น ไฟแสดงสถานะจะสว่างนิ่งเป็นสีขาว

หน่วยความจำ�ของอะแด็ปเตอร์สามารถรองรับเครื่องจับคู่ได้ 8 เครื่อง โปรดดู “หน่วยความจำ� 
ของอะแด็ปเตอร์” ที่หน้า 12

การเชื่อมต่ออุปกรณ์เคลื่อนที่ที่จับคู่
หากคุณตัดการเชื่อมต่ออุปกรณ์ของคุณโดยการปิด Bluetooth® หรือโดยการเชื่อมต่ออุปกรณ์ชิ้นที่สี่  
คุณจะต้องเชื่อมต่ออุปกรณ์ของคุณอีกครั้ง คุณไม่ต้องจับคู่อุปกรณ์ของคุณอีกครั้งเว้นแต่ว่าคุณได้ล้าง 
หน่วยความจำ�ของอะแด็ปเตอร์ไป หรือทำ�การจับคู่อุปกรณ์มากกว่า 8 ชิ้น โปรดดู “หน่วยความจำ� 
ของอะแด็ปเตอร”์ ที่หน้า 12

1.	 เปิดอุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ 

2.	 ที่อุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ เปิด Bluetooth 

3.	 เลือก Bose Bluetooth Audio Adapter 

ไฟแสดงสถานะ Bluetooth ที่อะแด็ปเตอร์จะกะพริบเป็นสีขาวจนกระทั่งอุปกรณ์เชื่อมต่อ เมื่ออะแด็ปเตอร ์
และอุปกรณ์ที่เปิดทำ�งาน Bluetooth เชื่อมต่อกันสำ�เร็จแล้ว ไฟแสดงสถานะจะกะพริบเป็นสีขาวและ
ส่งเสียงเตือนผ่านระบบเสียงของคุณ 

การเชื่อมต่อหลายจุด
การเชื่อมต่อหลายจุดช่วยให้อะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® Audio ของคุณสามารถมีการเชื่อมต่อ
กับอุปกรณ์เคลื่อนที่ทำ�งานอยู่ได้สูงสุด 3 ชิ้น

1.	 จับคู่และเชื่อมต่ออุปกรณ์ที่เปิดทำ�งาน Bluetooth ของคุณ โปรดด ู“การจับคู่อุปกรณ์เคลื่อนที”่ 
ที่หน้า 10

2.	 เล่นเพลงจากอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อเครื่องแรก 

3.	 หยุดเล่นอุปกรณ์ชิ้นแรกของคุณไว้ชั่วคราว และเล่นเพลงจากอุปกรณ์ชิ้นที่สองหรือสามที่เชื่อมต่ออยู่ 

เพลงของอุปกรณ์ชิ้นที่สองหรือสามจะเล่นจากระบบเสียงของคุณ 

หมายเหตุ: 	
•	 คุณต้องหยุดเล่นเพลงจากอุปกรณ์ชิ้นที่คุณเล่นอยู่ไว้ชั่วคราวเพื่อเล่นเพลงจากอุปกรณ์อีกชิ้น 

ที่เชื่อมต่ออยู่ 

•	 หากคุณเปิดใช้งานอุปกรณ์เครื่องที่สี่ อุปกรณ์เครื่องที่สี่จะมาแทนเครื่องที่ถูกปิดใช้งานนานที่สุด 
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การใช้งาน

ไฟแสดงสถานะ Bluetooth®

 (ไฟแสดงสถานะ Bluetooth) จะแสดงสถานะการเชื่อมต่อ Bluetooth ที่แตกต่างกันของอะแด็ปเตอร ์
ผ่านทางไฟ LED 

ไฟแสดงสถานะ สถานะ

สีนํ้าเงินกะพริบ ค้นพบได้และพร้อมที่จะจับคู่กับอุปกรณ์

สีขาวกะพริบ กำ�ลังพยายามเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ที่จับคู่แล้ว

สีขาวสว่างนิ่ง เชื่อมต่อแล้วกับอุปกรณ์ที่จับคู่ 

สีขาวกะพริบช้าๆ ดำ�เนินการอัพเดตระบบ

สีนํ้าเงินสว่างค้าง สแตนด์บายเครือข่าย (พร้อมที่จะเชื่อมต่อกับอุปกรณ์อีกครั้ง)

สีขาวกะพริบสองครั้ง รายการอุปกรณ์ที่จับคู่แล้วถูกลบออก

หน่วยความจำ�ของอะแด็ปเตอร์
หน่วยความจำ�ของอะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® Audio สามารถจัดเก็บอุปกรณ์จับคู่ได้สูงสุด  
8 ชิ้น เมื่อหน่วยความจำ�มีอุปกรณ์เต็มครบ 8 ชิ้น และมีการจับคู่อุปกรณ์เพิ่มอีก อุปกรณ์ที่จับคู่ล่าสุด
จะถูกลบออกจากหน่วยความจำ� และอุปกรณ์ที่จับคู่ใหม่สุดจะเพิ่มลงไปแทน

การล้างหน่วยความจำ�
กด  ที่อะแด็ปเตอร์ค้างไว้ (ประมาณ 10 วินาท)ี ไฟแสดงสถานะจะกะพริบเป็นสีขาวและส่งเสียงเตือน
ผ่านทางระบบเสียงของคุณเมื่อรายการอุปกรณ์ถูกล้างข้อมูล

อุปกรณ์ที่เปิดใช้งาน Bluetooth ทั้งหมดจะถูกล้างออกจากอะแด็ปเตอร์ Bose® Bluetooth® Audio 
และอะแด็ปเตอร์จะมีสถานะเป็นค้นพบได้ หากต้องการจับคู่อุปกรณ์เพิ่มเติม โปรดดูที่ “การจับคู่อุปกรณ ์
เคลื่อนที่” ที่หน้า 10

การจับคู่อุปกรณ์ที่ลบออกอีกครั้ง:

1.	 ลบ Bose Bluetooth Audio Adapter ออกจากรายการ Bluetooth ของอุปกรณ์เคลื่อนที่
ของคุณ

2.	 กด  ที่อะแด็ปเตอร์ 

ไฟแสดงสถานะ Bluetooth จะกะพริบเป็นสีน้ําเงิน

3.	 เลือก Bose Bluetooth Audio Adapter จากรายการ Bluetooth ของอุปกรณ์เคลื่อนที่ 
ของคุณ
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การดูแลรักษา

การแก้ปัญหา
ปัญหา สิ่งที่ต้องทำ�

อะแด็ปเตอร์ไม่มีไฟเข้า •	 เสียบต่อปลายสายไฟทั้งสองด้านให้แน่น
•	 เสียบต่อแหล่งจ่ายไฟเข้ากับเต้ารับไฟ AC (สายเมน) ที่มีกระแสไฟ

อะแด็ปเตอร์ไม่จับคู่กับ
อุปกรณ์เคลื่อนที่

•	 ที่อุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ ให้ปิด Bluetooth® และเปิดอีกครั้ง
•	 ลบอะแด็ปเตอร์ออกจากรายการ Bluetooth ที่อุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ  

ลองจับคู่อีกครั้ง 
•	 ลองจับคู่อุปกรณ์เคลื่อนที่เครื่องอื่น
•	 ล้างหน่วยความจำ�ของอะแด็ปเตอร์ กด  ค้างไว้ 10 วินาที  

ลองจับคู่อีกครั้ง โปรดด ู“หน่วยความจำ�ของอะแด็ปเตอร”์ ที่หน้า 12

ไม่มีเสียงมาจากอุปกรณ ์
ที่เปิดใช้งาน Bluetooth 

•	 เปิดระบบเสียงของคุณ
•	 เพิ่มระดับเสียงที่ระบบเสียงของคุณจนสุด และที่อุปกรณ์เปิดใช้งาน Bluetooth  

(หรือแอพพลิเคชั่นเพลง)

•	 ลองจับคู่อุปกรณ์เคลื่อนที่อื่น
•	 เลือกแหล่งสัญญาณเข้าที่ถูกต้องสำ�หรับอะแด็ปเตอร์ที่ระบบเสียงของคุณ
•	 เชื่อมต่ออะแด็ปเตอร์เข้ากับช่องเสียบออพติคัลที่ไม่มีสัญญาณภาพออกเชื่อมต่ออยู่แล้ว 
•	 สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการเชื่อมต่อแหล่งสัญญาณกับระบบเสียงของคุณ  

ดูที่คู่มือผู้ใช้ของระบบเสียงของคุณ

คุณภาพเสียงไม่ดีจาก
อุปกรณ์ที่เปิดใช้งาน 
Bluetooth 

•	 ย้ายอุปกรณ์เคลื่อนที่เข้าใกล้อะแด็ปเตอร์ให้มากขึ้น และให้ห่างจากสัญญาณรบกวน
อื่นใด

•	 ลองจับคู่อุปกรณ์เคลื่อนที่อื่น

ไม่สามารถเชื่อมต่อ 
กับอุปกรณ์หลายชิ้น

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ของคุณถูกจับคู่แล้ว
•	 ล้างหน่วยความจำ�ของอะแด็ปเตอร์ กด  ค้างไว ้10 วินาที  

ลองจับคู่อีกครั้ง โปรดดู “หน่วยความจำ�ของอะแด็ปเตอร”์ ที่หน้า 12

การทำ�ความสะอาด
ทำ�ความสะอาดพื้นผิวระบบด้วยผ้านุ่มแห้ง

•	 อย่าใช้สารละลาย สารเคมี หรือสเปรย์

•	 อย่าให้ของเหลวหกลงในช่องเปิดใดๆ

การติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า
สำ�หรับความช่วยเหลือเพิ่มเติม โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้าของ Bose® โปรดดูรายชื่อติดต่อในกล่อง

การรับประกันแบบจำ�กัด
ระบบของคุณได้รับความคุ้มครองจากการรับประกันแบบจำ�กัด รายละเอียดของการรับประกันแบบจำ�กัดนี้  
มีอยู่ในบัตรลงทะเบียนของผลิตภัณฑ์ ซึ่งรวมอยู่ในกล่อง โปรดดูบัตรลงทะเบียนสำ�หรับคำ�แนะนำ�ในการ 
ลงทะเบียน แม้จะไม่ดำ�เนินการดังกล่าวก็จะไม่มีผลต่อการรับประกันแบบจำ�กัดของคุณ

ข้อมูลการรับประกันที่ให้มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์นี้ไม่มีผลบังคับใช้ในออสเตรเลียและนิวซีแลนด์  
ดูรายละเอียดการรับประกันในออสเตรเลียและนิวซีแลนด์จากเว็บไซต์ของเราที ่ 
www.bose.com.au/warranty หรือ www.bose.co.nz/warranty 
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이 사용자 안내서를 주의하여 읽고 향후 참조를 위해 보관하십시오.
 정삼각형 안의 화살표 번개 모양의 표시는 시스템에 감전을 일으킬 만큼 대량의 비절연 위험 
전압이 흐르고 있다는 경고입니다.

 기기 상에 표시된 것 같은 정삼각형 안의 느낌표는 본 사용자 안내서에 중요한 조작 및 유지보수 
지침이 들어있다는 것을 의미합니다.

경고:
• 화재나 감전의 위험을 줄이려면 제품이 비나 습기에 노출되지 않게 하십시오. 
• 촛불과 같은 무방비 상태의 불꽃을 제품 위나 근처에 두지 마십시오. 
• 본 장치에 물을 떨어뜨리거나 물이 튀기지 않도록 하십시오. 기기 위에나 근처에 꽃병 등 물이 담긴 
물건을 두지 마십시오. 다른 전자 제품을 사용할 때와 마찬가지로 제품에 액체를 흘리지 않도록 
주의하십시오. 액체에 노출되면 고장이나 화재 위험이 발생할 수 있습니다.

경고: 질식 위험이 발생할 수 있는 소형 부품을 포함하고 있습니다. 3세 이하의 어린이가 
사용하기에 부적합합니다.

주의:
• 본 제품을 허가 없이 변경하면 안전, 규정 준수 및 시스템 성능에 문제를 초래할 수 있으며 보증이 
무효화될 수 있습니다.

• 오랜 시간 시끄러운 음악을 듣게 되면 청력에 이상이 생길 수 있습니다. 헤드폰을 사용할 때, 특히 오랜 
시간 동안 음악을 들을 때 아주 큰 소리로 듣지 않는 것이 좋습니다. 

• 제품 라벨은 제품 밑면에 위치해 있습니다.
• 여기서, 전원 플러그 또는 전기 제품 결합기는 분리 장치로 사용되며 이러한 분리 장치는 쉽게 사용할 
수 있는 장소에 두어야 합니다.

• 이 제품은 실내에서만 사용해야 합니다. 이 제품은 레저용 차량이나 선박 등의 야외에서 사용하도록 
설계되거나 테스트되지 않았습니다.

• 이 제품에는 제공된 전원 공급 장치만 사용해야 합니다.
• 시스템에 포함된 스피커 와이어와 내부 연결 케이블은 매입 설치용으로 승인된 것이 아닙니다.  
매입 설치에 필요한 올바른 와이어와 케이블 종류에 대해서는 현지 건물 규정을 확인하십시오.

•  0ºC~45ºC의 온도 범위에서만 이 제품을 조작하십시오.

중요 안전 지침
1.  본 지침을 읽으십시오.
2.  이 지침을 준수하십시오.
3.  모든 경고에 유의하십시오.
4.  모든 지침을 따르십시오.
5.  본 장비를 물 가까이에서 사용하지 마십시오.
6.  마른 헝겊으로만 닦으십시오.
7.  환기구가 막히지 않도록 하십시오. 제조업체의 지침에 따라 설치하십시오.
8.   방열기나 난방기, 전기 난로 또는 열을 발생시키는 기타 기기(앰프 포함) 근처에 설치하지 

마십시오.
9.  제조업체에서 지정한 부품이나 부속품만 사용하십시오.

10.  번개를 동반한 폭풍우 시 또는 오랜 기간 동안 사용하지 않을 시에는 기기의 전원을 빼놓으십시오.
11.   자격 있는 기사에게만 서비스를 의뢰하십시오. 전원 코드 또는 플러그가 손상되었을 때, 액체가 

흘러 들어갔을 때, 물체가 떨어져 기기 안에 들어갔을 때, 기기가 비나 물에 젖었을 때, 정상적으로 
작동하지 않을 때, 또는 기기를 떨어뜨렸을 때 등, 어느 경우라도 기기가 손상되었을 때는 
서비스를 받으셔야 합니다.

중요 안전 정보

Bluetooth® 단어 표시와 로고는 Bluetooth SIG, Inc.의 등록 상표이며 Bose Corporation은 사용권 계약에 따라 해당 
표시를 사용합니다.

© 2013 CSR plc 및 그룹 자회사. aptX® 표시 및 aptX 로고는 CSR plc 또는 그룹 자회사의 상표이며 일부 지역에서 
등록 상표일 수 있습니다. 

© 2014 Bose Corporation. 사전 서면 승인 없이 본 설명서의 특정 부분을 복제, 변경, 배포 또는 사용할 수 없습니다. 
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중요 안전 정보

전기 소음을 발생시키는 제품에 대한 정보

이 장치는 시험 결과 FCC 규정 15부에 근거한 B급 디지털 장치에 대한 제한을 준수합니다. 이러한 
제한은 거주 지역에 설치할 때 발생하는 유해한 방해 전파를 적절한 수준에서 방지할 목적으로 
만들었습니다. 이 장치는 무선 주파수 에너지를 생성하고 사용하고 방출할 수 있습니다. 지침에 
따라 올바르게 설치 및 사용하지 않은 경우에는 무선 통신에 대한 유해한 방해 전파를 일으킬 
수도 있습니다. 그러나 특정 설치에서 방해 전파가 발생하지 않는다고 보장할 수는 없습니다. 이 
장치를 켜거나 끌 때 라디오 또는 텔레비전 수신에 유해한 방해 전파를 발생시키는 경우 다음 
방법 중 하나로 방해 전파를 제거할 수 있습니다.
• 수신 안테나의 방향 또는 위치를 조정합니다.
• 장치와 수신기 사이의 공간을 늘립니다.
• 장비를 수신기가 연결된 것과 다른 회로의 전기 소켓에 연결합니다.
• 판매업체 또는 숙련된 라디오/TV 기술자에게 도움을 요청합니다.
FCC 경고

Bose Corporation에서 명시적으로 승인하지 않은 변경 또는 수정은 이 장비를 작동할 수 있는 
사용자의 권한을 무효화할 수 있습니다.

Bose Corporation은 이 제품이 지침서 1999/5/EC 및 기타 모든 적용 가능한 EU 지침의 필수 
요건과 관련 조항을 준수하고 있음을 여기에서 선언합니다. 표준 부합 신고서 전문은 
www.Bose.com/compliance를 참조하십시오

이 표시는 제품을 가정용 쓰레기처럼 폐기해서는 안 되며 적합한 수거 시설에 보내 
재생해야 함을 의미합니다. 올바른 폐기와 재생을 통해 천연 자원, 인류 건강 및 환경을 
보호하는 데 일조할 수 있습니다. 이 제품의 폐기 및 재생에 대한 자세한 정보는 지방 
자치체, 폐기물 수거 업체 또는 이 제품을 구입한 매장에 문의하십시오.

이 장치는 FCC 규정 15부를 준수합니다. 다음 두 상태에서 작동되어야 합니다.
(1) 이 장치는 유해한 방해 전파를 일으키지 않으며 (2) 장치의 오작동을 일으킬 수 있는 방해 
전파를 포함하여 수신되는 모든 방해 전파를 수용해야 합니다.
이 장치는 산업 캐나다 라이센스 면제 RSS 표준을 준수합니다. 다음 두 상태에서 작동되어야 
합니다. 
(1) 이 장치는 유해한 방해 전파를 일으키지 않으며 (2) 장치의 오작동을 일으킬 수 있는 방해 
전파를 포함하여 수신되는 모든 방해 전파를 수용해야 합니다.
이 [B] 등급 디지털 기기는 캐나다 ICES-003을 준수합니다.
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
본 장치는 일반 대중을 위해 규정된 FCC 및 산업 캐나다 RF 방사 물질 노출 제한을 준수합니다. 
다른 안테나 또는 송신기를 함께 설치하거나 작동해서는 안됩니다.
테스트한 온도 범위: 0º C ~ 45º C.

유해 물질의 명칭 및 농도 

유해 물질

부품 번호
납 

(Pb)
수은 
(Hg)

카드뮴 
(Cd)

6가 크롬 
(VI)

폴리브롬화 바이페닐 
(PBB)

폴리브롬화 
디페닐에테르(PBDE)

폴리염화 바이페닐(PCB) X O O O O O

금속 부품 X O O O O O

플라스틱 부품 O O O O O O

O: 이 부품의 모든 동종 재질에 함유된 이 유해 물질이 SJ/T 11363-2006에서 규정한 제한 요구 사항 미만임을 
나타냅니다. 

X: 이 부품에 사용된 동종 재질 중 최소한 하나에 함유된 이 유해 물질이 SJ/T 11363-2006에서 규정한 제한 요구 사항을 
초과함을 의미합니다. 
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소개

Bose® Bluetooth® 오디오 어댑터에 대하여
Bose® Bluetooth ® 오디오 어댑터를 사용하면 사용자의 오디오 시스템을 통해 
스마트폰, 태블릿, 랩톱 또는 기타 Bluetooth 사용 장치에서 음악을 스트리밍할 수 
있습니다.

시스템 기능

• 사용자의 스마트폰, 태블릿 또는 기타 Bluetooth 사용 장치에 무선 연결합니다.

• 다중 지점 연결을 사용하여 최대 3대의 장치를 연결합니다.

• Bluetooth 사용 장치를 최대 8대까지 쌍 결합합니다. 

• aptX® 사용 장치로 CD 품질의 오디오를 스트리밍합니다. 

제품 개봉
조심스럽게 포장을 풀고 다음 부품이 있는지 확인하십시오:

Bose® Bluetooth® 오디오 
어댑터

전원 공급 장치 코드 AC 전원 공급 장치

광 케이블 3.5mm 오디오 케이블 3.5mm 암-RCA 케이블

전원 공급 장치 어댑터(특정 
지역에 제공됨)

참고: 시스템 일부가 손상된 경우 사용하지 마십시오. 공인 Bose 판매업체 또는 
Bose 고객 서비스 센터에 문의하십시오. 포장 상자에 있는 연락처 목록을 
참조하십시오. 
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설치

오디오 시스템에 어댑터 연결
제공된 케이블을 사용하여 시스템에 어댑터를 연결합니다. 오디오 시스템 사용자 
안내서를 참조하여 소스 연결에 가장 적합한 케이블을 선택합니다.

참고: 오디오 연결은 하나 이상 하지 마십시오.

옵션 1: 광 케이블

광 케이블은 바람직한 시스템 연결 방법입니다. 시스템에 광 커넥터가 없을 경우 
7페이지의 “옵션 2: 3.5mm 오디오 케이블”을 참조하십시오.

1. 케이블 양쪽에서 투명 보호 캡을 제거합니다.

2. 플러그를 어댑터의 OPTICAL 커넥터에 맞추어 조심스럽게 삽입합니다.

참고:  커넥터에는 플러그를 삽입할 때 안쪽으로 회전하는 힌지형 도어가 달려 
있습니다.

주의:   잘못된 방향으로 플러그를 삽입하면 플러그 및 커넥터가 손상될 수 
있습니다.

3. 딸각 소리가 날 때까지 플러그를 세게 밀어 커넥터에 꽂습니다.

4. 케이블 반대쪽을 시스템의 광 커넥터에 삽입합니다.

참고: 선택한 입력에 연결된 다른 소스가 없어야 합니다.

5V
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설치

옵션 2: 3.5mm 오디오 케이블

시스템에 광 커넥터가 없을 경우 3.5mm 오디오 케이블을 사용합니다. 소스 연결에 
대한 자세한 내용은 오디오 시스템 사용자 안내서를 참조하십시오. 

참고: 시스템에 RCA 아날로그 커넥터가 있을 경우 “옵션 3: 3.5mm 암-RCA 
케이블”을 참조하십시오.

1. 3.5mm 오디오 케이블의 한쪽을 어댑터의 AUX OUT 커넥터에 삽입합니다.

2. 반대쪽을 시스템의 3.5mm AUX IN 커넥터에 삽입합니다.

옵션 3: 3.5mm 암-RCA 케이블

Bose® Solo, Bose® Solo 10, Bose® Solo 15 및 Bose® CineMate® 15/10 시스템에 이 
연결 방법을 사용하여 어댑터가 잘 작동되도록 합니다. 8페이지의 “Bose® Solo 
15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo 및 Bose® Solo 10 시스템”을 참조하십시오.

1. 3.5mm 암-RCA 케이블을 3.5mm 오디오 케이블에 연결합니다.

2. 3.5mm 오디오 케이블의 반대쪽을 Bose® Bluetooth® 오디오 어댑터의 AUX OUT 
커넥터에 삽입합니다.

3. RCA 아날로그 케이블을 시스템의 RCA(적색 및 흰색) 커넥터에 삽입합니다.
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설치

Bose® Solo 15, Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo 및 Bose® 
Solo 10 시스템 
3.5mm 암-RCA 케이블을 사용하여 시스템을 연결합니다. 7페이지의 “옵션 3: 
3.5mm 암-RCA 케이블”을 참조하십시오.

Bose® Solo 15 시스템의 경우: 10페이지의 “Bose® Bluetooth® 오디오 어댑터 
선택”을 참조하십시오. 

Bose® CineMate® 15/10, Bose® Solo 및 Bose® Solo 10 시스템의 경우: 연결된 
다른 오디오 장치의 전원을 끕니다. CineMate 시스템은 연결된 다른 장치가 켜져 
있을 경우 Bose® Bluetooth® 오디오 어댑터로 자동 전환되지 않습니다.

AC 전원 연결
1. 전원 공급 장치 코드의 작은 쪽을 어댑터의 POWER 커넥터에 꽂습니다.

5V

2.  전원 공급 장치 코드의 큰 쪽을 AC 전원 공급 장치 커넥터에 꽂습니다. 
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3. 핀을 펼칩니다. 필요에 따라 사용자 지역에 맞는 전원 공급 장치 어댑터를 
끼웁니다. 

릴리스(A)를 뒤로 누르고 어댑터를 위로 들어 빼서(B) 어댑터를 제거합니다.

전원이 연결되면 어댑터가 검색 가능 모드에 들어갑니다(표시등이 파란색을 
깜박임).

소스 설치 완료
Bose® Bluetooth ® 오디오 어댑터의 전원을 켠 후 다음 추가 절차를 사용하여 
어댑터를 오디오 시스템의 소스로 설정해야 할 수도 있습니다.

• 오디오 시스템이 켜져 있고 활성이어야 합니다. 

• 볼륨이 올려져 있어야 합니다.

• 제공될 경우 화면 지침을 따릅니다. 

자세한 내용은 오디오 시스템 사용자 안내서를 참조하십시오. 

설치

A
B
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Bose® Bluetooth® 오디오 어댑터 선택
오디오 시스템에서 소스 입력을 Bose® Bluetooth® 오디오 어댑터가 연결된 장치로 
변경해야 할 수도 있습니다. 소스 선택에 대한 자세한 내용은 오디오 시스템 사용자 
안내서를 참조하십시오. 

Bose® Solo 15 시스템의 경우
시스템 소프트웨어가 최신인지 확인합니다(소프트웨어 업데이트 지침은 Bose® Solo 
15 시스템 사용자 안내서 참조).

1. 리모콘에서 LED가 깜박이고 시스템에서 작동음이 날 때까지 을 길게 
누릅니다(수 초).

시스템이 Bose® Bluetooth ® 오디오 어댑터가 연결된 아날로그 입력으로 
전환됩니다.

2. 모바일  장치를  쌍  결합합니다 .  10페이지의  “모바일  장치  쌍  결합 ”을 
참조하십시오.

Bose® Bluetooth® 오디오 어댑터 소스를 끝내려면:
리모콘에서  LED가  깜박이고  시스템에서  작동음이  날  때까지  을  길게 
누릅니다(수 초). 시스템이 이전 소스로 복귀됩니다. 

모바일 장치 쌍 결합
어댑터에 전원을 연결하면 Bose® Bluetooth® 오디오 어댑터가 장치와 쌍 결합할 준비 
상태가 됩니다.

Bluetooth 표시등이 파란색을 깜박입니다.

1. 모바일 장치에서 Bluetooth를 켭니다.

2. Bose Bluetooth Audio Adapter를 선택합니다. 

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

참고: 일부 장치는 암호가 필요할 수 있습니다. 지시할 때 0000을 입력합니다. 

쌍 결합이 완료되면 표시등에 흰색 불이 켜지고 오디오 시스템에서 작동음이 
발생합니다. 

참고: 장치를 쌍 결합할 수 없을 경우 어댑터 메모리를 지웁니다. 12페이지의 
“어댑터 메모리”를 참조하십시오.

조작
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조작

다른 모바일 장치 쌍 결합

1. 오디오 시스템과 Bluetooth® 사용 장치의 전원을 켭니다. 

2. 어댑터에서 을 누릅니다. 

Bluetooth 표시등이 파란색을 깜박입니다.

3. 모바일 장치에서 Bluetooth를 켭니다.

4. Bose Bluetooth Audio Adapter를 선택합니다.

참고: 일부 장치는 암호가 필요할 수 있습니다. 지시할 때 0000을 입력합니다. 

쌍 결합이 완료되면 표시등에 흰색 불이 들어옵니다.

어댑터 메모리는 최대 8대의 장치를 저장할 수 있습니다. 12페이지의 “어댑터 
메모리”를 참조하십시오.

쌍 결합된 모바일 장치 연결
Bluetooth®를 끄거나 네 번째 장치를 연결하여 장치를 분리했을 경우 장치를 다시 
연결해야 합니다. 어댑터 메모리를 지웠거나 8대를 초과하여 쌍 결합하지 않는 
한  장치를  다시  쌍  결합할  필요는  없습니다 .  12페이지의  “어댑터  메모리”를 
참조하십시오.

1. 모바일 장치의 전원을 켭니다. 

2. 모바일 장치에서 Bluetooth를 켭니다.

3. Bose Bluetooth Audio Adapter를 선택합니다. 

장치가 연결될 때까지 어댑터의 Bluetooth 표시등이 흰색을 깜박입니다. 어댑터와 
Bluetooth 사용 장치가 성공적으로 연결되면 표시등에 흰색 불이 들어오고 오디오 
시스템을 통해 작동음이 발생합니다. 

다중 지점 연결
다중 지점 연결을 통해 Bose® Bluetooth® 오디오 어댑터는 최대 3대의 모바일 장치와 
활성 연결을 유지할 수 있습니다.

1. Bluetooth 사용 장치와 쌍 결합 및 연결합니다. 10페이지의 “모바일 장치 쌍 
결합”을 참조하십시오.

2. 연결된 첫 번째 장치에서 음악을 재생합니다. 

3. 첫 번째 장치를 일시 중지하고 연결된 두 번째 또는 세 번째 장치에서 음악을 
재생합니다. 

두 번째 또는 세 번째 장치의 음악이 오디오 시스템에서 재생됩니다. 

참고: 

• 연결된 다른 장치를 재생하려면 현재 활성인 장치에서 음악을 일시 중지해야 
합니다. 

• 네  번째  장치를  활성화할  경우  가장  오랫  동안  사용하지  않은  장치가 
대체됩니다.  
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조작

Bluetooth® 표시등
(Bluetooth 표시등)은 LED를 통해 어댑터의 다른 여러 Bluetooth 연결 상태를 

표시합니다. 

표시등 상태

파란색이 깜박이는 경우 검색 가능하며 장치와 쌍 결합이 준비 완료됨.

흰색등이 깜박이는 경우 쌍 결합된 장치에 연결을 시도하는 중.

흰색등이 켜져 있는 경우 쌍 결합된 장치에 연결됨. 

흰색이 천천히 깜박이는 경우 시스템 업데이트를 수행하는 중.

파란색이 켜져 있는 경우 네트워크 대기 중(장치와 다시 연결할 준비가 완료됨).

흰색을 두 번 깜박이는 경우 쌍 결합된 장치 목록이 제거됨.

어댑터 메모리
Bose® Bluetooth® 오디오 메모리는 최대 8대의 쌍 결합된 장치를 저장합니다. 
메모리가 장치 8대로 가득 차고 추가 장치가 쌍 결합되면 마지막 장치가 메모리에서 
지워지고 새로 결합된 장치가 추가됩니다.

메모리 지우기

어댑터에서 을 길게 누릅니다(약 10초). 장치 목록이 지워지면 표시등이 흰색을 
잠깐 깜박이고 오디오 시스템을 통해 작동음을 발생합니다.

모든 Bluetooth  사용 장치가 Bose® Bluetooth® 오디오 어댑터에서 지워지고 
어댑터는 발견 가능이 됩니다. 추가 장치를 쌍 결합하려면 10페이지의 “모바일 
장치 쌍 결합”을 참조하십시오.

삭제된 장치를 다시 쌍 결합하려면:

1. 모바일 장치의 Bluetooth  목록에서 Bose Bluetooth Audio Adapter를 
지웁니다.

2. 어댑터에서 을 누릅니다. 

Bluetooth 표시등이 파란색을 깜박입니다.

3. 모바일 장치의 Bluetooth  목록에서 Bose Bluetooth Audio Adapter를 
선택합니다.
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관리 및 유지보수

문제 해결

문제 해결 방법

어댑터 전원이 들어오지 
않는 경우

• 전원 공급 장치의 케이블 양쪽을 단단히 연결합니다.
• 전원 공급 장치를 전기가 들어오는 AC(주전원) 콘센트에 꽂습니다.

어댑터가 모바일 장치와 
쌍 결합되지 않을 경우

• 모바일 장치에서 Bluetooth®를 껐다가 다시 켭니다.
• 모바일 장치의 Bluetooth 목록에서 어댑터를 제거합니다. 쌍 결합을 다시 

시도합니다. 
• 다른 모바일 장치를 쌍 결합합니다.
• 어댑터의 메모리를 지웁니다. 을 10초간 길게 누릅니다. 쌍 결합을 다시 

시도합니다. 12페이지의 “어댑터 메모리”를 참조하십시오.

Bluetooth 사용 장치에서 
소리가 나지 않는 경우

• 오디오 시스템의 전원을 켭니다.
• 오디오 시스템과 Bluetooth 사용 장치(또는 뮤직 앱)의 볼륨을 올립니다.
• 다른 모바일 장치의 쌍 결합을 시도합니다.
• 오디오 시스템에서 어댑터의 올바른 소스 입력을 선택합니다.
• 비디오 출력을 이미 연결하지 않은 광 커넥터에 어댑터를 연결합니다. 
• 오디오 시스템에 소스를 연결하는 자세한 내용은 오디오 시스템 사용자 

안내서를 참조하십시오.

Bluetooth 사용 장치에서 
나오는  사운드  품질이 
불량할 경우

• 모바일 장치를 어댑터 가까이, 다른 간섭원에서 멀리 옮깁니다.
• 다른 모바일 장치의 쌍 결합을 시도합니다.

여러 장치에 연결할 수 
없을 경우

• 장치가 쌍 결합되었는지 확인합니다.
• 어댑터의 메모리를 지웁니다. 을 10초간 길게 누릅니다. 쌍 결합을 다시 

시도합니다. 12페이지의 “어댑터 메모리”를 참조하십시오.

청소
부드럽고 마른 천을 사용하여 시스템의 표면을 청소하십시오.

• 용제나 화학 약품 또는 스프레이를 사용하지 마십시오.

• 기기에 액체가 흘러 들어가지 않도록 하십시오.

고객 서비스 센터 문의
추가 도움말에 대해서는 Bose® 고객 서비스 센터에 문의하십시오. 포장 상자에 있는 
연락처 목록을 참조하십시오.

제한 보증
시스템은 제한 보증의 적용을 받습니다. 제한 보증의 자세한 내용은 제품 포장에 
포함된 등록 카드에 제공되어 있습니다. 등록 방법은 카드의 지침을 참조하십시오. 
등록하시지 않더라도 제한 보증에 대한 권리에는 영향이 없습니다.

이  제품에  제공된  보증  정보는  오스트레일리아와  뉴질랜드에는  적용되지 
않습니다 .  오스트레일리아와  뉴질랜드  보증에  대한  자세한  정보는  웹사이트 
www.bose.com.au/warranty 또는 www.bose.co.nz/warranty를 참조하십시오. 
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请仔细阅读本用户指南，并将其保存以供日后参考。

等边三角形内的箭头状电闪标志警示用户：系统外壳内存在未绝缘的危险电压，可能足以
构成电击危险。

等边三角形内的感叹号标志警示用户：本用户指南中有相应的重要操作和维护说明。

警告：
• 为减少着火或电击的危险，请勿使本产品受淋或受潮。
• 请勿将明火火源（如点燃的蜡烛）置于本产品上或靠近本产品。
• 本产品不得受液体淋溅或喷洒，不得将装有液体的物体（如花瓶等）置于本产品上或本产品附
近。如同任何电子产品，谨防将液体溅入本产品的任何部分。接触液体可能造成故障和/或火灾
危险。

警告： 包含小部件，可能导致窒息危险。不适合 3 岁以下的儿童使用。

小心：
• 请勿对产品做出未经授权的改动；这样做可能会影响安全性、合规性、系统性能，并可能使质
保失效。

• 长时间处于高音量下可能会造成听力损伤。使用耳机，尤其是时间较长时，应避免音量过高。

• 本产品的标志位于产品底部。
• 如果将电源插头或设备耦合器作为断路设备，那么此类断路设备应当保持可以随时恢复工作的
状态。

• 必须在室内使用本产品。在室外、旅游汽车或船舶上使用本产品均不符合本产品的设计或测试
初衷。

• 本产品只能使用所提供的电源。
• 本系统随附的扬声器线缆和连接线不可用于入墙式安装。请根据当地建筑法规选择正确的入墙
式安装线缆和连接线。

•  仅在 32ºF 至 113ºF（0ºC 至 45ºC）的温度范围内使用此产品。

重要安全性指示
1.  请阅读这些指示。
2.  请保留这些指示。
3.  请注意所有警告。
4.  请遵守所有指示。
5.  请勿在水附近使用本设备。
6.  请只使用干布进行清洁。
7.  请勿堵塞任何通风口。请按照制造商的说明安装。
8.   请勿安装在任何热源旁，例如暖气片、热调节装置、火炉或可产生热量的其他设备（包括
扩音器）。

9.  只能使用制造商指定的附件/配件。
10.  在雷雨天或长时间不用时，请切断本设备电源。
11.   任何维修事宜均请向合格的人员咨询。如果本设备在任何方面受到损坏均需进行维修，例
如电源线或插头受损、液体溅入或物体落入设备内、本设备受淋或受潮、不能正常工作或
跌落。

重要安全信息

蓝牙® 文字标记和徽标是由 Bluetooth SIG, Inc. 所拥有的注册商标，Bose Corporation 根据许可协定使用上述标记。

© 2013 CSR 公司及其集团公司。aptX® 标志和 aptX 标识是 CSR 公司或其集团公司之一的商标，可能在一个或多
个司法管辖区注册。

© 2014 Bose Corporation。未经事先书面许可，不得复制、修改、发行或以其他方式使用本资料的任何部分。
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重要安全信息

有关可产生电子噪音的产品的信息

本设备已经过测试，符合 FCC 规则第 15 部分有关 B 类数字设备的各项限制。这些限制性规定旨在
防范安装在住宅中的设备产生有害干扰。本设备产生、使用并可能辐射无线电频率能量，如果不
按照指示安装和使用，则可能会对无线电通讯造成有害干扰。然而，按照指示安装也不能保证某
些安装不会发生干扰。如果本设备确实对无线电或电视接收造成有害干扰（可通过关闭和打开本
设备来确定），用户可尝试采取以下一种或多种措施来纠正干扰：

• 调整接收天线的方向或位置。
• 增大本设备和接收器的间距。
• 将本设备和接收器电源线插入不同线路上的插座中。
• 请咨询经销商或有经验的无线电/电视技术人员以获得帮助。
FCC 警告
未经 Bose Corporation 明确批准，擅自更改或修改本设备会使用户运行本设备的权利失效。

 Bose Corporation 在此声明，本产品严格遵守 1999/5/EC 指令和其他所有适用的欧盟指令要求
中的基本要求和其他相关规定。您可以从下列位置找到完整的符合声明： 
www.Bose.com/compliance
 此标志表示本产品不得作为生活垃圾丢弃，必须送至相关回收部门循环利用。适当的处理
和回收有助于保护自然资源、人类健康以及自然环境。想了解更多有关本产品和回收的信
息，请与当地民政部门、处理服务部或购买本产品的商店联系。

本设备符合 FCC 规则的第 15 部分。本设备的工作情况可能出现下列两种情形：
(1) 本设备不会造成有害干扰 (2) 本设备必须承受任何接收到的干扰，包括造成设备工作不正常的
干扰。

这些设备符合加拿大工业免许可证 RSS 标准。本设备的工作情况可能出现下列两种情形： 
(1) 本设备不会造成干扰 (2) 本设备必须承受任何干扰，包括造成设备工作不正常的干扰。
此 [B] 类数字设备符合加拿大 ICES-003 规范。
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
本（这些）设备符合为公众阐明的 FCC 和加拿大工业 RF 辐射限制。
不能与其他天线或发射器位于同一地点或与这些设备一起使用。

测试的温度范围： 32º F 到 113º F（0º C 到 45º C）。

有毒或有害物质或元素的名称及成分 

有毒或有害物质和元素

零件名称 铅 (Pb) 汞 (Hg) 镉 (Cd) 六价铬 (CR(VI)) 多溴化联苯 (PBB) 多溴二苯醚 (PBDE)

印刷电路板 X O O O O O

金属零件 X O O O O O

塑料零件 O O O O O O

O: 表示此零件中所有同类物质包含的有毒或有害物质低于 SJ/T 11363-2006 中的限定要求。

X: 表示此零件使用的同类物质中至少有一种包含的有毒或有害物质高于 SJ/T 11363-2006 中的限定要求。
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简介

关于 Bose® 蓝牙® 音频适配器
Bose® 蓝牙® 音频适配器可将音乐从智能手机、平板电脑、笔记本电脑或其他蓝牙设
备传输到您的音频系统。

系统功能
• 无线连接到智能手机、平板电脑或其他蓝牙设备。

• 使用多点连接最多连接三台设备。

• 最多可配对八个蓝牙设备。

• 使用您的 aptX® 设备播放 CD 品质的音频。

开箱
小心地拆开包装箱并确认是否含有以下部件：

Bose® 蓝牙® 音频适配器 电源线 交流电源供应器

光纤连接线 3.5 mm 音频线 3.5 mm 母头 RCA 线

电源适配器 
（特定区域已包含）

注意： 如果系统部分损坏，请勿使用。请联系 Bose 授权经销商或 Bose 客户服务处。
请参阅包装箱内的联系方式列表。
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设置

将适配器连接到音频系统
使用提供的线缆将适配器连接到系统。请参考音频系统的用户指南选择最好的线缆连
接音频源。

注意： 切勿使用多于一个音频连接。

选项 1：光缆
光缆是连接系统的首选。如果您的系统没有光缆连接器，请见第 7 页上的 “选项 
2： 3.5 mm 音频线”。

1. 移除线缆两端的透明保护盖。

2. 将插头对准适配器上的光纤连接器并小心插入插头。

注意：  插入插头时连接器的铰链门内翻。

小心：   如插入插头时定位不正确，则会损坏插头和连接器。

3. 将插头牢牢插入连接器，直到卡住。

4. 将线缆的另一端插入系统的光纤连接器中。

注意： 确保您选择的插头未连接任何其他音频源。

5V
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设置

选项 2： 3.5 mm 音频线
如果您的系统没有光缆连接器，请使用 3.5 mm 音频线。请参考音频系统的用户指南
中关于连接音频源的详细信息。

注意： 如果您的系统有一个 RCA 模拟连接器，请见“选项 3： 3.5 mm 母头 RCA 线”。

1. 将 3.5 mm 音频线的一端插入适配器上的 AUX OUT 连接器。

2. 将另一端插入系统的 3.5 mm AUX IN 连接器中。

选项 3： 3.5 mm 母头 RCA 线
对 Bose® Solo、Bose® Solo 10、Bose® Solo 15 和 Bose® CineMate® 15/10 系统使
用此连接方法以确保适配器能正常运行。请参阅第 8 页上的 “Bose® Solo 15、
Bose® CineMate® 15/10、Bose® Solo 和 Bose® Solo 10 系统”。

1. 将 3.5 mm 母头 RCA 线连接到 3.5 mm 音频线。

2. 将 3.5 mm 音频线的另一端插入 Bose® 蓝牙® 音频适配器的 AUX OUT 连接器。

3. 将 RCA 模拟线插入系统上的 RCA（红色和白色）连接器。
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设置

Bose® Solo 15、Bose® CineMate® 15/10、Bose® Solo 和 Bose® 
Solo 10 系统 
使用 3.5 mm 母头 RCA 线连接系统。请参阅第 7 页上的 “选项 3： 3.5 mm 母头 
RCA 线”。

对于 Bose® Solo 15 系统： 请参阅第 10 页上的 “选择 Bose® 蓝牙 ® 音频适配器”。

对于 Bose® CineMate® 15/10、Bose® Solo 和 Bose® Solo 10 系统： 关闭其他已连
接的音频设备。如果有其他已连接设备打开，CineMate 系统不会自动切换到 Bose® 
蓝牙® 音频适配器。

接通交流电源
1. 将电源线的较小端插入适配器上标有 POWER 的连接器中。

5V

2.  将电源线的较大端插入交流电源连接器。
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3. 延长管脚。如需要，连接上适合您所在地区的电源适配器。

按回释放 (A) 并向上抬出适配器 (B) 即可取下适配器。

适配器打开后处于可发现模式（指示灯闪烁蓝色）。

完成音频源设置
打开 Bose® 蓝牙® 音频适配器后，您可能需要按以下额外步骤将其设置为您的音频系
统的音频源：

• 确保您的音频系统已打开且激活。

• 确保音量已调高。

• 如果有屏幕指示，则按指示操作。

请参考音频系统的用户指南，了解详细信息。

设置

A
B
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选择 Bose® 蓝牙® 音频适配器
您可能需要将音频源输入更改为 Bose® 蓝牙® 音频适配器连接到的音频系统上的音频
源输入。请参考音频系统的用户指南中关于选择音频源的详细信息。

对于 Bose® Solo 15 系统
确保您的系统软件已设置为最新（见您的 Bose® Solo 15 系统用户指南中的软件更新
说明）。

1. 在遥控器上按住  直到 LED 闪烁且您的系统发出声音（几秒钟）。

系统切换到模拟输入，即 Bose® 蓝牙® 音频连接器连接的地方。

2. 与您的移动设备配对。请参阅第 10 页上的 “配对移动设备”。

退出 Bose® 蓝牙® 音频适配器音频源：
在遥控器上按住  直到 LED 闪烁且您的系统发出声音（几秒钟）。系统返回之

前的音频源。

配对移动设备
将适配器连接到电源后，Bose® 蓝牙® 音频适配器即可与设备配对。

蓝牙指示灯闪烁蓝色。

1. 在您的移动设备上打开蓝牙。

2. 选择 Bose 蓝牙音频适配器。

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

注意： 部分设备可能需要密码。如果提示则输入 0000。

配对完成后，指示灯变成稳定的白色，音频系统发出声音。

注意： 如果无法配对设备，请清空适配器内存。请参阅第 12 页上的 “适配器
内存”。

操作
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操作

配对另一个移动设备

1. 打开音频系统和蓝牙® 设备。

2. 按遥控器上的 。

蓝牙指示灯闪烁蓝色。

3. 在您的移动设备上打开蓝牙。

4. 选择 Bose 蓝牙音频适配器。

注意： 部分设备可能需要密码。如果提示则输入 0000。

配对完成后，指示灯变成稳定的白色。

适配器内存最多可保存八个设备。请参阅第 12 页上的 “适配器内存”。

连接已配对的移动设备
如果您已通过关闭蓝牙® 或连接第四个设备来断开您的设备，则您需要重新连接设备。
除非您已清空适配器内存或配对超过 8 个设备，否则您无需为设备重新配对。请参阅
第 12 页上的 “适配器内存”。

1. 打开您的移动设备。

2. 在您的移动设备上打开蓝牙。

3. 选择 Bose 蓝牙音频适配器。

在设备连接前，适配器上的蓝牙指示灯会发出闪烁的白色光。适配器和蓝牙设备成功
连接后，指示灯发出白光且音频系统发出声音。

多点连接
多点连接使 Bose® 蓝牙® 音频适配器能够与最多三个移动设备保持活动连接。

1. 配对并连接您的蓝牙设备。请参阅第 10 页上的 “配对移动设备”。

2. 从连接的第一个设备播放音乐。

3. 暂停您的第一个设备，从第二个或第三个已连接的设备上播放音乐。

使用您的音频系统播放第二个或第三个设备上的音乐。

注意： 

• 在播放另一个已连接设备上的音乐之前，您必须暂停在用设备上的音乐播放。

• 如果您要激活第四个设备，则将更换未激活时间最长的设备。
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操作

蓝牙® 指示灯
（蓝牙指示灯）通过 LED 显示适配器的各种蓝牙连接状态。

指示灯 状态

闪烁的蓝色光 可被发现且可与设备配对。

闪烁的白色 尝试连接到配对设备。

稳定的白色 连接到已配对设备。

缓慢闪烁白色 正在执行系统更新。

稳定的蓝色光 网络待机（准备与设备重新连接）。

闪烁白色两次 配对设备列表已删除。

适配器内存
Bose® 蓝牙® 音频适配器内存最多可保存八个配对设备。如果在内存中有八台设备并
且附加设备已配对，将从内存删除最后配对的设备，并且添加新配对的设备。

清空内存
按住遥控器上的 （约 10 秒）。设备列表清空后指示灯快速闪烁白色并通过音频系统
发出声音。

所有蓝牙设备从 Bose® 蓝牙® 音频适配器中清除，且适配器成为可被发现状态。要配
对其他设备请见第 10 页上的 “配对移动设备”。

要重新配对已删除设备：

1. 从移动设备的蓝牙列表中删除 Bose 蓝牙音频适配器。

2. 按遥控器上的 。

蓝牙指示灯闪烁蓝色。

3. 从移动设备的蓝牙列表中选择 Bose 蓝牙音频适配器。
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维护与保养

故障诊断

问题 措施

适配器未通电 • 牢固地连接电源线两端。
• 将电源连接到通电的交流电（电源）插座中。

适配器不与移动设备配对 • 在您的移动设备上关闭蓝牙® 再打开。
• 从您的移动设备的蓝牙列表中删除适配器。重新尝试配对。
• 配对另一个移动设备。
• 清空适配器内存： 按住  10 秒钟。重新尝试配对。请参阅第 12 页上的 “适
配器内存”。

蓝牙设备无声音 • 打开音频系统。
• 在音频系统上和蓝牙设备上（或音乐应用）加大音量。
• 尝试对另一种移动设备进行配对。
• 为您的音频系统的适配器选择正确的音频源输入。
• 将适配器连接到未连接视频输出的光纤连接器。
• 关于将音频源连接到音频系统的更多说明，请参见音频系统的用户指南。

蓝牙设备音频质量差 • 将移动设备置于适配器附近，远离任何干扰。
• 尝试对另一种移动设备进行配对。

无法连接到多个设备 • 确保您的设备已配对。
• 清空适配器内存： 按住  10 秒钟。重新尝试配对。请参阅第 12 页上的 “适
配器内存”。

清洁
使用干燥的软布清洁系统表面。

• 请勿使用溶剂、化学品或喷雾剂。

• 切勿让液体进入任何开口。

联系客户服务处
如需其他帮助，联系 Bose® 客户服务。请参阅包装箱内的联系方式列表。

有限质保
系统受有限担保保护。包装箱中随附的产品登记卡上提供了有限质保的详细内容。 
有关如何登记的说明，请参见产品注册卡。未进行注册并不影响您的有限质保权利。

本产品的质保信息并不适用于澳大利亚和新西兰。有关澳大利亚和新西兰的保修信息，
请浏览 www.bose.com.au/warranty 或 www.bose.co.nz/warranty。
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このオーナーズガイドに記載された内容をよくお読みください。また、必要なときにすぐご
覧になれるように、大切に保管しておくことをおすすめいたします。

正三角形に矢印付き稲妻マークが入った表示は、製品内部に電圧の高い危険な部分があり、感電の原
因となる可能性があることをお客様に注意喚起するものです。

正三角形に感嘆符が入った表示は、製品本体にも表示されている通り、このガイドの中に製品の取り
扱いとメンテナンスに関する重要な項目が記載されていることを、お客様に注意喚起するものです。

警告 :
• 火災や感電を避けるため、雨の当たる場所や湿度の高い場所で製品を使用しないでください。
• 火の付いたろうそくなどの火気を、製品の上や近くに置かないでください。
• 水漏れやしぶきがかかるような場所でこの製品を使用しないでください。また、花瓶などの液体が入った
物品を製品の上や近くに置かないでください。他の電気製品と同様、製品内に液体が侵入しないように注
意してください。液体が侵入すると、故障や火災の原因となることがあります。

警告 : のどに詰まりやすい小さな部品が含まれています。3歳未満のお子様には適していません。

注意 :
• 許可なく製品を改造しないでください。安全性、法令の遵守、およびシステムパフォーマンスを損なう原
因となり、製品保証が無効となる場合があります。

• 大きな音量で長時間続けて聞くと、聴力に悪い影響を与えることがあります。特に長時間にわたるヘッド
ホンのご使用の際は、大きな音量はお避けください。

• 製品ラベルは本体底面にあります。
• 万一の事故や故障に備えるために、電源プラグはよく見えて容易に手が届く位置にあるコンセントに接続
してください。

• この製品は室内専用機器です。屋外、RV車内、船上などで使用するようには設計されていません。また、
そのような使用環境におけるテストも行われていません。

• 電源アダプターは、必ず製品に付属しているものをご使用ください。
• 付属のケーブル類は、壁内や天井裏、床下等の隠ぺい配線用ではありません。隠ぺい配線を行う際は、 
お住まいの地域の法令等に準拠したケーブルや施工法をご確認ください。詳しくは専門の施工業者にご相
談ください。

•  この製品は0ºC～ 45ºCの温度範囲内で使用してください。

安全上の留意項目
1.  このガイドをよくお読みください。
2.  必要な時にご覧になれるよう、本書を保管してください。
3.  すべての注意と警告に留意してください。
4.  すべての指示に従ってください。
5.  この製品を水の近くで使用しないでください。
6.  お手入れは乾いた布を使用し、ボーズ社の指示に従って行ってください。
7.  通気孔は塞がないでください。ボーズ社の指示に従って設置してください。
8.   ラジエータ、暖房送風口、ストーブ、その他の熱を発する装置 (アンプを含む )の近くには設置しない
でください。

9.  必ずメーカーにより指定された付属品、あるいはアクセサリーのみをご使用ください。
10.  雷雨時や長期間使用しない場合は、電源プラグを抜いてください。
11.   修理が必要な際には、カスタマーサービスにお問い合わせください。製品に何らかの損傷が生じた場
合、例えば電源コードやプラグの損傷、液体や物の内部への落下、雨や湿気などによる水濡れ、動作
の異常、製品本体の落下などの際には、直ちに電源プラグを抜き、修理をご依頼ください。

安全上の留意項目

Bluetooth®のワードマークとロゴは、Bluetooth SIG, Inc.が所有する登録商標で、Bose Corporationはこれらの商
標を使用する許可を受けています。

© 2013 CSR plc and its group companies. aptX®のマークとaptXのロゴは、CSR plcまたはそのグループ会社の
いずれかの商標であり、1つ以上の国または地域で登録されている場合があります。

© 2014 Bose Corporation. 本書のいかなる部分も、書面による事前の許可のない複写、変更、配布、その他の使
用は許可されません。
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安全上の留意項目
Information about products that generate electrical noise
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
FCC WARNING
Changes or modifications not expressly approved by Bose Corporation could void the userʼs authority to operate 
this equipment.

 Bose Corporation hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC and all other applicable EU directive requirements. The complete 
declaration of conformity can be found at: www.Bose.com/compliance
 This symbol means the product must not be discarded as household waste, and should be delivered to an 
appropriate collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural resources, 
human health and the environment. For more information on disposal and recycling of this product, contact your 
local municipality, disposal service, or the shop where you bought this product.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following 
two conditions: 
(1) This device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference 
that may cause undesired operation of the device.
This Class [B] digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
This (These) device(s) comply with FCC and Industry Canada RF radiation exposure limits set forth for general 
population. 
It (They) must not be co-located or be operating in conjunction with any other antennas or transmitters.
Tested temperature range: 32º F to 113º F (0º C to 45º C).

Names and Contents of Toxic or Hazardous Substances or Elements 

Toxic or Hazardous Substances and Elements

Part Name
Lead 
(Pb)

Mercury 
(Hg)

Cadmium 
(Cd) Hexavalent (CR(VI)) Polybrominated Biphenyl (PBB)

Polybrominated 
diphenylether (PBDE)

PCBs X O O O O O

Metal parts X O O O O O

Plastic parts O O O O O O

O: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit requirement in  
SJ/T 11363-2006. 

X: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for this part is above the limit 
requirement in SJ/T 11363-2006. 
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はじめに

Bose® Bluetooth® Audioアダプターについて
Bose® Bluetooth® Audioアダプターをお使いいただくと、スマートフォン、タブレッ
ト、ノートPCなど、Bluetooth対応機器の音楽をストリーミング再生でお楽しみい
ただけます。

システムの特長
• スマートフォンやタブレットなどのBluetooth対応機器にワイヤレスで接続でき
ます。

• マルチポイント接続機能により、最大3種類の機器を接続できます。

• Bluetooth対応機器を最大8台までペアリングできます。

• aptX®対応機器を使用して、CD品質のオーディオをストリーミング再生します。 

内容物の確認
箱の中身を取り出して、下図の付属品がすべて同梱されていることを確認してくだ
さい。

Bose® Bluetooth® Audio 
アダプター

電源アダプター用ケーブル 電源アダプター

光ケーブル 3.5 mmステレオ音声ケーブル 3.5 mmステレオ (メス ) -  
ステレオピン変換ケーブル

電源プラグアダプター 
(一部の地域のみ )

注記 : 万一、開梱時に付属品の損傷や欠品などが発見された場合は、そのままの状
態を保ち、ただちにお買い上げになった販売店までご連絡ください。そのま
までのご使用はお止めください。
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セットアップ
アダプターをオーディオシステムに接続する
付属のケーブルを使用して、アダプターをシステムに接続します。再生機器を接続
するのに最適なケーブルについては、オーディオシステムの取扱説明書をご覧くだ
さい。

注記 : ケーブルは1本だけ接続してください。

オプション1: 光ケーブル
システムへの接続には、光ケーブルが最適です。システムに光ケーブル端子がない
場合は、「オプション2: 3.5 mmステレオ音声ケーブル」(7ページ )をご覧ください。

1. ケーブル両端のプラグから透明な保護キャップを取り外します。

2. プラグの向きをアダプターのOPTICAL端子に合わせて、慎重に差し込みます。

注記 :  端子にはカバーが付いていて、プラグを差し込むとカバーが開きます。

注意 :   プラグの向きを間違えて差し込むと、プラグや端子が破損するおそれが
あります。

3. カチッと言う音が聞こえるまでプラグをしっかり差し込みます。

4. ケーブルの反対側のプラグをシステムの光ケーブル端子に接続します。

注記 : 選択した入力端子に他の機器が接続されていないことを確認してくだ
さい。

5V



 日本語 - 7

セットアップ
オプション2: 3.5 mmステレオ音声ケーブル
システムに光ケーブル端子がない場合は、3.5 mmステレオ音声ケーブルを使用し
ます。再生機器の接続方法についての詳細は、オーディオシステムの取扱説明書を
ご覧ください。

注記 : システムにアナログピン端子がある場合は、「オプション3: 3.5 mmステレオ
(メス ) - ステレオピン変換ケーブル」をご覧ください。

1. 3.5 mmステレオ音声ケーブルの片側をアダプターのAUX OUT端子に接続します。

2. ケーブルの反対側をシステムの3.5 mm AUX IN端子に接続します。

オプション3: 3.5 mmステレオ(メス) - ステレオピン変換ケー
ブル
Bose® Solo、Bose® Solo 10、Bose® Solo 15、Bose® CineMate® 15/10システム
でこのアダプターを正しく機能させるには、この接続方法を使用します。「Bose® 
Solo 15、Bose® CineMate® 15/10、Bose® Solo、Bose® Solo 10 system」(8ペー
ジ )をご覧ください。

1. 3.5 mmステレオ (メス ) - ステレオピン変換ケーブルに3.5 mmステレオ音声
ケーブルを接続します。

2. 3.5 mmステレオ音声ケーブルの片側をBose® Bluetooth® Audioアダプターの
AUX OUT端子に接続します。

3. RCAアナログケーブルをシステムの (赤と白の )ピン端子に接続します。
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セットアップ
Bose® Solo 15、Bose® CineMate® 15/10、Bose® Solo、Bose® 
Solo 10 system 
3.5 mmステレオ (メス ) - ステレオピン変換ケーブルを使用してシステムを接続しま
す。「オプション3: 3.5 mmステレオ (メス ) - ステレオピン変換ケーブル」(7ペー
ジ )をご覧ください。

Bose® Solo 15 systemの場合 : 「Bose® Bluetooth® Audioアダプターを選択する」
(10ページ )をご覧ください。

Bose® CineMate® 15/10、Bose® Solo、Bose® Solo 10 systemの場合 : CineMate 
systemに接続されている他のオーディオ機器の電源をオフにします。他の接続機
器の電源がオンになっていると、Bose® Bluetooth® Audioアダプターに自動的に切
り替わりません。

電源の接続
1. 電源アダプター用ケーブルの小さい方のプラグを、POWER端子に差し込みます。

5V

2.  電源アダプター用ケーブルの大きい方のプラグを、電源アダプターに差し込み
ます。
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3. 電源アダプターの金属端子を前面に起こします。必要に応じて、使用する地域
に適したプラグアダプターを取り付けます。

取り外す場合は、ストッパーを指で押したまま (A)プラグアダプターを上方向
に押して外します (B)。

アダプターを電源に接続すると、インジケーターが青く点滅し、検出可能にな
ります。

再生機器としてセットアップする
Bose® Bluetooth® Audioアダプターの電源をオンにしたら、次の手順で、アダプター
をオーディオシステムの再生機器としてセットアップする必要があります。

• オーディオシステムの電源がオンになっていることを確認します。

• 音量が上がっていることを確認します。

• 必要に応じて、画面に表示される手順に従います。

詳細については、オーディオシステムの取扱説明書をご覧ください。

セットアップ

A
B
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Bose® Bluetooth® Audioアダプターを選択する
場合によっては、オーディオシステムの入力をBose® Bluetooth® Audioアダプター
が接続されているものに切り替える必要があります。再生機器の選択方法について
の詳細は、オーディオシステムの取扱説明書をご覧ください。

Bose® Solo 15 systemの場合
システムソフトウェアが最新であることを確認します (ソフトウェアの更新手順に
ついては、Bose® Solo 15 systemのオーナーズガイドをご覧ください )。
1. リモコンの  ボタンを押して、LEDが点滅してシステムでビープ音が聞こ

えるまで数秒間押し続けます。
システムの入力が、Bose® Bluetooth® Audioアダプターが接続されている
Analog入力に切り替わります。

2. モバイル機器をペアリングします。「モバイル機器をペアリングする」(10ペー
ジ )をご覧ください。

Bose® Bluetooth ® Audioアダプターの使用を終了するには
リモコンの  ボタンを押して、LEDが点滅してシステムでビープ音が聞こえる
まで数秒間押し続けます。システムが以前の入力に戻ります。

モバイル機器をペアリングする
Bose® Bluetooth® Audioアダプターを電源に接続すると、アダプターと機器をペア
リングできます。
Bluetoothインジケーターが青く点滅します。
1. モバイル機器のBluetooth機能をオンにします。
2. 「Bose Bluetooth Audio Adapter」を選択します。

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

注記 :  一部の機器ではパスコードが必要です。入力を求められた場合は、「0000」
と入力します。

ペアリングが完了すると、インジケーターが白く点灯し、オーディオシステム
からビープ音が聞こえます。
注記 : 機器をペアリングできない場合は、アダプターのメモリーを消去します。 

「アダプターのメモリー」(12ページ )をご覧ください。

操作
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操作
別のモバイル機器をペアリングする
1. オーディオシステムとBluetooth®対応機器の電源をオンにします。
2. アダプターの  ボタンを押します。

Bluetoothインジケーターが青く点滅します。
3. モバイル機器のBluetooth機能をオンにします。
4. 「Bose Bluetooth Audio Adapter」を選択します。
注記 :  一部の機器ではパスコードが必要です。入力を求められた場合は、「0000」

と入力します。
ペアリングが完了すると、インジケーターが白く点灯します。

アダプターのメモリーには機器が8台まで保存されます。「アダプターのメモリー」
(12ページ )をご覧ください。

ペアリング済み機器を接続する
Bluetooth®機能をオフにして機器の接続を解除した場合や、4台目の機器を接続し
た場合は、機器を再度接続する必要があります。アダプターのメモリ－を消去した
り、機器を8台以上ペアリングしたりしない限り、機器を再度ペアリングする必要
はありません。「アダプターのメモリー」(12ページ )をご覧ください。

1. モバイル機器の電源をオンにします。

2. モバイル機器のBluetooth機能をオンにします。

3. 「Bose Bluetooth Audio Adapter」を選択します。

機器に接続するまで、アダプターのBluetoothインジケーターが白く点滅します。
アダプターとBluetooth対応機器が接続されると、インジケーターが白く点灯し、
オーディオシステムからビープ音が聞こえます。

マルチポイント接続機能
マルチポイント接続機能を使用すると、Bose® Bluetooth® Audioアダプターでは、
3台までのモバイル機器の接続をアクティブなままにしておくことができます。

1. Bluetooth対応機器をペアリングして接続します。「モバイル機器をペアリング
する」(10ページ )をご覧ください。

2. 最初に接続した機器で音楽を再生します。

3. 最初の機器で再生を一時停止し、2番目または3番目に接続した機器で音楽を
再生します。

2台目または3台目の機器の音楽が再生されます。

注記 : 

• 接続した別の機器を再生するには、現在再生中の機器で再生を一時停止する
必要があります。

• 4台目の機器をアクティブにすると、アクティブでない状態が最も長かった
機器に代わって使用できるようになります。
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操作

Bluetooth®インジケーター
 (Bluetoothインジケーター )には、アダプターのBluetooth接続のさまざまな状況
がLEDで表示されます。

インジケーター 状況
青の点滅 検出可能な状態で、機器とペアリングできます。

白の点滅 ペアリング済み機器に接続しようとしています。

白の点灯 ペアリング済み機器に接続しました。

白の遅い点滅 システムを更新しています。

青の点灯 ネットワークをスタンバイ中です (機器と再接続する準備ができました )。

白く2回点滅 ペアリング済み機器のリストを削除しました。

アダプターのメモリー
Bose® Bluetooth® Audioアダプターのメモリーには、ペアリング済み機器が8台ま
で保存されます。8台分の情報を保存した上で機器をもう1台ペアリングすると、
最初にペアリングした機器がメモリーから削除され、新しくペアリングした機器が
追加されます。

メモリーを消去する
アダプターの  ボタンを10秒間押し続けます。機器リストが消去されると、イン
ジケーターがすばやく白く点滅し、オーディオシステムからビープ音が聞こえます。

Bose® Bluetooth® AudioアダプターからBluetooth対応機器がすべて消去され、アダ
プターが検出可能な状態になります。別の機器をペアリングするには、「モバイル
機器をペアリングする」(10ページ )をご覧ください。

削除した機器を再度ペアリングするには
1. モバイル機器のBluetoothリストから「Bose Bluetooth Audio Adapter」を消
去します。

2. アダプターの  ボタンを押します。

Bluetoothインジケーターが青く点滅します。

3. モバイル機器のBluetoothリストから「Bose Bluetooth Audio Adapter」を選
択します。
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お手入れについて
故障かな？と思ったら
トラブル 対処方法
アダプターの電源が
入っていない

• 電源アダプター用ケーブルの両端をしっかりと接続します。
• 電源アダプターのプラグをコンセントに差し込みます。

アダプターとモバイル
機器をペアリングでき
ない

• モバイル機器のBluetooth®機能をオフにしてから、再度オンにします。
• モバイル機器のBluetoothリストからアダプターを削除します。もう一度
ペアリングします。

• 別のモバイル機器をペアリングします。
• アダプターのメモリーを消去します :  ボタンを10秒間長押しします。 
もう一度ペアリングします。「アダプターのメモリー」(12ページ )をご
覧ください。

Bluetooth対応機器の音
楽が再生されない

• オーディオシステムの電源をオンにします。
• オーディオシステムとBluetooth対応機器 (または音楽再生アプリ )の音量を
上げます。

• 別のモバイル機器をペアリングしてみます。
• オーディオシステムで、アダプターが接続されている入力を正しく選択し
ます。

• 映像出力が接続されていない光端子にアダプターを接続します。
• オーディオシステムへの機器の接続方法についての詳細は、オーディオシ
ステムの取扱説明書をご覧ください。

Bluetooth対応機器の音
質が悪い

• モバイル機器を干渉源から離して、アダプターに近付けます。
• 別のモバイル機器をペアリングしてみます。

複数の機器を接続でき
ない

• 機器がペアリングされていることを確認します。
• アダプターのメモリーを消去します :  ボタンを10秒間長押しします。 
もう一度ペアリングします。「アダプターのメモリー」(12ページ )をご覧
ください。

お手入れについて
システムの外装は柔らかい布でから拭きしてください。

• アルコール、ベンジン、シンナー、あるいはスプレー式殺虫剤、消臭剤、芳香剤
などの揮発性のものをかけないでください。

• 開口部に液体が入らないようにしてください。

お問い合わせ先
トラブル解決のための詳細情報については、ボーズ株式会社カスタマーサービスに
お問い合わせください。

保証
保証の内容および条件につきましては、弊社webサイトをご覧ください。製品のご
登録をお願いいたします。登録は、http://global.Bose.com/registerから簡単に行え
ます。製品を登録されない場合でも、保証の内容に変更はありません。
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請仔細閱讀本使用者指南，並將其保存以供日後參考。

等邊三角形內的箭頭狀電閃標誌警示使用者：系統外殼內存在未絕緣的危險電壓，可能足
以構成電擊危險。

等邊三角形內的感歎號標誌警示使用者：本使用者指南中有相應的重要操作和維護指示。

警告：
• 為減少著火或電擊的危險，請勿使本產品受淋或受潮。

• 請勿 明火火源（如點燃的蜡 ）置於本 品上或靠近本 品。

• 本產品不得受液體淋濺或噴灑，不得將裝有液體的物體（如花瓶等）置於本產品上或本產品附
近。如同任何電子產品，謹防將液體濺入本產品的任何部分。接觸液體可能造成故障和/或火
災危險。

警告： 包含小部件，可能導致窒息危險。不適合 3 歲以下的兒童使用。

小心：
• 請勿對產品做出未經授權的改動；這樣做可能會影響安全性、合規性、系統效能，並可能使質
保失效。

• 長時間高音量收聽音樂可能會造成聽力損傷。使用耳機，尤其是時間較長時，應避免音量過高。

• 產品標籤位於產品底部。
• 如果將電源插頭或裝置聯結器作為斷路裝置，則此類斷路裝置應保持可以隨時恢復工作狀態。
• 必須在室內使用本產品。在室外、旅遊汽車或船舶上使用本產品均不符合本產品的設計或測試

初衷。
• 本產品只能使用所提供的電源。
• 本系統隨附的揚聲器線纜和連接線不可用於入牆式安裝。請根據當地建築法規選擇正確的入牆

式安裝線纜和連接線。
•  只能在 32º F 至 113º F（0º C 至 45º C）的溫度範圍之間操作本產品。

重要安全性指示
1.  閱讀這些指示。

2.  保留這些指示。

3.  注意所有警告。

4.  請遵守所有指示。

5.  不要在水邊使用此裝置。

6.  只能用乾布清潔。

7.  請勿堵塞任何通風口。請按照製造商的說明安裝。

8.   請勿安裝在任何熱源旁，例如暖氣片、熱調節裝置、火爐或可產生熱量的其他設備（包括
擴音器）。

9.  只能使用製造商指定的附件/配件。

10.  在雷雨天氣或者如果長時間不使用，請拔下裝置插頭。

11.   任何維修事宜均請向合格的人員諮詢。如果本裝置在任何方面受到損壞均需進行維修，例
如電源線或插頭受損；液體濺入或物體落入裝置內；本裝置受淋或受潮、不能正常工作或
跌落。

重要安全資訊

藍牙® 文字標記和徽標是由 Bluetooth SIG, Inc. 所擁有的註冊商標，Bose Corporation 對上述標記的任何使用都遵
守許可規定。

© 2013 CSR 公司及其集團公司。aptX® 標記和 aptX 徽標是 CSR 公司或其集團公司之一的商標，可能在一個或多
個司法管轄區註冊。

© 2014 Bose Corporation。未經事先書面許可，不得複製、修改、發行或以其他方式使用本資料的任何部分。
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重要安全資訊

有關可產生電子噪音的產品的資訊

本設備已經過測試，符合 FCC 規則第 15 部分有關 B 類數位裝置的各項限制。這些限制性規定旨在
防範安裝在住宅中的裝置產生有害干擾。本裝置產生、使用並可能輻射無線電頻率能量，如果不
按照指示安裝和使用，則可能會對無線電通訊造成有害干擾。然而，按照指示安裝並不能保證某
些安裝不會發生干擾。如果本設備確實對無線電或電視接收造成有害干擾（可透過關閉和打開本
設備來確定），使用者可嘗試採取以下一種或多種措施來糾正干擾：

• 調整接收天線的方向或位置。
• 增大本設備和接收器的間距。
• 將本設備和接收器電源線插入不同線路上的插座中。
• 請諮詢經銷商或有經驗的無線電/電視技術人員以獲得協助。

FCC 警告
未經 Bose Corporation 明確批准，擅自變更或修改本裝置會使使用者運行本裝置的權利失效。

 Bose Corporation 在此聲明本產品嚴格遵守 1999/5/EC 指令和其他所有適用於歐盟指令要求中
的基本要求和其他相關規定。您可以從以下位置找到完整的符合聲明： 
www.Bose.com/compliance
 此標誌表示本產品不得作為生活垃圾丟棄，必須送至相關回收部門迴圈利用。適當的處理
和回收有助於保護自然資源、人類健康以及自然環境。想了解更多有關本產品和回收的資
訊，請與當地民政部門、處理服務部或購買本產品的商店聯絡。

本裝置符合 FCC 規則的第 15 部分。本裝置的工作情況可能出現下列兩種情形：

(1) 本裝置不會造成有害干擾 (2) 本裝置必須承受任何接收到的干擾，包括造成裝置工作不正常的
干擾。

此裝置符合加拿大工業免許可證 RSS 標準。本裝置的工作情況可能出現下列兩種情形： 
(1) 本裝置不會造成干擾 (2) 本裝置必須承受任何干擾，包括造成裝置工作不正常的干擾。

此 B 類數位裝置符合加拿大 ICES-003 規範。

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
本（這些）裝置符合為公眾闡明的 FCC 和加拿大工業 RF 輻射限制。

不能與其他天線或發射器位於同一地點或與這些設備一起使用。

測試的溫度範圍： 32º F 到 113º F（0º C 到 45º C）。

有毒或有害物質或元素的名稱及成分 

有毒或有害物質或元素

零件名稱 鉛 (Pb) 汞 (Hg) 鎘 (Cd) 六價鉻 (CR(VI)) 多溴化聯苯 (PBB) 多溴二苯醚 (PBDE)

列印電路板 X O O O O O

金屬零件 X O O O O O

塑膠零件 O O O O O O

O: 表示此零件中所有同類物質包含的有毒或有害物質低於 SJ/T 11363-2006 中的限定要求。

X: 表示此零件使用的同類物質中至少有一種包含的有毒或有害物質高於 SJ/T 11363-2006 中的限定要求。
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簡介

關於 Bose® 藍牙® 音訊配接器
Bose® 藍牙® 音訊配接器可將音樂從智慧型手機、平板電腦、膝上型電腦或其他藍牙
裝置傳輸到您的音訊系統。

系統功能
• 無線連接到智慧型手機、平板電腦或其他藍牙裝置。

• 使用多點連接最多連接三台裝置。

• 最多可配對八個藍牙裝置。

• 使用您的 aptX® 裝置播放 CD 音質的音訊。

開箱
小心地拆開包裝箱並確認是否含有以下部件：

Bose® 藍牙® 音訊配接器 電源線 交流電源供應器

光纖連接線 3.5 mm 音訊線 3.5 mm 母頭 RCA 線

電源配接器 
（特定區域已包含）

備註： 如果系統部分損壞，請勿使用。請連絡 Bose 授權經銷商或 Bose 客戶服務
處。請參閱包裝箱內的連絡方式清單。
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設定

將配接器連接到音訊系統
使用提供的線纜將配接器連接到系統。請參閱音訊系統的使用者指南選擇最好的線纜
連接音訊源。

備註： 切勿使用多於一個音訊連接。

選項 1：光纜
光纜是連接系統的首選。如果您的系統沒有光纖連接器，請見第 7 頁上的 「選項 
2： 3.5 mm 音訊線」。

1. 移除線纜兩端的透明保護蓋。

2. 將插頭對準配接器上的光纖連接器並小心插入插頭。

備註：  插入插頭時連接器的鉸鏈門內翻。

小心：   如插入插頭時定位不正確，則會損壞插頭和連接器。

3. 將插頭牢牢插入連接器，直到卡住。

4. 將線纜的另一端插入系統的光纖連接器中。

備註： 確保您選擇的插頭未連接任何其他音訊源。

5V
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設定

選項 2： 3.5 mm 音訊線
如果您的系統沒有光纖連接器，請使用 3.5 mm 音訊線。請參閱音訊系統的使用者指
南中關於連接音訊源的詳細資訊。

備註： 如果您的系統有一個 RCA 類比連接器，請見 「選項 3： 3.5 mm 母頭 RCA 線」。

1. 將 3.5 mm 音訊線的一端插入配接器上的 AUX OUT 連接器。

2. 將另一端插入系統的 3.5 mm AUX IN 連接器中。

選項 3： 3.5 mm 母頭 RCA 線
對 Bose® Solo、Bose® Solo 10、Bose® Solo 15 和 Bose® CineMate® 15/10 系統使
用此連接方法以確保配接器能正常運行。請參閱第 8 頁上的 「Bose® Solo 15、
Bose® CineMate® 15/10、Bose® Solo 和 Bose® Solo 10 系統」。

1. 將 3.5 mm 母頭 RCA 線連接到 3.5 mm 音訊線。

2. 將 3.5 mm 音訊線的另一端插入 Bose® 藍牙® 音訊配接器的 AUX OUT 連接器。

3. 將 RCA 類比線纜插入系統上的 RCA（紅色和白色）連接器。
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設定

Bose® Solo 15、Bose® CineMate® 15/10、Bose® Solo 和 Bose® 
Solo 10 系統 
使用 3.5 mm 母頭 RCA 線連接系統。請參閱第 7 頁上的 「選項 3： 3.5 mm 母頭 
RCA 線」。

對於 Bose® Solo 15 系統： 請參閱第 10 頁上的 「選擇 Bose® 藍牙® 音訊配接器」。

對於 Bose® CineMate® 15/10、Bose® Solo 和 Bose® Solo 10 系統： 關閉其他已連
接的音訊裝置。如果有其他已連接裝置打開，CineMate 系統不會自動切換到 Bose® 
藍牙® 音訊配接器。

接通交流電源
1. 將電源線的較小端插入配接器上標示有 POWER 的連接器中。

5V

2.  將電源線的較大端插入交流電源連接器。
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3. 延長管腳。如需要，連接上適合您所在地區的電源配接器。

按回釋放 (A) 並向上抬出配接器 (B) 即可取下配接器。

配接器打開後處於可發現模式（指示燈閃爍藍色）。

完成音訊源設定
打開 Bose® 藍牙® 音訊配接器後，您可能需要按以下額外步驟將其設定為您的音訊系
統的音訊源：

• 確保您的音訊系統已打開且啟動。

• 確保音量已調高。

• 如果有螢幕指示，則按指示操作。

請參閱音訊系統的使用者指南，了解詳細資訊。

設定

A
B
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選擇 Bose® 藍牙® 音訊配接器
您可能需要將音訊源輸入更改為 Bose® 藍牙® 音訊配接器連接到的音訊系統上的音訊
源輸入。請參閱音訊系統的使用者指南中關於選擇音訊源的詳細資訊。

對於 Bose® Solo 15 系統
確保您的系統軟體已設定為最新（見您的 Bose® Solo 15 系統使用者指南中的軟體更
新說明）。

1. 在遙控器上按住  直到 LED 閃爍且您的系統發出聲音（幾秒鐘）。

系統切換到類比輸入，即 Bose® 藍牙® 音訊連接器連接的地方。

2. 與您的移動裝置配對。請參閱第 10 頁上的 「配對行動裝置」。

退出 Bose® 藍牙® 音訊配接器音訊源：
在遙控器上按住  直到 LED 閃爍且您的系統發出聲音（幾秒鐘）。系統返回之

前的音訊源。

配對行動裝置
將配接器連接到電源後，Bose® 藍牙® 音訊配接器即可與裝置配對。

藍牙指示燈閃爍藍色。

1. 在您的移動裝置上打開藍牙。

2. 選擇 Bose 藍牙音訊配接器。

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

備註： 部分裝置可能需要密碼。如果提示則輸入 0000。

配對完成後，指示燈變成穩定的白色，音訊系統發出聲音。

備註： 如果無法配對裝置，請清空配接器記憶體。請參閱第 12 頁上的 「配接
器記憶體」。

操作
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操作

配對另一個移動裝置

1. 打開音訊系統和藍牙®裝置。

2. 按配接器上的 。

藍牙指示燈閃爍藍色。

3. 在您的移動裝置上打開藍牙。

4. 選擇 Bose 藍牙音訊配接器。

備註： 部分裝置可能需要密碼。如果提示則輸入 0000。

配對完成後，指示燈變成穩定的白色。

配接器記憶體最多可保存八個裝置。請參閱第 12 頁上的 「配接器記憶體」。

連接已配對的移動裝置
如果您已通過關閉藍牙®或連接第四個裝置來斷開您的裝置，則您需要重新連接裝置。
除非您已清空配接器記憶體或配對超過 8 個裝置，否則您無需為裝置重新配對。請參
閱第 12 頁上的 「配接器記憶體」。

1. 打開您的移動裝置。

2. 在您的移動裝置上打開藍牙。

3. 選擇 Bose 藍牙音訊配接器。

在裝置連接前，配接器上的藍牙指示燈會發出閃爍的白色光。配接器和藍牙裝置成功
連接後，指示燈發出白光且音訊系統發出聲音。

多點連接
多點連接使 Bose® 藍牙®音訊配接器能夠與最多三個移動裝置保持活動連接。

1. 配對並連接您的藍牙裝置。請參閱第 10 頁上的 「配對行動裝置」。

2. 從連接的第一個裝置播放音樂。

3. 暫停您的第一個裝置，從第二個或第三個已連接的裝置上播放音樂。

使用您的音訊系統播放第二個或第三個裝置上的音樂。

備註： 

• 在播放另一個已連接裝置上的音樂之前，您必須暫停在用裝置上的音樂播放。

• 如果您要啟動第四個裝置，則將更換未啟動時間最長的裝置。
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操作

藍牙®指示燈
（藍牙指示燈）透過 LED 顯示配接器的各種藍牙連接狀態。

指示燈 狀態

閃爍的藍色光 可被發現且可與裝置配對。

閃爍的白色 嘗試連接到配對裝置。

穩定的白色 連接到已配對裝置 

緩慢閃爍白色 正在執行系統更新。

穩定的藍色光 網路待機（準備與裝置重新連接）。

閃爍白色兩次 配對裝置清單已移除。

配接器記憶體
Bose® 藍牙®音訊配接器記憶體最多可保存八個配對裝置。如果在記憶體中有八台裝
置並且附加裝置已配對，將從記憶體刪除最後配對的裝置，並且添加新配對的裝置。

清空記憶體
按住配接器上的 （約 10 秒）。裝置清單清空後指示燈快速閃爍白色並通過音訊系統
發出聲音。

所有藍牙裝置從 Bose® 藍牙®音訊配接器中清除，且配接器成為可被發現狀態。要配
對其他裝置請見第 10 頁上的 「配對行動裝置」。

要重新配對已刪除裝置：

1. 從移動裝置的藍牙清單中刪除 Bose 藍牙音訊配接器。

2. 按配接器上的 。

藍牙指示燈閃爍藍色。

3. 從移動裝置的藍牙清單中選擇 Bose 藍牙音訊配接器。
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維護與保養

疑難排解

問題 措施

配接器未通電 • 牢固地連接電源線兩端。
• 將電源連接到通電的交流電（電源）插座中。

配接器不與移動裝置配對 • 在您的移動裝置上關閉藍牙® 再打開。
• 從您的移動裝置的藍牙清單中移除配接器。重新嘗試配對。
• 配對另一個移動裝置。
• 清空配接器記憶體： 按住  10 秒鐘。重新嘗試配對。請參閱第 12 頁上

的 「配接器記憶體」。

藍牙裝置無聲音 • 打開音訊系統。
• 在音訊系統上和藍牙裝置上（或音樂應用）加大音量。
• 嘗試對另一種行動裝置進行配對。
• 為您的音訊系統的配接器選擇正確的音訊源輸入。
• 將配接器連接到未連接視訊輸出的光纖連接器。
• 關於將音訊源連接到音訊系統的更多說明，請參閱音訊系統的使用者指南。

藍牙裝置的音質不佳 • 將行動裝置置於配接器附近，遠離任何干擾。
• 嘗試對另一種行動裝置進行配對。

無法連接到多個裝置 • 確保您的裝置已配對。
• 清空配接器記憶體： 按住  10 秒鐘。重新嘗試配對。請參閱第 12 頁上的 

「配接器記憶體」。

清潔
使用乾燥的軟布清潔系統表面。

• 請勿使用溶劑、化學品或噴霧劑。

• 請勿讓液體進入任何開口。

聯絡客戶服務處
如需其他說明，聯絡 Bose® 客戶服務。請參閱包裝箱內的連絡方式清單。

有限質保
系統受有限擔保保護。包裝箱中隨附的產品登記卡上提供了有限質保的詳細內容。 
有關如何登記的說明，請參見產品註冊卡。未進行註冊並不影響您的保修期權利。

本產品提供的保修資訊不適用於澳大利亞和紐西蘭。有關澳大利亞和紐西蘭的保修資
訊，請瀏覽 www.bose.com.au/warranty 或 www.bose.co.nz/warranty。
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الرعاية والصيانة

حل المشاكل
الحلالمشكلة

•لم يتم تشغيل المحول قم بتوصيل طرفي كبل التغذية الكهربائية.	
• قم بتوصيل وحدة التغذية الكهربائية بمأخذ كهربائي حي للتيار المتردد.	

لا يقترن المحول مع 
الجهاز المحمول

• قم بإيقاف وتشغيل Bluetooth®‎ في جهازك المحمول.	
•  قم بإزالة المحول من قائمة Bluetooth في جهازك المحمول. 	

حاول الإقران مرة أخرى. 
• قم بإقران جهاز محمول أخر.	
•  لمدة 10 ثوانٍ. 	  لمسح ذاكرة المحول: اضغط مع الاستمرار على 

حاول الإقران مرة أخرى. انظر "ذاكرة المحول" في صفحة 12.
لا يصدر أي صوت من 

الجهاز الممكن على 
Bluetooth

• قم بتشغيل نظام الصوت.	
• 	 Bluetooth قم برفع الصوت في نظام الصوت وفي الجهاز الممكن على 

)أو تطبيق الموسيقى(.
• حاول القيام بإقران جهاز محمول آخر.	
• اختر إدخال المصدر الصحيح للمحول في نظام الصوت.	
• قم بتوصيل المحول بموصل ضوئي ليس به إخراج فيديو متصل بالفعل. 	
•  لمزيد من المعلومات عن توصيل المصادر بنظام الصوت، 	

راجع دليل مالك نظام الصوت.
سوء جودة الصوت من 

جهاز ممكن على 
Bluetooth

• انقل الجهاز المحمول قريبا من المحول وبعيدا عن أي تداخل.	
• حاول القيام بإقران جهاز محمول آخر.	

لا يمكن التوصيل بأجهزة 
متعددة

• تأكد من إقران أجهزتك.	
•  لمدة 10 ثوانٍ. 	  لمسح ذاكرة المحول: اضغط مع الاستمرار على 

حاول الإقران مرة أخرى. انظر "ذاكرة المحول" في صفحة 12.

التنظيف
قم بتنظيف أسطح النظام بقطعة قماش ناعمة رطبة.

لا تستخدم مذيبات أو مواد كيمائية أو سوائل رش.	•

يجب عدم سكب سوائل في أي فتحة.	•

الاتصال بخدمة العملاء
لمزيد من المساعدة، اتصل بخدمة عملاء Bose®‎. ارجع إلى ورقة العناوين في العلبة الكرتونية.

الضمان المحدود
نظامك مغطى بضمان محدود قابل للنقل. يتم وضع بيانات الضمان المحدود على بطاقة تسجيل المنتج الموجودة في العلبة 
الكرتونية. يرجى الرجوع للبطاقة للاطلاع على التعليمات الخاصة بكيفية التسجيل. ولن يؤثر عدم القيام بالتسجيل على 

الحقوق المكفولة لك بموجب الضمان المحدود.
 لا تنطبق معلومات الضمان المقدمة مع هذا المنتج في أستراليا ونيوزيلندا.

  راجع موقع الويب الخاص بنا www.bose.com.au/warranty أو 
www.bose.co.nz/warranty للحصول على تفاصيل ضمان أستراليا ونيوزيلندا. 
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Bluetooth®‎ المؤشر
المؤشر.  خلال  من  للمحول  مختلفة   Bluetooth توصيل  حالات   )Bluetooth indicator( المؤشر  يعرض  

الحالةالمؤشر
قابل للاكتشاف وجاهز للاقتران بجهاز.أزرق وامض

محاولة التوصيل بجهاز مقترن.أبيض وامض
موصل بجهاز مقترن. أبيض ثابت

أداء تحديثات النظام.أبيض وامض بطيء
وضع انتظار الشبكة )جاهز لإعادة التوصيل بجهاز(.أزرق ثابت

يومض مرتين بلون 
أبيض

تم إزالة قائمة الأجهزة المقترنة.

ذاكرة المحول
تحتفظ ذاكرة محول الصوت Bose® Bluetooth®‎ بما يصل إلى ثمانية أجهزة مقترنة. عندما تمتلئ الذاكرة بثمانية 

أجهزة وإقران جهاز إضافي، يتم حذف أحدث جهاز تم إقرانه من الذاكرة وإضافة الجهاز الذي تم إقرانه حديثا.

مسح الذاكرة
اضغط مع الاستمرار على  في المحول )لمدة نحو 10 ثوان(. يومض المؤشر بسرعة بلون أبيض وتنبعث نغمة من 

خلال نظام الصوت عند مسح قائمة الأجهزة.
يتم مسح جميع الأجهزة الممكنة على Bluetooth من محول الصوت Bose® Bluetooth®‎ ويصبح المحول قابلًا 

للاكتشاف. لإقران أجهزة إضافية، انظر "إقران جهاز محمول" في صفحة 10.

لإعادة إقران جهاز محذوف:
11 امسح محول الصوت Bose Bluetooth Audio Adapter. من قائمة Bluetooth لجهازك المحمول..
22 اضغط على  في المحول. .

يومض المؤشر Bluetooth بلون أزرق.
33 اختر محول الصوت Bose Bluetooth Audio Adapter. من قائمة Bluetooth لجهازك المحمول..
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إقران جهاز محمول آخر
11 . .Bluetooth®‎ قم بتشغيل نظام الصوت والجهاز الممكن على
22 اضغط على  في المحول. .

يومض المؤشر Bluetooth بلون أزرق.
33 قم بتشغيل Bluetooth في جهازك المحمول..
44 ...Bose Bluetooth Audio Adapter اختر محول الصوت

ملاحظة: قد تتطلب بعض الأجهزة رمز مرور. أدخل 0000 عند الطلب. 
يضيء المؤشر بلون أبيض ثابت عند إتمام الإقران.

يمكن أن تحفظ الذاكرة إلى ما يصل إلى ثمانية أجهزة. انظر "ذاكرة المحول" في صفحة 12.

التوصيل بجهاز محمول مقترن
إذا قمت بفصل جهازك عن طريق إيقاف Bluetooth®‎ أو بتوصيل جهاز رابع، سيكون عليك إعادة توصيل جهازك. لن 
يكون عليك إعادة إقران جهازك إلا إذا كنت قد مسحت ذاكرة المحول أو قمت بإقران أكثر من 8 أجهزة. انظر "ذاكرة 

المحول" في صفحة 12.
11 قم بتشغيل جهازك المحمول. .
22 قم بتشغيل Bluetooth في جهازك المحمول..
33 . ..Bose Bluetooth Audio Adapter اختر محول الصوت

وإلى أن يقوم الجهاز بالتوصيل، يومض مؤشر Bluetooth على المحول بلون أبيض. عند توصيل المحول والجهاز 
الممكن على Bluetooth بنجاح، يضيء المؤشر بلون أبيض ويصدر نغمة من خلال نظام الصوت.

التوصيل متعدد النقاط
يمكن التوصيل متعدد النقاط محول الصوت Bose® Bluetooth®‎ للحفاظ على اتصال نشط مع ما يصل إلى ثلاثة أجهزة 

محمولة.
11 قم بإقران وتوصيل الأجهزة الممكنة على Bluetooth. انظر "إقران جهاز محمول" في صفحة 11..
22 قم بتشغيل الموسيقى من أول جهاز متصل. .
33 قم بإيقاف تشغيل الجهاز الأول، وقم بتشغيل الموسيقى من ثاني أو ثالث جهاز متصل. .

وهكذا يقوم الجهاز الثاني أو الثالث بتشغيل الموسيقى من نظام الصوت. 

ملاحظات: 

يجب أن تقوم بإيقاف تشغيل الموسيقى على الجهاز الذي يعمل كي تتمكن من تشغيل جهاز متصل أخر.	•

إذا قمت بتشغيل جهاز رابع، يتم استبدال الجهاز الذي كان غير نشط لأطول مدة.	•
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التشغيل

Bose® Bluetooth®‎ اختيار محول الصوت
قد تضطر إلى تغيير مصدر الإدخال إلى مصدر الإدخال الموصل بمحول الصوت Bose® Bluetooth®‎ في نظام 

الصوت. راجع دليل مالك نظام الصوت لمزيد من المعلومات عن اختيار المصادر. 

Bose® Solo 15 لنظام
تأكد من تحديث برامج نظامك )انظر دليل مالك نظام Bose® Solo 15 للاطلاع على تعليمات تحديث البرامج(.

11  إلى أن يومض المؤشر ويصدر النظام نغمة )لمدة بضع . في جهاز الريموت، اضغط مع الاستمرار على 
ثوان(.

يتحول النظام إلى الإدخال التناظري Analog الذي يتم توصيل محول الصوت Bose® Bluetooth®‎ به.
22 قم بإقران جهازك المحمول. انظر "إقران جهاز محمول" في صفحة 10..

:Bose® Bluetooth®‎ للخروج من مصدر محول الصوت
 إلى أن يومض المؤشر ويصدر النظام نغمة )لمدة بضع ثوان(.  في جهاز الريموت، اضغط مع الاستمرار على 

يعود النظام إلى المصدر السابق. 

إقران جهاز محمول
بعد توصيل المحول بالكهرباء، يكون محول الصوت Bose® Bluetooth®‎ جاهزاً لإقرانه مع جهازك.

يومض المؤشر Bluetooth بلون أزرق.
11 قم بتشغيل Bluetooth في جهازك المحمول..
22 . ..Bose Bluetooth Audio Adapter اختر محول الصوت

BluetoothSettings

Devices

Bluetooth

ConnectedBose Bluetooth
Audio Adapter

ملاحظة: قد تتطلب بعض الأجهزة رمز مرور. أدخل 0000 عند الطلب. 
عند إتمام الإقران، يضيء المؤشر بلون أبيض ثابت ويصدر النظام نغمة. 

 امسح ذاكرة المحول إذا كنت غير قادر على إقران جهازك. ملاحظة:
انظر "ذاكرة المحول" في صفحة 12.
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33 قم بتمديد الشوكات. قم بضبط محول الكهرباء على منطقتك إذا لزم الأمر. .
.)B( ورفع المحول لأعلى وإخراجه )A( أخرج المحول بالضغط مرة أخرى على الإخراج

A
B

يكون المحول في وضع قابل للاكتشاف )يومض المؤشر بلون أزرق( بمجرد تشغيله.

إتمام إعداد المصدر
بالخطوات الإضافية  الصوت  لنظام  إعداده كمصدر  إلى   Bose® Bluetooth®‎ الصوت تشغيل محول  بعد  تحتاج  قد 

التالية:

تأكد أن نظام الصوت يعمل ونشط. 	•

تأكد من رفع الصوت.	•

إن وجدت، اتبع أي تعليمات تظهر على الشاشة. 	•
راجع دليل مالك نظام الصوت لمزيد من المعلومات. 
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 Bose® CineMate® 15/10و Bose® Solo 15 أنظمة 
 Bose® Solo 10و Bose® Soloو

قم بتوصيل نظامك بكبل الاستقبال 3.5 ملم إلى RCA. انظر "الخيار 3: كبل استقبال 3.5 ملم إلى RCA" في صفحة 
.7

لنظام Bose® Solo 15: انظر "اختر محول الصوت Bose® Bluetooth®‎" في صفحة 10. 
لأنظمة Bose® CineMate® 15/10 و Bose® Solo و Bose® Solo 10 systems: قم بإيقاف أجهزة 
الصوت الأخرى الموصلة. لن يتحول نظام CineMate تلقائياً لمحول الصوت Bose® Bluetooth®‎ إذا كان جهازاً 

آخر موصل لا يزال يعمل.

التوصيل بالتيار المتردد
11 قم بإدخال الطرف الصغير لسلك الكهرباء في موصل الطاقة POWER بالمحول..

5V

22 �قم بإدخال الطرف الكبير لسلك الكهرباء في موصل التيار المتردد. .
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الخيار 2: كبل صوت 3.5 ملم
استخدام كبل الصوت 3.5 ملم إذا كان النظام لا يحتوي على موصل ضوئي. راجع دليل مالك نظام الصوت لمزيد من 

المعلومات عن توصيل المصادر. 
ملاحظة: إذا كان النظام لا يحتوي على موصل RCA تناظري، انظر "الخيار 2: كبل صوت 3.5 ملم".

11 أدخل طرفاً واحداً من أطراف كبل الصوت 3.5 ملم في الموصل AUX OUT في المحول..
22 أدخل الطرف الآخر في موصل AUX IN ‏3.5 ملم في نظامك..

RCA الخيار 3: كبل استقبال 3.5 ملم إلى
 Bose® CineMate®و Bose® Solo 15 و Bose® Solo 10 و Bose® Solo استخدم طريقة التوصيل هذه لنظم
 Bose® CineMate® 15/10و Bose® Solo 15 أنظمة" انظر  بشكل صحيح.  المحول  لضمان عمل   15/10 

وBose® Solo وBose® Solo 10" في صفحة 8.
11 قم بتوصيل كبل الاستقبال 3.5 ملم إلى RCA بكبل الصوت 3.5 ملم..

22  أدخل الطرف الآخر من كبل الصوت 3.5 ملم في الموصل AUX OUT في محول الصوت .
.Bose® Bluetooth®‎

33 أدخل الكبل التناظري RCA في موصلات RCA )الأحمر والأبيض( في نظامك..
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الإعداد

توصيل المحول بنظام الصوت
توصيل المحول بالنظام باستخدام كبل مرفق. راجع دليل مالك نظام الصوت لاختيار أفضل كبل لتوصيل المصادر.

ملاحظة: لا تستخدم أكثر من وصلة صوت واحدة.

الخيار 1: كبل ضوئي
الكبل الضوئي هو التوصيل المفضل لنظامك. إذا كان النظام لا يحتوي على موصل ضوئي، انظر "الخيار 2: كبل صوت 

3.5 ملم" في صفحة 7.
11 قم بإزالة الغطاء الواقي الشفاف من طرفي الكبل..

22 قم بمحاذاة القابس مع الموصل OPTICAL الموجود بالمحول وأدخل القابس بحرص..
�يتأرجح باب الموصل المفصلي للداخل عند إدخال القابس.ملاحظة:

��قد يؤدي إدخال القابس في الاتجاه الخطأ إلى تلف القابس والموصل.ه: يتنب

33 أدخل القابس بثبات في الموصل إلى أن تسمع صوتاً..
44 أدخل الطرف الآخر للكبل في الموصل الضوئي لنظامك..

تأكد من أن الإدخال الذي اخترته ليس به أي مصادر أخرى متصلة.ملاحظة:

5V
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المقدمة

Bose® Bluetooth®‎ حول محول الصوت
يمكنك محول الصوت Bose® Bluetooth®‎ من بث الموسيقى من الهاتف الذكي أو الكمبيوتر اللوحي أو الكمبيوتر 

المحمول أو جهاز أخر ممكن على Bluetooth من خلال نظام الصوت.

خصائص النظام
توصيل الهاتف الذكي أو الكمبيوتر اللوحي أو الكمبيوتر المحمول أو جهاز أخر ممكن على Bluetooth لاسلكيًا.	•

توصيل ما يصل إلى ثلاثة أجهزة باستخدام اتصال متعددة النقاط.	•

•	 .Bluetooth إقران ما يصل إلى ثمانية أجهزة ممكنة على

•	.aptX®‎ بث الصوت بجودة الاسطوانات المدمجة باستخدام جهاز ممكن بتكنولوجيا

تفريغ المحتويات
قم بتفريغ العلبة الكرتونية بعناية وتأكد من وجود الأجزاء التالية:

Bose® Bluetooth®‎ وحدة التغذية بالتيار المترددسلك مصدر التغذية الكهربائيةمحول الصوت

كبل استقبال 3.5 ملم إلى RCAكبل صوت 3.5 ملمكبل ضوئي

محولات تغذية كهربائية )موجودة في 
بعض المناطق(

ملاحظة: في حالة تلف جزء من النظام، لا تستخدمه. اتصل بموزع Bose‎ المعتمد أو اتصل بخدمة عملاء Bose. ارجع 
إلى ورقة العناوين في العلبة الكرتونية. 
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معلومات عن المنتجات التي تولد ضوضاء كهربائية
 .FCC وفقا للجزء رقم 15 من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية B تم اختبار هذا الجهاز ووجد أنه يتوافق مع حدود جهاز رقمي من الفئة
وقد تم تصميم هذه الحدود بحيث تضمن الحماية المعقولة ضد التداخل الضار عند تركيب الجهاز في منطقة سكنية. علماً بأن هذا الجهاز 
يقوم بتوليد واستخدام وبث طاقة موجات لاسلكية، وقد يتسبب في حدوث تداخل ضار مع الاتصالات اللاسلكية إذا لم يتم تركيبه واستخدامه 
حسب التعليمات. ومع ذلك فلا يوجد ضمان بعدم حدوث تداخل عند التركيب بطريقة معينة. وإذا تسبب هذا الجهاز في حدوث تداخل ضار 
مع استقبال الراديو أو التلفزيون والذي يمكن تحديده من خلال تشغيل وإيقاف الجهاز، يرجى منك محاولة تصحيح هذا التداخل بالقيام 

بإجراء أو أكثر من الإجراءات التالية:
• تغيير اتجاه أو موضع هوائي الاستقبال.	
• زيادة المسافة بين الجهاز وجهاز الاستقبال.	
• توصيل الجهاز بمأخذ كهربائي موجود على دائرة كهربية مختلفة عن الدائرة التي تم توصيل جهاز الاستقبال بها.	
• قم باستشارة الموزع المعتمد أو أحد الفنيين من ذوى الخبرة بأجهزة الراديو أو التلفزيون لطلب المساعدة.	

FCC تحذير
قد يؤدي القيام بأية تغييرات أو تعديلات دون موافقة صريحة من شركة Bose Corporation إلى إلغاء ترخيص المستخدم لتشغيل 

هذا الجهاز.
تعلن شركة Bose بموجبه أن هذا المنتج يخضع للمتطلبات الأساسية لتوجيه ‎1999/5/EC والشروط الأخرى ذات الصلة 
www.Bose.com/compliance :والتوجيهات الأخرى المعمول بها. ويمكن العثور على البيان الكامل للتطابق في موقع

هذا الرمز يعني أنه يجب عدم تجاهل المنتج كنفايات المنزلية ويجب تسليمه إلى مرفق جمع مناسب لإعادة تدويره. ويساعد 
التخلص السليم وإعادة التدوير على حماية الموارد الطبيعية وصحة الإنسان والبيئة. ولمزيد من المعلومات حول التخلص من هذا 

المنتج وإعادة تدويره، اتصل بالبلدية المحلية أو خدمة التخلص أو المتجر الذي اشتريت منه هذا المنتج.

يخضع هذا الجهاز للجزء 15 من قواعد FCC. يخضع التشغيل للشرطين التاليين:
)1( أن هذا الجهاز قد لا يتسبب في حدوث تداخل ضار و )2( أن هذا الجهاز يجب أن يقبل أي تداخل يتم استقباله بما في ذلك التداخل 

الذي قد يتسبب في تشغيل غير مرغوب فيه.
يخضع هذا الجهاز لمعايير ترخيص Industry Canada فيما عدا معايير RSS. يخضع التشغيل للشرطين التاليين: 

)1( أن هذا الجهاز قد لا يتسبب في حدوث تداخل ضار، و )2( أن يتقبل هذا الجهاز أي تداخل يتم استقباله، بما في ذلك التداخل الذي قد 
يتسبب في تشغيل غير مرغوب فيه للجهاز.

.ICES-003 مع المعيار الكندي B يتوافق هذا الجهاز الرقمي من الفئة
CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)‎

يتفق هذا الجهاز )الأجهزة( مع حدود التعرض لإشعاع تردد الراديو للجنة FCC و Industry Canada المبينة لعامة الناس. 
ويجب عدم تحديد موضع مشترك لهذا الجهاز )الأجهزة( أو تشغيله بالارتباط مع أي هوائي أو جهاز إرسال آخر.

مدى درجة الحرارة المختبر: من 32 درجة فهرنهايت إلى 113 درجة فهرنهايت )صفر درجة مئوية إلى 45 درجة مئوية(.

أسماء ومحتويات المواد أو العناصر السامة أو الخطرة 

المواد والعناصر السامة أو الخطرة

اسم الجزء
الرصاص 

)Pb(
الزئبق 
)Hg(

الكادميوم 
)Cd(

سداسي التكافؤ 
)CR(VI)‎(

 ثنائي الفينيل المعالج بالبروم 
)PBB(

أثير ثنائي الفينيل المعالج 
)PBDE( بالبروم

لوحات الدوائر 
)PCBs( المطبوعة

XOOOOO

XOOOOOالأجزاء المعدنية

OOOOOOالأجزاء البلاستيكية

 .SJ/T 11363-‎2006 تشير إلى أن هذه المادة السامة أو الخطرة الموجودة في كل المواد المتجانسة لهذا الجزء أقل من متطلبات التقييد في معيار :O

 .SJ/T 11363-‎2006 تشير إلى أن هذه المادة السامة أو الخطرة الموجودة على الأقل في أحد المواد المتجانسة لهذا الجزء أعلى من متطلبات التقييد في معيار :X



معلومات هامة السلامة

2 - العربية

يرجى قراءة دليل المالك هذا بعناية والاحتفاظ به للرجوع إليه في المستقبل.
يقوم المثلث متساوي الأضلاع الذي يوجد بداخله رسم على شكل وميض برق ورأس سهم بتنبيه المستخدم بوجود فولتية خطيرة 

غير معزولة داخل علبة الجهاز قد تكون من الكبر بحيث قد تتسبب في صدمة كهربائية.

تقوم علامة التعجب الموجودة داخل مثلث متساوي الأضلاع بتنبيه المستخدم إلى وجود تعليمات تشغيل وصيانة هامة في دليل 
المالك هذا.

تحذيرات:
لتقليل مخاطر الحريق أو الصدمة الكهربائية، يجب عدم تعريض المنتج للمطر أو الرطوبة. 	•
يجب عدم وضع أية مصادر للهب المكشوف، مثل الشموع المشتعلة، فوق المنتج أو بالقرب منه. 	•
يجب عدم تعريض هذا المنتج لقطرات السوائل المتساقطة أو المتناثرة ويجب عدم وضع أوعية ممتلئة بالسوائل، مثل أواني الزهور، 	•

على المنتج أو بالقرب منه. وكما هو الحال مع أية منتجات إلكترونية، احرص على عدم سكب السوائل داخل أي جزء من المنتج. 
التعرض للسوائل قد يؤدي إلى عطل و/أو خطر حريق.

تحذير: تحتوى المنتج على أجزاء صغيرة قد تتسبب في الاختناق. غير مناسب للأطفال الأقل من 3 سنوات.

تنبيهات: 
لا تقم بإجراء تعديلات غير مصرح بها على المنتج؛ فالقيام بذلك قد يعرض السلامة والامتثال التنظيمي وأداء النظام للخطر وقد يبطل 	•

الضمان.
قد يؤدي التعرض لموسيقى عالية الصوت لمدة طويلة إلى الإضرار بالسمع. ومن الأفضل تجنب الصوت المرتفع للغاية عند استخدام 	•

سماعات الرأس، خصوصا لفترات طويلة. 

ملاحظات: 
• توجد بطاقة المنتج أسفل المنتج.	
• يجب الإبقاء على مثل هذا الجهاز في وضع القابلية للتشغيل عند استخدام قابس التغذية الكهربائية أو وصلة جهاز كجهاز فصل.	
• يجب استخدام هذا المنتج في الأماكن المغلقة فقط. فهو لم يُصمم أو يُختبر للاستخدام في الأماكن المفتوحة أو في السيارات الترفيهية 	

أو القوارب.
• يجب عدم استخدام هذا المنتج سوى مع وحدة التغذية الكهربائية المرفقة معه فقط.	
• البناء المحلية 	 سلك السماعة وكبلات التوصيل الموجودة في هذا النظام غير معتمدة للتركيب في الحائط. يرجى مراجعة قوانين 

لمعرفة النوع الصحيح للسلك والكبل المطلوب للتركيب في الحائط.
• �قم بتشغيل هذا المنتج في نطاق درجة حرارة من 32 درجة فهرنهايت إلى 113 درجة فهرنهايت )صفر درجة مئوية إلى 45 درجة 	

مئوية(.

تعليمات هامة للسلامة
11 اقرأ هذه التعليمات..
22 احتفظ بهذه التعليمات..
33 انتبه إلى جميع التحذيرات..
44 اتبع جميع التعليمات..
55 لا تستخدم هذا الجهاز بالقرب من الماء..
66 لا تستخدم سوي قطعة قماش جافة في التنظيف..
77 لا تقم بسد أية فتحات للتهوية. قم بالتركيب حسب تعليمات جهة الصنع..
88 لا تقم بتركيب المنتج بالقرب من أي مصدر للحرارة مثل شبكات التدفئة أو ممرات الحرارة أو المواقد أو أي جهاز آخر )بما في ذلك .

مكبرات الصوت( ينتج عنه حرارة.
99 لا تستخدم سوى الملحقات/المرفقات التي تحددها جهة الصنع..

قم بفصل هذا الجهاز أثناء العواصف الرعدية أو عند عدم الاستخدام لفترات طويلة.1010
قم بإجراء جميع أعمال الصيانة بواسطة أفراد صيانة مؤهلين. يجب إجراء صيانة عند تلف الجهاز بأي شكل من الأشكال، مثل تلف 1111

سلك التغذية الكهربائية أو القابس أو انسكاب سائل أو سقوط أشياء على الجهاز أو تعرضه للمطر أو الرطوبة أو عدم عمله بشكل 
اعتيادي أو سقوطه.

علامة وشعارات كلمة Bluetooth®‎ هي علامات تجارية مسجلة مملوكة لشركة Bluetooth SIG, Inc ويتم استخدام هذه العلامات بموجب ترخيص من 
.Bose Corporation شركة

© CSR plc 2013 ومجموعة الشركات التابعة لها. علامة aptX®‎ وشعار aptX هي علامات تجارية مملوكة لشركة CSR plc أو أحد مجموعة الشركات 
التابعة لها، وربما تكون مسجلة في واحد أو أكثر من السلطات القضائية. 

© Bose Corporation 2014. لا يجوز استنساخ أي جزء من هذا الدليل أو تعديله أو توزيعه أو استخدامه على نحو مخالف دون إذن كتابي مسبق.
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